
JEGYZŐKÖNYV 

Mely készült Nyíregyháza Megyei Jogú Város Közgyűlése Köznevelési, Kulturális és Ifjúsági 
Bizottságának 2020. augusztus 24-én tartott nyílt üléséről. 

Jelen vannak a jegyzőkönyvhöz mellékelt jelenléti ív szerint. 

Jeszenszki András: Köszöntök mindenkit a Köznevelési, Kulturális és Ifjúsági Bizottság soron következő 
ülésén. A kiküldött napirendi tervezetnek megfelelően tennék javaslatot az ülés napirendjére azzal a 
kiegészítéssel, hogy Alpolgármester úr jelezte, hogy az ülés előtt szót szeretne kérni és utána pedig 
értelemszerűen a kiküldött napirendi tervezetnek megfelelően és abban a sorrendben tárgyalnánk a 
napirendi pontokat. Aki ezzel egyetért kérem, kézfelemeléssel jelezze. A Bizottság 8 jelenlevő tagja 
egyhangúlag elfogadta az írásban megküldött napirendi pontokat. 

Napirendi pontok 

1.) Előterjesztés Nyíregyháza Megyei Jogú Város Önkormányzata által fenntartott kulturális 
intézmények alapító okiratának módosítására 

Előadó: Dr. Kovács Ferenc polgármester 
A Bizottság véleményez. 

2.) Előterjesztés a Közművelődési és muzeális intézmények támogatására benyújtott pályázati 
programok elfogadására 

Előadó: Doka Diána Kulturális osztályvezető 
Karóczkai Adrienn Pályázatok és projektmenedzsment referatúra vezető 

A Bizottság véleményez. 

3.) Előterjesztés a szívességi használati jog biztosításának elfogadására a Nyíregyháza belterület 
6176/3/G/1 hrsz. alatt fellelhető ingatlanrész vonatkozásában 

Előadó: Kohut Ágnes Vagyongazdálkodási osztályvezető 
Karóczkai Adrienn Pályázatok és projektmenedzsment 

A Bizottság véleményez. 

4.) Előterjesztés közterületek elnevezésére 

Előadó: Dr. Kása Brigitta aljegyző, Hatósági főosztályvezető 

Dr. Grósz Péter Igazgatási osztályvezető 

A Bizottság véleményez. 

S.) Előterjesztés házszámok megállapítására 

Előadó: Dr. Kása Brigitta aljegyző, Hatósági főosztályvezető 
Dr. Grósz Péter Igazgatási osztályvezető 

A Bizottság véleményez. 

Dr. Ulrich Attila: Köszönöm szépen. Tisztelt Elnök Úr! Tisztelt Bizottság! Két dologban szeretnék 
egyfajta felhívást tenni. Az egyik az, hogy beérkezett 4 pályamunka a Nemzeti Összetartozás 

Emlékműre. Ma történt egy bírálat szakemberek részvételével. Polgármester Úrral egyeztettem. 



Szeretném azt, ahogy mondták is Elnök Úr, hogy a Kulturális Bizottság egy összehívott időpontban 
megtekintse ezeket a szobrokat és alkosson róla véleményt, egyfajta tanácsadás szempontjából. Ne 
döntse el azt, hogy melyik legyen, nyilván ezt senkinek nem kell magára vállalnia, viszont nézze meg és 
mondjon véleményt az elkészült alkotásokról, amelyek egyötvenes méretben, gipszben a Könyvtárban 
vannak. Szeretném azt András, ha megtennéd, hogy összehívod a Bizottságot, azon én is ott leszek. A 
main én sem voltam benne mert, azt szerettem volna, hogy a szakmai emberek azok csak a szakmával 
törődjenek, ne törődjenek mással. Ez egy másfajta testület, de kulturához köthető emberek vannak 

benne. Mindenki fogja nézni ezt a szobrot, legyen benne mindenkinek a döntése, véleménye. A másik 
dolog a Kállay Ház megnyitása. Ezt is egyeztettem Polgármester Úrral. Annak idején minket nagyon 
beszorított a Pénzügyminisztérium és a Kállay család több mint 20 fővel érkezett, 50-nél több embert 
nem tudtunk fogadni a Kállay ház megnyitóján, de nyilván a Kállay ház mindenkié. Nem volt ott egy 
Fideszes képviselő sem, meghívót sem kapott, ugyanúgy ahogy ti sem kaptatok. Ez mindenkire 
egyöntetű volt, nem a mi döntésünk, de nekünk cizellálni kellett Polgármester Úr nevében. Ezt el fogom 
mondani majd a Közgyűlésen is, mindenkit tisztelettel és szeretettel meghívunk egy közös bejárásra. 
Póttagok, külső tagok, belső tagok, mindenki hogy nézzük meg azt, ha még nem láttátok, hogy mit 
sikerült a Kállaynak a két ütemében alkotni. Ez lett volna a másik dolog amiért szerettem volna szót 
kérni. Lényegében a sikerek is azt gondolom, hogy közösek kell, hogy legyenek. 

Jeszenszki András: Köszönöm szépen. Én arra tennék javaslatot egyrészt, hogy a pályamunkák 
megtekintésének az időpontját ennek a Bizottsági ülésnek a végén próbáljuk már meg valamilyen 
módon a Bizottsági tagokkal összehangolni, vagy akkor ezt most tegyük meg és akkor nem kell külön 
körtelefont csinálni, akár Titkár Asszonynak, akár bárkinek. A másikra pedig egy olyan javaslatot 
szeretnék tenni ha elfogadjátok, hiszen itt rövid úton én azt gondolom szeptemberben ismét lesz 
Közgyűlés, hogyha arra valamilyen módot lehet ott találni egy akár egy konferencia helyiségben, vagy 
bárhol, akár csináljunk egy kihelyezett Bizottsági ülést. Hiszen nincs ez túl messze és akkor a kihelyezett 
Bizottsági ülés keretében egyrészt meg tudjuk tekinteni magát a Kállay Házat, másrészt pedig az 
aktuális bizottsági napirendi pontokat meg tudjuk tárgyalni abban az épületben. 

Dr. Ulrich Attila: A többi Képviselő, aki nem tagja a Kulturális Bizottságnak? 

Jeszenszki András: Értem. 

Dr. Ulrich Attila: Van, aki. Ez jó ötlet a kihelyezett, mert nyugodtan megtarthatjuk ott. Tehát amikor 
nincsen olyan nagy politikai éle, akkor lehet egy közintézményben is megtartani azt gondolom. Nyilván 

nem rendszeresen, mert azért ez csak egy politikai testület. 

Jeszenszki András: Nekünk is lesz a héten frakció ülés, felvetem1és erre visszatérünk csütörtökön. 

Dr. Ulrich Attila: Jó, csak beszéljétek már meg, de a kihelyezett ülés az jó ötlet. Akkor amikor egy 

nyi lvánvalóan egy kötetlenebb, felhőtlenebb, mint a mai. 

Jeszenszki András: Mint a mai. 

Dr. Ulrich Attila: Ott van egy olyan terem, amiben 60-70 ember biztonsággal elfér. Pandémiában annak 
a fele maximum. Én ezt szerettem volna, én is ott leszek nyilván mind a kettőn. 

Jeszenszki András: Jó. Én azt kérem, hogy gondolkodjatok már. 

Dr. Ulrich Attila: Ki mikor ér rá. 

Jeszenszki András: Azt az időpontot viszont, hogy az emlékműnek a pályamunkáit azt viszont minél 
hamarabb tudjuk megtekinteni. Ezt akkor az ötödik napirendi pont után megbeszélnénk. 



Dr. Ulrich Attila: Köszönöm szépen. 

Jeszenszki András: Köszönöm szépen 

A napirendi pontok tárgyalása 

1.) Előterjesztés Nyíregyháza Megyei Jogú Város Önkormányzata által fenntartott kulturális 
intézmények alapító okiratának módosítására 

Jeszenszki András: Köszöntöm az irodák képviselőit, illetve köszöntöm az érintett kulturális 
intézményeknek a megjelent vezetőit. Kinek adhatom a szót, van-e szóbeli kiegészítés? 

Doka Diána: Köszönöm szépen Elnök Úr! Én átadnám a jogi referensemnek a szót és szépen akkor 
időrendben mindent elnondana, hogy mi is történik most valójában. 

Dr. Augusztinyi Krisztina: Tisztelt Elnök Úr! Tisztelt Bizottság! 2020. július l-én lépett hatályba a 2020. 
évi XXXII. törvény, ami a kulturális intézményekben foglalkoztatott közalkamazottak jogviszonyának 
átalakulásáról szól. Itt i,O'"'.e'1sen meghatározza a törvény a munkáltatók és a fenntartók feladatait is. A 
munkáltatónak négy lépcsőben kell végrehajtania ezt az átalakulást. Az első fontos határidő augusztus 
1-e volt. Itt egy írásbeli tájékoztató kellett a közalkalmazottaik részéra a munkáltatónak kiadni,amely 
részletesen tartalmazza a jogi, gazdasági következményeket az átalakulást követően. November 1-vel 
fog megvalósulni maga az átalakulás. A következő fontos dátum az augusztus 15-e volt. Itt egy ajánlatot 
kellett a közalkamazottak részére írásban tenni, ami tulajdonképpen már magát a szerződést kapták 
már meg, de ezt még senki nem írta alá, mivel ez még egy ajánlat, de úgy gondoltuk, hogy az a fair, ha 
meg azt látja, hogy októberben ha úgy nyilatkozik, hogy szeretne tovább maradni akkor ezt fogja 
aláírni. Hogyha anyagi jogvesztő a határidő1szeptember 14-ig kell nyilatkozniuk a közalkalmazottaknak. 
Amennyiben ezt nem teszik meg vagy úgy nyilatkoznak, hogy nem kívánnak tovább az intézményben 
dolgozni, akkor megszűnik a törvény erejénél fogva a jogviszonyuk. Ha pedig tovább szeretnének 
dolgozni, akkor október 31-ig kell egy szerződést kötniük. Ez is anyagi és jogvesztő. Ez azt jelenti, hogy 
ha valaki szeptember 14-ig nem nyilatkozik, akkor orvosi igazolással sem mentheti ki, tehát akkor a 
törvény erejénél fogva megszűnik. Ezen kívül még megkértük az intézményvezetőket, hiszen 
folyamatosan tartottuk velük a kapcsolatot, hogy módosítsák, kezdjék el a szabályzatokat módosítani, 
SZMSZ-t is, illetve nagyon sok szabályzata van egy intézménynek. Illetve még várjuk a végrehajtási 
rendeletet, mert úgy fogunk igazán tisztán látni. Ez októberre várható, addig is elkezdjük ezeknek a 
szabályzatoknak a módosítását. A fenntartó részéről ami pedig nagyon fontos, az Alapító Okiratoknak 
a módosítása, amit most itt előterjesztettünk. 

Jeszenszki András: Köszönöm szépen. További kiegészítés esetleg valaki részéről? Kérdése van-e 
valakinek? Kíván-e valaki véleményt nyilvánítani? Nem, akkor szavaztatnék. Kérem, aki támogatja az 
egyes számú napirendi pontban felsorolt intézmények Alapító Okiratának módosítását1 az kérem 
kézfelemeléssel jelezze. 

Tóthné Csatós Ildikó: Elnézést1külön határozatok vannak. 

Jeszenszki András: Akkor viszont intézményenként. Elnézést, akkor kezdjük előröl. Aki a Váci Mihály 
Kulturális Központ Alapító Okiratának módosításával egyetért, kérem kézfelemeléssel jelezze. A 
Bizottság 8 ·ö 1e e~ e' o .ag_ a 8 iger szavazattal egyhangulag elfogadta a határozat-tervezetben 
foglaltakat1és a Bizottság meghozta a 57 /2020. (VIII. 24.) számú határozatát. 



A Jósa András Múzeum Alapító Okiratának módosításával egyetért,kérem kézfelemeléssel jelezze. A 
Bizottság 8 fő jelen1evő tagja 8 igen szavazattal1 egyhangulag elfogadta a határozat-tervezetben 
foglaltakat,és a Bizottság meghozta a 58/2020. (VIII. 24.) számú határozatát. 

A Móricz Zsigmond Városi és Megyei Könyvtár Alapító Okiratának módosításával egyetért, kérem 
kézfelemeléssel jelezze. A Bizottság 8 fo je enlevö aga 8 gen szavazattal, egyhangulag elfogadta a 
határozat-tervezetben foglaltakat1és a Bizottság meghozta a 59/ 2020. (VIII. 24.) számú határozatát. 

A Nyíregyházi Cantemus Kórus Alapító Okiratának módosításával egyetért, kérem kézfelemeléssel 
jelezze. A Bizottság 8 fő jelenlevő tagja 8 igen szavazattal1 egyhang~lag elfogadta a határozat­
tervezetben foglaltakat1és a Bizottság meghozta a 60/2020. (VIII. 24.) számú határozatát. 

Köszönöm szépen a megjelent intézményvezetőknek a közreműködését. 

2. ) Előterjesztés a Közművelődési és muzeális intézmények támogatására benyújtott 
pályázati programok elfogadására 

Jeszenszki András: Az előterjesztőkhöz fordulok, hogy van-e szóbeli kiegészítés? 

Hagymási Gyula: Nincsen, köszönjük szépen Elnök Úr. 

Jeszenszki András: Akkor a Bizottság tagjaihoz fordulok, kérdés van-e valaki részéről? 

Fodor István: Köszönöm a szót Elnök Úr! Kérdésem az lenne, hogy az előterjesztésben a hármas 
pontban felsorolt eszközökről tudunk-e többet? Így, hogy lézer nyomtatáiez egy tág fogalom. 20.000.­
Ft-os nyomtató vagy 100.000.-Ft-os nyomtató? Ugyanez igaz az összes fölsorolt eszközre ami 
beszerzésre kerül, tehát mi alapján ítéljük meg a 990.000.-Ft-ot, ha nem tudjuk, hogy milyen típusok 
amire a pályázat irányul. Van-e részletesebb esetleg, készülék lista, típus lista, ami alapján jobban körbe 
tudjuk járni, hogy mire szavazunk? 

Hagymási Gyula: Tisztelt Elnök Úr! Tisztelt Bizottság! Igazából mi a Kulturális Osztálytól kaptuk meg 
ezeket a paramétereket a pályázat összeállításához. Én biztos vagyok benne, hogy részletes lista 
alapján készült el, hiszen a 909.003.-Ft is úgy lett összeállítva, hogy Samsung lézer nyomtató XN220. 
Amire gondolna Képviselő Úr szinte biztos vagyok benne, hogy ez így került összeállításra és 
benyújtásra, de erre vissza fogok pontosan csatolni. Árajánlatokat, illetve internetes felületeket 
szoktunk ilyenkor vizsgálni, részletezni, úgyhogy igazából ezt tudom válaszolni ez esetben. 

Jeszenszki András: Referens Asszony esetleg. 

Doka Diána: Igen, tehát biztosan így készült el, hogyha még itt lett volna a Váci Mihály Kulturális 
Központ Igazgatója, akkor ő erről részletesen tudott volna úgymond nyilatkozni, hiszen ilyenkor az 
intézmények, mivel az ő felhasználásukra vannak, tehát tőlük kérjük be ezeket az árajánlatokat. Csak 
nem gondoltuk, hogy egy ilyen előterjesztésbe ez ilyen részletesen kell. 

Fodor István: Szerintem ez egy fontos dolog, hogyha pénzről döntünk. Én is, mint Bizottsági tag 
szeretném megnézni, hogy reális-e az az összeg1amit megítélünk. Kevés-e? Elég-e? Ne~e sok? Tehát 
egy pontos típust én szerintem egy árajánlatba, tehát berakjuk ide az előterjesztésbe azt, hogy ezeket 
az eszközöket pályázzuk, akkor szerintem úgy helyes tájékoztatni a Bizottsági tagokat, hogy ott vannak 
a típusok is, mert nem szavazó gépnek jöttem én sem ide, hanem nyilván az ember azért megnézi. 
Mindenféle bizalmi kérdés nélkül és hát én azt gondolom, hogy a jövőben ennek benne kell lenni 
ezekben az előterjesztésekben. Vagy valahogy elérhetővé tenni egy link formájában. Az 

~\ . 



előterjesztéseken keresztül akárhogy. Vannak olyan napirendi pontok1amit nem tud bárki megnézni, 
jelszóval védett területre felrakni, de hogy meg tudjuk ezeket nézni miről szavazunk. 

Jeszenszki András: Alpolgármester Úr! 

Dr. Ulrich Attila: Ezt úgy is meg lehet nézni, hogy az ember fogja magát, bejön a Kulruális Osztályra és 
tájékozódik, de nyilván ezt a kis hibát orvosolni fogjuk. Minden egyes beszerzés úgy megy a Kulturális 
Osztály keretein belül, és bármilyen kulturális intézménynél dolgoznak,nyilván a típusokat meg kell 
adni, mert ahogy elmondta Képviselő Úr, Tag Úr, hogy nem mindegy, hogy milyen típusú gépeket 

vesznek. Ezt, hogyha nagyon kíváncsi rá 1a Kulturális Osztályon meg lehet nézni vagy a Váci Mihály 
Kulturális Központban. Nyilván ez a két pályázat 10 millió forintjához képest fontos, de elenyésző 
összeg. Köszönjük szépen, hogy a figyelmet felhívta. 

Fodor István: Köszönöm szépen, nyilván elfogadom ezt, hogy ezeket meg lehet nézni, de én azt 
gondolom, hogy ennek az előterjesztésben a jövőben helye kell,hogy legyen. 

Dr. Ulrich Attila: Nyilván, azért mondtam,hogy köszönöm szépen. 

Fodor István: Ha nem is, mert lehet hosszú anyagok ezek, de valamilyen szinten elérhetővé tenni, ne 
kelljen nekem azért bejönni, meg kutakodni, hogy vajon milyen beltartalmuk van. 

Dr. Ulrich Attila: Néha muszáj, mert szerintem azt a pénzt1amit az Önkormányzat biztosít, azt azért 
kapja. 

Fodor István: Én azt értem Alpolgármester Úr, de szerintem akkor is helye van az előterjesztésekben. 

Dr. Ulrich Attila: Nyilván azért mondom, hogy ezt a fajta dolgot ezt elfogadtuk, a másikat meg amit én 
mondok. fogadja el. 

Fodor István: Köszönöm. 

Jeszenszki András: További vélemény van-e? Ha nincs, akkor azzal a kiegészítéssel, hogy a további 
időszakban ilyen típusú előterjesztéseknél részletesebb beépítése lesz az ilyen technikai dolgoknak1 

ezzel bocsájtom szavazásra. Aki ezzel egyetért,kérem kézfelemeléssel jelezze. A Bizottság 8 fő jelenlevő 
tagja 8 igen szavazattall egyhangulag elfogadta a határozat-tervezetben foglaltakat1 és a Bizottság 
meghozta a 61/2020. (VIII. 24.) számú határozatát. 

3.) Előterjesztés a szívességi használati jog biztosításának elfogadására a Nyíregyháza 
belterület 6176/3/G/1 hrsz. alatt fellelhető ingatlanrész vonatkozásában 

Jeszenszki András: Köszöntjük Kohut Ágnes Osztályvezető Asszonyt a Vagyongazdálkodási Osztály 

részéről. Van-e szóbeli kiegészítés? 

Kohut Ágnes: Parancsolj. 

Jeszenszki András: Alpolgármester Úr? 

Dr. Ulrich Attila: Múzeumos történet, azért szeretném. Ugye van egy olyan intelligens pályázat, 
amelynek az egyik kedvezményezettje a Jósa András Múzeum egy olyan területe, amely eddig nem volt 

beépíthető terület, és az Önkormányzat már szerintem kb. egy éve megkérte a Magyar Kormányt, 
illetőleg az MNV Zrt.-t, hogy beépíthessük ezt a területet. Ugyanis oda a Múzeumnak a könyvtára és az 



irodalom történeti kiállítás menne, úgyhogy össze lenne kötve a Múzeum jelenlegi épületével. Ez az 
utolsó rész,ami a rózsaszín épület és a Múzum között van, ahol most 'lyen cserépmoso garázsrészek 
vannak. Oda egy nagyon modern és nagyon szép dolog lenne tervezve. Ezáltal a könyvtár, ami a Jósa 
András Múzeumnak a jobb szárnyában van1kitolódhatna erre a területre, ami hátul van és egy irodalom 
történettel összekapcsolni. Ezáltal mind a két szárnyában a múzeumban lenne kiállítótér, így az idősek 
meg a mozgáskorlátozottak az időszaki kiállításokat anélkül is meg tudnák nézni, hogy esetleg lifttel fel 
kell menni. Ez a szorgalmi jog átadás arról szól, hogy ez a pályázat, ami egymillió euró, 300 millió forint. 
Ebből tudunk építeni valamit, mert a múzeumot továbbra is fejleszteni szeretnénk, kicsit Európaibbá 
tenni. 

Jeszenszki András: Köszönöm szépen. Kérdés van-e? Kíván-e valaki véleményt nyilvánítani? Ha nem 1 

akkor szavaztatnék. Aki az előterjesztében foglaltakkal egyetért, kérem kézfelemeléssel jelezze. A 
Bizottság 8 fő jelenlevő tagja 8 igen szavazattal egyhangulag elfogadta a határozat-tervezetben 
foglaltakat1és a Bizottság meghozta a 62/2020. (VIII. 24.) számú határozatát. 

4.) Előterjesztés közterületek elnevezésére 

Jeszenszki András: Köszöntjük Dr. Kása Brigitta Aljegyző Asszonyt és Dr. Grósz Péter Urat. Van-e szóbeli 
kiegészítésetek? 

Dr. Grósz Péter: Nincs, köszönjük szépen. 

Jeszenszki András: Köszönöm szépen. Kérdés van-e? Ha nincs, szavaztatnék. Aki egyetért az 
előterjesztésben foglaltakkal a közterület elnevezés kapcsán, kérem kézfelemeléssel jelezze. A 
Bizottság 8 fő jelenlevő tagja 8 igen szavazattal, egyhangulag elfogadta a határozat-tervezetben 
foglaltakat1és a Bizottság meghozta a 63/2020. (VIII. 24.) számú határozatát. 

5.) Előterjesztés házszámok megállapítására 

Jeszenszki András: Ami már néhány hónapja folyamatosan visszatérő, és egyébként örömteli1hiszen 
haladunk ezzel a kérdéskörrel. Péter1van-e szóbeli kiegészítésetek? 

Dr. Grósz Péter: Nincs1köszönjük szépen. 

Jeszenszki András: Kérdés, vélemény a Bizottság részéről? Ha nincs szavaztatnék. Aki egyetért az 
előterjesztésben foglaltakkal kérem kézfelemeléssel jelezze. A Bizottság 8 fő jelenlevő tagja 8 igen 
szavazattal egyhangulag elfogadta a határozat-tervezetben foglaltakat és a Bizottság meghozta a 
64/2020. (VIII. 24.) számú határozatát. 

Jeszenszki András: A mai napirendi pontjainkank a végére értünk és akkor én visszatérnék az elején 
megfogalmazott kérdésemhez, hogy akkor próbáljunk meg találni egy időpontot, amikor a Bizottság 

tagjai egy térben tudnak. 

Dr. Ulrich Attila: Engedjetek meg egy meghívást. Nem tudom, hogy ráértek e most szerdán (26-a) kettő 
órakor. Ugyanis elkészült az a kiállító tér amit megszavaztatok Közgyűlésen. A régészeti rész kiköltözése 
megtörtént és az Önkormányzat 47 millió forintjából a Múzeumnak a bal traktusa elkészült és lesz 
ennek egy ünnepélyes átadása kettő órakor, és erre szeretettel meghívlak beneteket hogyha ráértek 
gyertek el, mert eléggé jó lett a terem és most van benne egy kiállítás, egy 150 műtárgyas kiállítás. Ha 
a pandémia engedi akkor onnan indul 80 képpel és 80 képpel megy fel 160-be. Szerda 14. óra. Ha 

ráértek akkor várunk szeretettel. 

r 
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Jeszenszki András: Köszönjük, ehhez kapcsolódóan közben amíg még mindig gondolkodtok egy 
kérdésem lenne, de nem feltétlenül jegyzőkönyvbe, de mehet oda is. Egy pár évvel ezelőtt volt ugye 
mikor előkerült az újratelepítéshez fűződően a nagy festmény a múzeumban. Annak a sorsáról, állandó 
megtekinthetőségéről. 

Dr. Ulrich Attila: Ott ahol régen felmentél az emeletre, ott van. Egy bálnak a bevétele lett felajánlva 
arra. Z Szalai Pál festmény, állandóra ki van téve. 

Jeszenszki András: Tudunk-e időpontot nézni? Még a héten mehet esetleg? 

Dr. Ulrich Attila: Közgyűlés hetében, Bizottság? 

Jeszenszki András: Próbáljuk meg a Közgyűlés után. 

Dr. Ulrich Attila: Akkor szabaddá teszem a könyvtárat, beülünk. A titkárnőm jön jegyzőkönyvet vezetni 
jó? Jegyzőkönyve kerül mindenki véleménye. 

Jeszenszki András: Köszönjük szépen. 



NYÍREGYHÁZA MEGYEI JOGÚ VÁROS KÖZGYŰLÉSE 

Köznevelési, Kulturális és Ifjúsági Bizottsága 

57 /2020. (Vlll.24.) számú 

határozata 

Nyíregyháza Megyei Jogú Város Önkormányzata által fenntartott Váci Mihály Kulturális Központ 
alapító okiratának módosításáról 

A Bizottság 

az előterjesztést megtárgyalta és javasolja a Váci Mihály Kulturális Központ Alapító Okiratának 

módosítását elfogadásra a Közgyűlésnek. 

Nyíregyháza, 2020. augusztus 24. 

A határozatról értesülnek: 
1./ A Köznevelési, Kulturális és Ifjúsági Bizottság tagjai 
2./ Szabolcs-Szatmár-Bereg Megyei Kormányhivatal 
3./ Irattár 

a bizottság elnöke 

''"l 
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NYÍREGYHÁZA MEGYEI JOGÚ VÁROS KÖZGYŰLÉSE 

Köznevelési, Kulturális és Ifjúsági Bizottsága 

58/2020. (Vlll.24.) számú 

határozata 

Nyíregyháza Megyei Jogú Város Önkormányzata által fenntartott Jósa András Múzeum alap ító 
okiratának módosításáról 

A Bizottság 

az előterjesztést megtárgyalta és javasolja a Jósa András Múzeum Alapító Okiratának módosítását 

elfogadásra a Közgyűlésnek. 

Nyíregyháza, 2020. augusztus 24. 

A határozatról értesülnek: 
1./ A Köznevelési, Kulturális és Ifjúsági Bizottság tagjai 
2./ Szabolcs-Szatmár-Bereg Megyei Kormányhivatal 

3./ Irattár 



NYÍREGYHÁZA MEGYEI JOGÚ VÁROS KÖZGYŰLÉSE 

Köznevelési, Kulturális és Ifjúsági Bizottsága 

59/2020. {Vlll.24.) számú 

határozata 

Nyíregyháza Megyei Jogú Város Önkormányzata által fenntartott Móricz Zsigmond Megyei és 
Városi Könyvtár alapító okiratának módosításáról 

A Bizottság 

az előterjesztést megtárgyalta és javasolja a Móricz Zsigmond Megyei és Városi Könyvtár Alapító 

Okiratának módosítását elfogadásra a Közgyűlésnek. 

Nyíregyháza, 2020. augusztus 24. 

A határozatról értesülnek: 
1./ A Köznevelési, Kulturális és Ifjúsági Bizottság tagjai 
2./ Szabolcs-Szatmár-Bereg Megyei Kormányhivatal 
3./ Irattár 



NYÍREGYHÁZA MEGYEI JOGÚ VÁROS KÖZGYŰLÉSE 

Köznevelési, Kulturális és Ifjúsági Bizottsága 

60/2020. (Vlll.24.) számú 

határozata 

Nyíregyháza Megyei Jogú Város Önkormányzata által fenntartott Nyíregyházi Cantemus Kórus 
alapító okiratának módosításáról 

A Bizottság 

az előterjesztést megtárgyalta és javasolja a Nyíregyházi Cantemus Kórus Alapító Okiratának 

módosítását elfogadásra a Közgyűlésnek. 

Nyíregyháza, 2020. augusztus 24. 

A határozatról értesülnek: 
1./ A Köznevelési, Kulturális és Ifjúsági Bizottság tagjai 
2./ Szabolcs-Szatmár-Bereg Megyei Kormányhivatal 

3./ Irattár 



NYÍREGYHÁZA MEGYEI JOGÚ VÁROS KÖZGYŰLÉSE 

Köznevelési, Kulturális és Ifjúsági Bizottsága 

61/2020. (Vlll.24.) számú 

határozata 

a Közművelődési és muzeális intézmények támogatására benyújtott pályázati programok 
elfogadásáról 

A Bizottság 

az előterjesztést megtárgyalta és a Közművelődési és muzeális intézmények támogatására benyújtott 
pályázati programok elfogadásáról szóló előterjesztésben foglaltakkal egyetért. 

Nyíregyháza, 2020. augusztus 24. 

A határozatról értesülnek: 
1./ A Köznevelési, Kulturális és Ifjúsági Bizottság tagjai 
2./ Szabolcs-Szatmár-Bereg Megyei Kormányhivatal 

3./ Irattár 



NYÍREGYHÁZA MEGYEI JOGÚ VÁROS KÖZGYŰLÉSE 

Köznevelési, Kulturális és Ifjúsági Bizottsága 

62/2020. {Vlll.24.) számú 

határozata 

a szívességi használati jog biztosításának elfogadására a Nyíregyháza belterület 6176/3/G/1 
hrsz. alatt fellelhető ingatlanrész vonatkozásában 

A Bizottság 

az előterjesztést megtárgyalta és javasolja a határozat-tervezetben foglaltakat elfogadásra a 

Közgyűlésnek. 

Nyíregyháza, 2020. augusztus 24. 

A határozatról értesülnek: 
1./ A Köznevelési, Kulturális és Ifjúsági Bizottság tagjai 
2./ Szabolcs-Szatmár-Bereg Megyei Kormányhivatal 
3./ Irattár 



NYÍREGYHÁZA MEGYEI JOGÚ VÁROS KÖZGYŰLÉSE 

Köznevelési, Kulturális és Ifjúsági Bizottsága 

63/2020. (Vlll.24.) számú 

határozata 

közterületek elnevezéséről 

A Bizottság 

az előterjesztést megtárgyalta és javasolja a határozat-tervezetben foglaltakat elfogadásra a 

Közgyűlésnek. 

Nyíregyháza, 2020. augusztus 24. 

A határozatról értesülnek: 
1./ A Köznevelési, Kulturális és Ifjúsági Bizottság tagjai 
2./ Szabolcs-Szatmár-Bereg Megyei Kormányhivatal 

3./ Irattár 



NYÍREGYHÁZA MEGYEI JOGÚ VÁROS KÖZGYŰLÉSE 

Köznevelési, Kulturális és Ifjúsági Bizottsága 

64/2020. (Vlll.24.) számú 

határozata 

házszámok megállapításáról 

A Bizottság 

az előterjesztést megtárgyalta és javasolja a határozat-tervezetben foglaltakat elfogadásra a 

Közgyűlésnek. 

Nyíregyháza, 2020. augusztus 24. 

A határozatról értesülnek: 
1./ A Köznevelési, Kulturális és Ifjúsági Bizottság tagjai 
2./ Szabolcs-Szatmár-Bereg Megyei Kormányhivatal 
3./ Irattár 

bizottság elnöke 
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Nyíregyháza Megyei Jogú Város Önkormányzatának fenntartásában működő kulturális intézmények -Váci 
Mihály Kulturális Kö7pont, Jósa András Múzeum, Móricz Zsigmond Megyei és Városi Könyvtár, Ny'regyház1 
Cantemus Kórus- jelenleg hatályos alapító okiratait a közalkalmazotti jogviszony átalakulása miatt, a 
kulturális mtézrriényekben foglalkoztatottak közalkalmazotti jogviszonyának átalakulásáról, valam nt egyes 
kulturális tárgyú törvények módosításáról s1óló 2020. évi XXXII. törvény rendelkezése alapján 2020. 
augusztus 30. napjáig módosítani kell. 

A fentieken túl az alapító okiratokban technikai jellegű módosítások átvezetése is szükséges. Az 
államháztartásról szóló 2011. évi CXCV. törvény 8/ A. § (2) bekezdése, valamint 9. §a) pontja szerint az alap1tó 
okirat, továbbá annak módositasa kiadására az alapító szerv jogosult a Magyar Államkincstár által 
rendszeresített formanyomtatvány alkalmazásával 

A mu7eális intézményekről, a nyilvános könyvtári ellátásról és a közművelódésről szóló 1997. évi CXL. torvény 
rendelkezései alapján nem minősül átszervezésnek a jogszabályváltozásból eredő kötelező módosítás, ezért 
a fenti okiratok módosításához nincs szükség miniszteri véleményre. 

Az államháztartásról szóló törvény végrehajtásáról szóló 368/2011. (Xll.31.) Korm. rendelet 5. § (4) bekezdese 
alapján az alapító okirat módosítása esetén el kell készíteni és a módosító okirathoz csatolni kell az alapító 
okirat módosftasokkal egységes szerke1etbe foglalt változatát is. Az alapító okirat módosításokkal egységes 
szerkezetbe foglalt változatát nem kell hitelesíteni, azon a Kincstár igazolja, hogy az alapító okirat egységes 
szerkezetbe foglalt változata megfelel az alapító okirat módosítások szerinti tartalmának. 

Kérem a Tisztelt Közgyűlést hogy az előterjesztést megtárgyalni és a határozati javaslatokat elfogadni 
szíveskedjen. 

Nyíregyháza, 2020. augusztus 17. 

Dr. Kovács Ferenc -, 

WWW .N YIH E<; YllA l l\.H U 
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1. számú melléklet a KULT/165-1/2020. számú előterjesztéshez 

HATÁROZAT-TERVEZET 

NYÍREGYHÁZA MEGYEI JOGÚ VÁROS 

KÖZGYŰLÉSÉNEK 

....... ./2020. (Vlll.27.) számú 

határozata 

Nyíregyháza Megyei Jogú Város Önkormányzata által fenntartott Vád Mihály Kulturális Központ alapító 
okiratának módosításáról 

A Közgyűlés 

az elóterjesztést megtargyalta, és az abban foglaltak alapján 

1.) a Váci Mihály Kulturális Központ hatályos Alapító Okiratának 1. számú melléklet szerinti módosításával 
egyetért, 

2.) a Váci Mihály Kulturá11s Központ módosításokkal egységes szerkezetbe foglalt Alapító Okiratát a 2. számú 
melléklet szerint jóváhagyja és egyide;űleg felhatalmazza a polgármestert a módosító okirat alá1rására, 
valamint felhatalmazza a polgármestert, hogy a valtozas bejelentése ügyében teljes Jogkörben eljarjon. a 
szükséges jognyilatkozatokat megtegye, beleértve az esetleges hiánypótlást 1s. 

Nyíregyháza, 2020. augusztus 27. 

A határozatról értesülnek: 

1./ A Közgyűlés tagjai 
2./ A címzetes főjegyző és a Polgármesteri Hivatal belső szervezeti egységeinek vezetői 

e~) \/_ NYÍREGYHÁZA 1 
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2. számú melléklet a KULT/165-1/2020. számú előteríesztéshez 

HATÁROZAT - TERVEZET 

NYÍREGYHÁZA MEGYEI JOGÚ VÁROS 

KÖZGYŰLÉSÉNEK 

..... „./2020. (Vlll.27.) számú 

határozata 

Nyíregyháza Megyei Jogú Város Önkormányzata által fenntartott Jósa András Múzeum alapító okiratának 
módosításáról 

A Közgyűlés 

az előterjesztést megtárgyalta, és az abban foglaltak alapján 

1.) a Jósa András Múzeum hatályos Alapító Okiratának 1. számú melléklet szerinti módos1tásával egyetért, 
2.) a Jósa András Múzeum módosításokkal egységes szerkezetbe foglalt Alapító Okiratát a 2. szamú 

meliék1et szerint jóváhagyja és egyidejűleg felhatalmazza a polgármestert a módosító okirat aláírására, 
valamint felhatalmazza a polgármestert, hogy a változás beJe entése ügyében teljes jogkorben eljárjon. 
a szukséges jognyilatkozatokat megtegye, beleértve az esetleges hiánypótlást is. 

Nyíregyháza, 2020. augusztus 27 

A határozatról értesülnek: 

1./ A Közgyűlés tagjai 
2./ A címzetes főjegyző és a Polgármesteri Hivatal belső szervezeti egységeinek vezetői 

Ő) NY R E G Y H Á Z A 



NYÍREGYHÁZA 
MEGYEI JOGU VAROS 
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3 számú melléklet a KUL T /165-1/2020. számú előterjesztéshez 

HATÁROZAT-TERVEZET 

NYÍREGYHÁZA MEGYEI JOGÚ VÁROS 

KÖZGYŰLÉSÉNEK 

„ •• „„/2020. (Vlll.27 .) számú 

határozata 

Nyíregyháza Megyei Jogú Város Önkormányzata által fenntartott Móricz Zsigmond Megyei és Városi 
Könyvtár alapító okiratának módosításáról 

A Közgyűlés 

az előterjesztést megtárgyalta, es az abban fogla ltak alapján 

1.) a Móricz Zsigmond Megyei és Városi Könyvtár hatályos Alapító Okiratának 1. számu melléklet szerinti 
módosításával egyetért, 

2.) a Móricz Zsigmond Megyei és Városi Könyvtár módositásokkal egységes szerkezetbe foglalt Alapító 
Okiratát a 2. számú melléklet szer•nt jóváhagyja és egyidejűleg felhatalmazza a polgármestert a 

módosító okirat aláírására, valamint felhatalmazza a polgármestert, hogy a változás bejelentése 
ügyében teljes jogkörben eljárjon, a szükséges jognyilatkozatokat megtegye, beleértve az esetleges 
hiánypótlást is. 

Nyíregyháza, 2020. augusztus 27. 

A határozatról értesülnek: 

1./ A Közgyűlés tagjai 
2./ A címzetes főiegyző és a Polgarmesteri Hivatal be lső szervezeti egységeinek vezetői 
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4 számú melléklet a KULT/165-1/2020. számú előterjesztéshez 

HATÁROZAT-TERVEZET 

NYÍREGYHÁZA MEGYEI JOGÚ VÁROS 

KÖZGYŰLÉSÉNEK 

.„ .... ./2020. (Vlll.27.) számú 

határozata 

Nyíregyháza Megyei Jogú Város Önkormányzata által fenntartott Nyíregyházi Cantemus Kórus alapító 
okiratának módosításáról 

A Közgyűlés 

az előterjesztést megtárgyalta, és az abban foglalta k alapjan 

1.) a Nyíregyhazi Cantemus Kórus hatályos Alapito Okiratának 1. számú melléklet szerinti módosításával 
egyetért, 

2.) a Nyíregyházi Cantemus Kórus módosításokkal egységes szerkezetbe foglalt Alapitó Okiratát a 2. számú 
melléklet szerint jóváhagyja és egyidejűleg felhatalmazza a polgármestert a módosító okirat aláírására, 
valamint felhatalrnaua a po.lgármestert hog11 a váJtozás bejeJentése .üg}1ében te!1es jogkörben eljárjon 
a szukseges jognyilatkozatokat megtegye, beleértve az esetleges hiánypótlást 1s. 

Nyíregyháza, 2020. augusztus 27. 

A határozatról értesülnek: 

1./ A Közgyűlés tagia 
2./ A címzetes főjegyző és a Polgármesteri Hivatal belső szervezeti egységeinek vezetői 

WWW.NYIRE.GYH;\Zl\.tlU 

---------~ ---- ------ ---

G.> NYÍREGYHÁZA 

JJ. 



1. számú melléklet Nyíregyháza Megyri Jogú Vároc; Közgyűlésének .... „/2020 (Vili 27.) számú 
határozatahoz 

Okirat száma· KULT /165-2/2020. 

Módosító okirat 

A Váci Mihály Kulturális Kozpont Nyíregyháza Megyei jogú Város Közgyűlése által 2019. 
március 29. napjan kiadott, KUL T/69-5/2019. számú alapító okiratát az államháztartásról 
szóló 2011. évi CXCV. törvény 8/A. §·a alapján - Nyíregyháza Megyei Jogú Város Kozg}1ílese 
/2020. (Vlll.27) számú határozatára figyelemmel -a következők szerint módosítom: 

1. Az alapító okirat 5.1. pontja helyébe a következő szöveg lép 

5.1. A k6ltségvetés1 szerv vezetőjének megbízási rendje: 

A költsegvetés1 szerv vezetö1e az igazgató, akit Nyíregyháza Megyei Jogú Város Közgyűlése 
a munka törvénykönyvéről szóló 2012. év1 1. torvény (a továbbiakban: Mt.) és a kulturális 
intézményekben foglalkoztatottak közalkalmazotti jogviszonyának átalakulásáról. valamint 
egyes kulturális tárgyú törvények módos1tásáról szóló 2020. évi XXXII. törvényhez 
kapcsolódó végrehajtási rendelet alapján, nyílvános pályázat útján legfeljebb 5 év 
határozott idótartamra nevez ki, illetve vonja vissza a kinevezését, továbbá gyakorol1a 
felette a munkáltatói Jogokat. 

Az egyéb munkáltatói jogokat Nyíregyháza Megyei Jogú Város Polgármestere gyakorolja. 

2. Az alapító okirat 5.2. pontja helyébe a következő szöveg lép 

5.2. A költségvetési szervnél alkalmazásban álló személyek jogviszonya: 

1 

i fo_glalkoztatási logviszony 

munkaviszony 

2 megbízási jogviszony 

„ iogviszonyt szabá!Yozójogszabály 
A munka törvénykönyvéről szóló 2012. évi 1. törvény. 
2012. évi LXXXVI. törvény a munka törvénykönyvéről 
szóló 2012 évi 1. törvény hatálybalépésével összefüggő 
átmeneti rendelkezésekröl és tórvén 'módosításokról 

Polgári törvénykönyvről szóló 2013 éví V. torvény 



Jelen módosító okiratot 2020. november 01. napjától kel! alkalmazni. 

Kelt: Nyíregyháza, 2020. időbélyegző szerint 

P.H. 

2 

Dr. Kovács Ferenc 
polgármester 



2. sz.ámú melléklet Nyíregyháza Megyei (ogú Város KÖ?.gyűlésének .... .. /202.Q. (Vl.ll.27.} sLimú 
határozatához 

Okirat száma; KlJLT / 165-3/2020. 

Alapító okirat 
módosításokkal egységes szerkezetbe foglalva 

Az á llamháztartásról szóló 2011. évi CXCV. törvény 8/ A. §-a a lapján a Váci Mihály Kulturális 
Központ alapító okiratát a következők szerint adom ki: 

1. A költségvetési szerv 
megnevezése. székhelye, telephelye 

1.1. A költségvetési szerv 

1.1.l. megnevezése: Váci Mihály Kulturális Központ 

1.1.2. rövidített neve: VMKK 

1.2. A költségvetési szerv 

1.2.1. szekhelye: 4400 Nyíregyháza, Szabadság tér 9 . 

.-T!.2.2. __!el~ED~!YeUJ: __ _ _ _____ _ 

~- -J. ~eJ.e2.helv megnev~zése__ _ telephely cím~ ______ _ 
1 

1 
j A!végesí Művelődési Ház 

1 
4400 Nyíregyháza, Honvéd utca 41. hrsz.: 

i__ ,- . -- ___ _l1-616, 4617:_ - ----- - ~- ·---

1 
2 

Borbányai Művelődést Ház 4405 Nyíregyháza. Margaretta utca 50. 
: _ ___ _ _ _ __ ....... ~rs~.: 9_§52j] _ _ _ _ __ _ 

3 
j Butykai Közösségi Ház és 4246 Nyíregyháza, Benkő István utca 1., 
Szabadidőközpont ~-hrsz.: 17102. ________ _ 

! 4 
1 Felsősirna1 Közmüvelő~és1 Színtér __ _ 4400 Nyír~g)C_há_z2,_~r:L!!Y~~_!_~a 37. __ _ 

1 S l Jó~vá!:_osi!1űve!őd~si Há~------ 4400 Nyíregyháza, Ungvár sétány 33. --~ 
i 1 

1 
6 

1 Kertvárosi Közösségi Ház 4400 Nyíregyháza, Prága utca 7., hrsz.: 
1 

1 7186. ~~ ·----- - ---· - ----
! KistelekiszőlőJ Művelődési Ház 
1 7 

4400 Nyíregyháza, Koszorú utca 10., hrsz.: J 
26753. ;............_.. ____________________ - ------· --~- ·-· 

1 
Kölyökvár 

8 1 

•·-----t -- -----
• 

9 
Mandabokori Művelődési Ház 

~- - .,.. .... ·------ ·-- ·-· .. -„ ----- - --- -

10 
1 Nagyszállási Közösségi Ház 

4400 Nyíregyháza. Dózsa György út 25. 

• 4400 Nyíregyháza, jegenye utca 19., hrsz.: 
13724. 

-+----------

1 

--j 

! 4400 Nyíregyháza, Arató utca 4„ hrsz.: 
1 02362.Li-1..L _______ _ 



Í 
11 

J Nyíregyházi-Városi Galéria -- - - - 1 44 00 Nyíregyháza, Selyem utca-12, hrsz.· 

j--i Nyírs~Úősi KB;;ű~~ő-d~si S;In~é~ -- -f ~;~ ~;r~;yház~. K;llég;u~ ~~~' 5-4~---·i 
; 121 ____ 1 ____ -- -- -----! 
1 / Orosi Közm(ívelődési Színtér Bern József 1 4551 Nyíregyháza, Fő utca 60. 
1 13 Általános Iskola Herman Ottó J 

H-T~f!_téZ!!1~f1.Y. - - - - - -t-- --------- ---:- -- --- _ _; 
~~_?á'1~1)a 1 erem _ __ _ __ _ __ i44D0 Nyíregyh~a! \!._ay !\dám 'Korú~ \S_. -J 
T !_S 1 Sóstóhegy!__ K~zmQvelódési Színt~r- _ 41:81 ~.YÍ!egyhá~a. Igric~ uts-a 6: 1 

1 16 
T Vajdabokori Mtivelődési Ház / 4400 Nyíregyháza, Csendes utca 20., hrsz.: / 

~ ' ! 13465. 1 

~ ~~~Váro:rnajori Közössé°g1-H~~ -------f~oo ;yí-re~;l~áza, Váro~m;j~r utca i;s .~ --; 
L_'._L_ - - -- -· - - - -- - - - - - - - J J:l~"~·:.2?.7 /21 . __ 

2. A költségvetési szerv 
alapításáva\ és megszűnésével összefüggő i-ende\kezések 

2.1. A költségvetési szerv alapításának dátuma; 2008.01.01. 

2.2. A költségvetési szerv jogelőd kóltségvetési szervének 

r---r·-- - - --· - -· - - - - -- - - - - „ -i · -· -- - ---- __ „ _ ·- --- ---- -

~-11~~1evezése _ -~ ___ _ __ ..... ~z~l;s_hely~ __ 

LAKÓKÖRZETI MŰVELŐDÉSI HÁZAK 4400 Nyíregyháza, Honvéd utca 41 
l IGAZGATÓSÁGA 

2 
VÁCI MIHÁLY VÁROSI MŰVELŐDÉSI 
KÖZPONT ÉS GYERMEKCENTRUM 

... -- - - - - __ „ _________ _ 

, 4400 Nyíregyháza, Szabadság tér 9 

3 \' ÁROSI GALERIA ~ 4400 Nyíregiháza. S_elyem ~_1?. _ _ _ , 
~ -----~ 

, 4400 Nyíregyháza, Dózsa György utca 25 KRUDY GYULA ART MOZI ÉS 
~2ENDEZVÉNY~ENTRUf\!.__ 

·-----~------ --- - - - ~---- ...l 

3. A költségvetési szerv irányítása, felügyelete 

3.1. A költségvetési szerv irányíto szervének 

3.1.1 megnevezése: Nyíregyháza Megyei Jogú Város Közgyűlése 

3.1.2. székhelye: 4400 Nyíregyháza, Kossuth tér 1. 

3.2. A költségvetési sze1v fenntartójának 

3.2 l. megnevezése: Nyíregyháza Megyei Jogú Város Önkormányzata 

3.2.2. székhelye: 4400 Nyíregyháza, Kossuth tér 1. 

4. A költségvetési szerv tevékenysége 

2 



4.1. A '<t'Jltségvetés1 szerv K:ózfo~aaata: !\Magyarország he1y1 önkorrnányzatalról szó1ó 2011. évi 
CLXXXIX. törvény 13. § (1) bekezdés 7. pontja alapján a helyi közművelődési tevékenység 
biztosítása, valamint a muzeáJis intézményekről, a nyilvános könyvtári eJJátásról és a 
közműveJődésről szóló 1997. évi CXL. torvény alapján a közművelődési alapszolgáltatások 
biztosítása. 

4.3. A költségvetési szerv alaptevékenysége: 

A muzeális intézményekról, a nyilvános könyvtári ellátásról és a közmúvelődésről szóló 1997. évi 
CXL. törvény 76. § rendelkezése szerint a megyei jogú városban a települési önkormányzat 
köt'C'\eL.ö fo\'21data -;,,.,, a\ább\ kti1.n1·~\l'C'\fü.\é:s\ a\;rµs2\:l\gá\tatásl)l<. t'C\)?:;:, kűr{, m'C'gS'L'C:fv~1:és~·. 

a) művelődő közösségek létrejöttének elősegítése, mliködésük támogatása. fejlődésük segítése, 
a közművelőd{•si tevékenységek és a művC'lődő közösségek számára helyszín biztosítása, 

b) a közösségi és társildalmi részvétel fejlesztése, 

l) az egész életre kiterjedő tanulás fcltt~telcinek biztosítása, 

dJ a hagyományos közösségi kulturális értékek átörökítése feltételeinek biztosítása, 

e) az amatór alkotó- és előadó-művészeti tevékenység feltételeinek biztosítása, 

f) a tehetséggondozás- és -fejlesztés feltételemek biztosítása, valamint 

g) a kulturális alapú gazdaságfeJlesztés. 

~ .±_ .(\_ kö.!~sé_g~etési s~rv ala_E?tevékeny~én4J2rmányzati fun~ció szcr~i megielolé~ 
1 1 kormányzati kormányzati funkció megnevezése 
_ ___.._funkciószám___ _ _ _ __ _ _ _ _ ____ • 

1 013350 ' Az önkormányzati vagyonnal való gazdálkodással kapcsolatos 
_ l feladatok ___ __ __ -~--- _ --·-··-----; 

' 2 1 016080 Kiemelt állami és önkormányzati rendezvények ' 

t r 04604Q_ ~-;Hírügynökségi, mformácíós szolgáltatás -· -~ 
~ 081071 Udülői szállásh~lY2ZQlg_~lta~ás és ~~~~!~t-~s _____ _ _ ___ _J 

' 5 1082010 __ _1_!5uttúraig~atása ________________ _ ----1 
6 i 082020 Színházak tevékenysége _ _ _ _ ___ __, 

' "'i 082030 ____ ~úvészeti tevékenys~k (J<Jvéve szính~ __ z_) _____ ------11 
~--0~1_06_1_. ______ _i_Múzeumi gyűjteményi tevéke~ég____ _ _ ---·----1 
9 . 082063 _____ Múzeu1!1!_~állít;!s1 te~e_'k_enység_ __ _ ___ ----~ 

10 082064 

...JL9B2ü9L 

: 12 1 082092 
L--....1... ---

---- Múzeumi közművelődési, közönségkaE_csolati~~ygg 

-· ~özmű~·eiős_jés-!<özö?~~i és társagalmi_ részvétel fejlesztése . 

! Közm_ űvelődés-hagyományos közösse.' gi kulturális ért.ékek 
_ _J_g~l}_dozása _ _ __________ _ 

- 1 

3 



1 13 1 082093 __ ~ KQ?mC~vc>;ö-d6s-cg~.z éle~r~_kitcrje~ő t<!r;t~á~~~matfir múv~szete~ 
r~'!_;o8~Q~~-__ - 1 Közm~~elődés-kultL!Fális !:ila_Q_ú ,&1~~i..l~.ágfejlesztés 
1 15 1 083020 l Könyvkiadás 

~83Q~q_ ~~kiadói tevékenység____ _ _ __ 

! -- ) 084010 uársadalmi tevékenységekkel, esélyegyenlőséggel, 
j 17 rdekképv. iselettel. nemzetiség. ekkel, egyházakkal összefüggő 
1- ~ ! _ clad~tok ig~z@!_ása_ és ~z~~ozása __ ______. 

18 1 084070 1 A fiatalok társadalmi integrációját segítő struktúra, szakmai 
1 _ szolgál!._atások fejle~ztés~1űkódtetése _ _ 

~ 1 i 1 086090 - __ j E_gy__éb szabe?•dös ~zQ!gál;atás__ ___ _ .. __ __ ) 

~O .__Q_95020 __ _ _ f1~15_olar~!)dszcren kí~iili cgyéb._9ktat~_s, ké~s 
' 21 1 095040 1 Munkaerő-piaci felnőttképzéshez kapcsolódó szakmai 1 

~ 
„ _ --~--~lgáltatások _ . _ _ _.. 

,.., \ l.'0124-0 M~g·vá\\01.ut\ muri·l\.~k<:µcss~\\ s1:ch1c\y~i<.. fog\a\i;.01xatisá\ ~\os~\tG 
~ __ _ _ képiéseJs~ támogat;1s_C2!5. _ _ . _ . _ _ _ _ _ l 

;!_~4060 A ermekek, fi~talok és f:'>aládq_l< életmino.~ s~gét javító progri:!lllO~ _j 
l 24 . l O_?Q~O ~og_l_alkoztatást ~lőseg.!!ö kéE_Zések és egy~b támogatások _ _J 
1 2~ 107090 Romák társadalmi integrációját elősegítő tevékenységek, 1 

l 1 ______ , .lP..~~~~mok _ _ . ___ ___ ··- __ 

4.5. A költségvetési szerv illetékessége, működési területe; 

Nyíregyháza Megyei Jogú Varos közigazgatási területe 

5. A költségvetési szerv szervezete és működése 

5.1. A költségvetési szerv vezetőjének megbízási rendje: 

A költségvetési szerv vezetője az igazgató, akit Nyíregyháza Megyei Jogú Város Közgyülése 
a munka törvénykönyvéről szóló 2012. évi 1. törvény (a továbbiakban: Mt.) és a kultur<1hs 
mtézményekben foglalkoztatottak közalkalmazotti jogviszonyának átalakulásáról. valamint 
egyes kulturális tárgyú törvények módosításáról szóló 2020. évi XXXII. törvényhez 
kapcsolódó végrehajtási rendelet alapján, nyilvános púlyázat Útján legfeljebb 5 ev 
határozott idötartamra nevez ki, illetve vonja vissza a kinevezését, továbbá gyakorolJd 
felette a munkáltatói 1ogokat 

Az egyéb munkáltatói jogokat Nyíregyháza Megyei Jogú Város Polgármestere gyakorolja 

5.2. A költségvetési szervnél alkalmazásban álló személyek iogvíszonya: 

~------------- ,.-·---- - - - - - ' 
: f'.2g~alkoztatásiJ.Qgy1;;zony 

1 
jogviszonyt szabály<EQJ.og~abály_ _ _ _ _ 

munkaviszony 1 A munka törvénykönyvéről szóló 2012. évi !. törvény, 

1 
2012. évi LXXXVI. törvény a munka törvénykönyvéről 

1 szóló 2012. évi 1. törvény hatálybalépésével összefüggő 
1 átmeneti rendelkezésekről és törvénvmódosit<tsokról 

~ ;-+megbízási jog~;zony -1rolgári törvénykönyvről szóló 2013 évi V. törvény -
l- j_ --- - ~ - ---- - ----' 
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1. számú melléklet Nyíregyháza Megyei Jogú Város Közgyűlésének ... „./2020. (Vlll.27.) szám1í 
határozatához 

Okirat száma: KULT/165-4/2020 

Módosító okirat 

A jósa András Múzeum Nyíregyháza Megyei Jogu Város Közgyűlése által 2016. szeptember ZZ. 
napján kiadott, KULT/57·5/2016. számú alapító okiratát az államháztartásról szóló 2011. 
évi CXCV. törvény B/A. §-a alapján - Nyíregyháza Megyei Jogú Város Kozgylílése /2020 
(Vlll.27.) számú határozatára figyelemmel -a következők szerint módosítom: 

1. Az alapító okirat 1. 3. pontja helyébe a következő szöveg lép 

1.3. A költségvetési szerv 

1.3.1. székhelye: 4400 Nyíregyháza, Benczúr tér 21. 

1.3.2. telephelyc(i): 
r 

___ te_le_.p_l_1e~h~' _m_e .... g'-n_ev_e_z_é_se _______ -1;_teleEhe\y~Íf!l_.S __ 

_ ___,_! !_{állay Gyűjtemény Tag!ntézmény 

2 Sóstói Múzeumfalu Ta11intézménv 

3 ~állay-ház __ _ 

4 Rekreációs telek 

5 Raktár 

, 4400 Nyíregyháza. Bessenyei tér 15 

4484 lbránv. Jalpár utca 14:_ 

L 44QO NyíreID::háza. Széchen.[!_utc~_l l"'--/_7 __ 

2. Az alapító okirat 5.1. pontja helyébe a következő szöveg lép 

5.1. A költségvetési szerv vezetőjének megbízási rendje: 

A költségvetési szerv vezetője a megyei hatókön'.í városi múzeum igazgatója, akit Nyíregyháza 
Megyei jogú Város Közgyűlése a munka törvénykönyvéről szóló 2012. évi I. törvény (a 
továbbiakban: Mt.) és a kulturális intézményekben foglalkoztatottak közalkalmazotti 
jogviszonyának átalakulásáról. valamint egyes kulturális tárgyú törvények módosításáról szóló 
2020. évi XXXll törvényhez kapcsolódó végrehajtási rendelet alapján, nyilvános pályázat útján 
legfeljebb S év határozott időtartamra nevez kt, illetve vonja vissza a kínevezéset, továbbá 
gyakorolja felette a munkáltatói jogokat. 

A Kultv. 45.§ ( 4) bekezdése alapján a megyei hatókörű városi múzeum vezetője megbízásához, 
illetve megbízásának visszavonásához a kultúráért felelős miniszter egyetértése szükséges. Az 
egyéb munkáltatói jogokat Nyíregyháza Megyei Jogú Város Polgármestere gyakorolja. 



3. P.7. afapitó <lkirat 5.Z. p~mtia h~lyébe a követkei,ő szöveg lép 

5.2. A kö\tségvetési s-z.ervnél a\kaimazásban ál\6 s?.emé\yek )ogv)swnya: 

f--- .} t~~)?l~<2-~1i~~j2gy!_got]X-~---TJ-Qgy~zo~;!~;~~i~ozQ.iogszabá1y - --~ 
/ / munkaviszony / A munka törvénykönyvéről szóló 2012. évi l. törvény, 1/ 

1 / / 2012. évi LXXXVI. tőrvény a munka törvénykönyvéről 
j 1 / / szóló 2012. évj I. törvény hatálybalépésével összefüggő / 

1 '/ 1 átmenet) rende1kezésekr6\ és tbrvénymódos1tásokró\ · 
1 1 1 
f _ _j__ - --- ---- --!- ---------. -- - --------- ------ -. --- __ J 
) 2 ) megbízási jogviszony 1 Polgári törvénykönyvről szóló 2013. évi V. törvény 1 

L 3 tvii~~~~].tisü_ogv\s7.ony _ -~~~~~r~;1_~§;-~rő\ s~Óz;{3~év\ V. ~~~;~;----j 

lelen módosító okiratot 2020. november 01. napiától kell alkalmazni. 

Kelt: Nyíregyháza, 2020. időbélyegző szerint 

P.H. 

2 

Dr. Kovács Ferenc 
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2. számú melleidet Nyíregyháza Megy('Í logú Város Közgvűlésének „„./2020. (VIIJ 27 ) szwnú 
!:tatároi:ató.hoz. 

Okirat száma: KULT /165-5/2020 

Alapító okirat 
módosításokkal egységes szerkezetbe foglalva 

Az államháztartásról szóló 2011. évi CXCV. törvény 8/A. §-a alapján a(z) a Jósa András 
Múzeum alapító okiratát a következők szerint adom ki: 

1. A költségvetési szerv 
megnevezése, székhelye, telephelye 

\ .1. t>.. hö'itség\let~\ si.L-rv 

1.1.1. megnevezése: Jósa András Múzeum 

1.2. A költségvetési szerv idegen nyelvű megnevezése 

1.2.1. angol nyelven: Jósa András Museum 

1.2.2. német nyelven: Jósa-András-Museum 

1.2.3. román nyelven: Muzeul Jósa András 

1.2.4. orosz nyelven: MYJeH HM. AH.D,pawa Howa 

1.3. A költségvetési szerv 

1.3.1. székhelye· 4400 Nyíregyháza, Benczúr tér 21. 

~- 1.3.2.~le~~lye(!l _ _ _ .... __ _ 

„ __ ~Qhely_!!~g!l~v~z~ss _ _ _ _ t_!.el~P.h~y .C::íE_1~ _ _ _ _ _ _ _ _ 

_ ~ Kálla.r_{!y_űite_!11ény _T~g!n.!_é:?f!lé_ny ____ ._:!:4.QQ.fi_víregyháza. Bessenyei té~------

2 . SóstóJ_Mú~eu!nfalu T~ínt_é1.n~ény_ .. 4131..!\l_yíregx!!Éa, Tölgyes ~tea 1-·-----l 

3 Kállav·ház _ ___ _ 4400 Nyíreg.1:!!_á~~ Bf~enyeí t~r 15 

4 ' Rekreációs telek 4484 lbrá~ár utca 14 _____ _ 

. ~il~táJ _ ·- _ _ _ ... 14.QO ri}'Í.f~háza, Széchenyi utca 1. 1!17 _ 

2. A költségvetési szerv 
alapításával és megszűnésével összefüggő rendelkezések 

2.1. A költségvetési szerv alapításának dátuma: 1979 08.09. 



2.2. A költségvetési szerv jogelőd költségvetési szervének 
-. - " •·-- -- •• • · - •'-··-" ••· -- ~' - ·---·~··~~·-••-••••-•••-•-••••••-•• •·•~n• ••••••< 

1 megn@vezése székhelye 

1 
l Szabolcs-Szatmár-Bereg Megyei 4._4_0_0_N_y~-i-r-eg_y_h_á_z_a_, O_r_s_z_á_gz-.a-, s-z-ló_t_é_r_6_. __ _ 

1 Önkormányzat Tourinform Iroda 

3. A költségvetési szerv irányítása, felügyelete 

3.1. A költségvetési szerv irányító szervének 

3.1.1. megnevezése: Nyíregyháza Megyei Jogú Város Közgyűlése 

3.1.2. székhelye: 4400 Nyíregyháza, Kossuth tér 1. 

3.2. A költségvetési szerv fenntartójának 

3.2.1. megnevezése: Nyíregyháza Megyei Jogú Város Önkormányzata 

3.2.2. székhelye: 4400 Nyíregyháza, Kossuth tér 1. 

4. A költségvetési szerv tevékenysége 

4.1. A költségvetési szerv közfeladata: A Kultv. 37 /A.§, 42.§·a, 45.§-a és 45/A.§·a, alapján 
gondoskodik a kulturális javak és a szellemi kulturális örökség elemeinek tudományos, 
örökségvédelmi, oktatási és ismeretátadási céllal történő folyamatos gyüjtéséről, 

megőrzéséről, feldolgozásáról, kutatásáról és kiállításáról. továbbá egyéb formában történő 
közzétételéről. Elősegíti a természeti, társadalmi, művészeti, kulturális és tudományos 
összefüggések kutatását, megértését. nyomon követi azok jelenkori változásait és 
folyamatos muve1ődésre ösztönöz. A kulturális örökség védelméről szóló 2001. évi LXIV. 
törvény 20. § (2) bekezdése alapján területileg illetékes múzeumként régészeti feltárást 
végez. 

~.:?.: ..... A költsé_gye~~-i szerv főtevékenységének államt1_áztartás~ sza~~..s2-~ali ~~~~.I._olása__: 
. k ' , i k' , L„ ... L sza agazat szarna i sza agazat megnevezese 

! 1 ........ 2JQ_200 j Múzeumi tevékenység._ ·------··-· ---··--------·--------~ 
4.3. A költségvetési szerv alaptevékenysége: 

a kulturális javak egységes szaktudományos szempontok szerint, tudományos 
szaktevékenység keretében kialakított, nyilvántartott és dokumentált együttesét őrzi, 
gondozza, kiállításon bemutatja, 
biztosítja a kulturális javakhoz kapcsolódó kutatási tevékenység lehetőségét, 
kultúraközvetítő, közmlívelődési tevékenységével hozzájárul az egész életen át tartó 
tanulás folyamatához, 
közmlívelődési rendezvényeket és egyéb programokat rendez, 
együttműködik a nevelési-oktatási intézményekkel és múzeumpedagógiai programjaival 
segíti az iskolai és az iskolán kívüli nevelés céljainak elérését, 
elvégzi a kulturális javak múzeumpedagógiai célú feldolgozását, folyamatosan megújuló 
múzeumpedagógiai és múzeumandragógiai programkínálatot biztosít, 
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a~ intézménv turisztikai vonzerejének ft'lhdsznjl::ís,1val. a látogJtóknak nyújtondó 
szolgáltatásokkal helyi és országos szinten elősegíti a gazdaság m(íködését, 
feladata a működési engedélyben meghatározott gy~1itd~örébe t~1rt0z) kulturális lv:..k 
gyl'l]teménygondozása, ennek kereteben azok gyarap1tasa, ny11vántartasa, 
állományvédelme, tudományos feldolgozása és publikálása, hozzáférhclővé tétele, ennek 

keretében állandó és 1dőszak1 kiállítások rendezése közműve!ódési és 
múzeumpedagógiai programok és kl<1dvanyol< biztosítása, a Kulturalls javak cuglta'tlz~üása, 
a kutat<'.ísi tevékenység biztosítása, 

a megyei hatókörű várost múzeum gyíí\tőterületére kíter{edóen - az 1997. évi CXL. tórvény 
37 /A §-ban és a 42.§ (2) bekezdésében foglalt feladatokon túlmenően - állami feladatai 
keretében 

vagyonkezelője az alapleltárában és Jogszabály szerinti külön nyilvántartásában szereplő 
kulturális javaknak, 
végzi a jogszabályban meghatározott régészeti szaktevékenységeket, 
szakmai nyilvántartása alapjan jogszabályban meghatarozottak szerint adatot szo1galtat a 
régészeti lelőhelyekről, 
a régészeti feltáras esetén kivúl előkerült régészeti Jelt~let vagy lelőhelyet a kulturális 
Ö'iÖKs{:g ·,;id~\m~rő\ S7.ó~ó t{)rvinyb~i'• \l"t~ghc.t1wo1.ott \nt~1.m{!nywek \ya\z.d-c~~taL?im.'i\ 
bejelenti, 
jogszabályban meghatározottak szerint részt vesz a régészeti feltárás során előkerült 
régészrt1 leletek, továbbá a régészeti emlékek és a műemlékek vissza nem építhetó vagy a 
helyszínen meg nem őrizhető töredékei és tartozékai elhelyezésében, 
jogszabályban meghatározottak szerint részt vesz a védetté nyilvánított területek 
ellenőrzésében, 

gy(íjtőkörében szakmai tanácsadást folytat a muzeéílis intézmények szakmai 
együttműködése, munkájuk összehangolása, valamint az egyéb kulturális javak védelme 
érdekében, 
részt vesz a szellemi kulturális örökség védelmével kapcsolatos helyi tevékenységek 
koordinálásában és szakmai támogatásában, 
muzeológiai múzeumpedagógiai, képzési és restaurálási szakmai-módszertani 
központként működik, 
valamint évenként legalább egyszer helyszím bejárás keretében felméri a megye területén 
lévő muzeális intézmények állományvédelmi helyzetét. 

±2..:._A költs~vetés1 szerv alaptev~egének Js9rm~yzat1 funk~ió s~eri1!!i '!!efil.elölese 

1 . -· 

kormányzati kormányzati funkció megnevezése 
funkc1ószám 

+-

013350 Az önkormányzati vagyonnal való gazdálkodással kapcsolatos 
feladatok 

+ - -

-. _2_~2061 „ lv!~zeumi gyú)temén~'!..levé~n~~g_ _ ________ ___. 

___ 3 __ 0_8_2_0_6_2 _____ . Múzeumi tudományos feldolg9zó ~s_Eublík_~dós tevékenys~. 

f- ·!_ +-08~0~3 ____ J1lizeumi kiállítási tevéken~~g- _ ---··· ' - --1 

.... 5 __Q~2064 . ~ú~up~özpiuvel§dé~i. kózön~~csolati tevék!!!)1ség__ 
--~ 

6 083020 Könvvkiadás 
f- - -+ ----- ---t----'·----
„ J_ 083030 ____ ~éb kiadói tevékenység 

4.5 A költségvetési szerv illetékessége, működési területe: 

Szabolcs-Szatmár-Bereg megye közigazgatási terülf'te 

A nagyberuházást megelőző régészeti feltárás végzésére jogosult intézmények és a 
feltárásban alvállalkozóként részt vevő szervezetek akkreditálásának szabályairól és 
eljárásrendjéről szóló 14/2015. (Ill. 11.) MvM rendelet 3. § (9) bek. első fordulata alapján: 
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Hajdú-Bihar megye közigazgatási területe 
Borsod-Abaúj·Zemplén megye közigazgatási területe 

5. A költségvetési szerv szervezete és működése 

5.1. A költségvetési szerv vezetőjének megbízási rendje: 

A költségvetési szerv vezetője a megyei hatókörű városi múzeum igazgatója, akit 
Nyíregyháza Megyei jogú Város Közgyűlése a munka törvénykönyvéről szóló 2012. évi l. 
törvény (a továbbiakban: Mt.) és a kulturális intézményekben foglalkoztatottak 
közalkalmazotti Jogviszonyának átalakulásáról, valamint egyes kulturális tárgyú törvények 
módosításáról szóló 2020 évi XXX!I. törvényhez kapcsolódó végrehajtást rendelet alapján, 
nyilvános pályázat útján legfeljebb S év határozott idötartamra nevez ki, illetve vonia vissza 
a kinevezését, továbbá gyakorolja felette .:i munkáltatói jogokat. 

A Kultv. 45.§ (4) bekezdése alap1án a megyei hatókörű városi múzeum vezetője 

megbízásához, illetve megbízásának visszavonásához a kultúráért felt>los miniszter 
egyetértése szükséges. Az egyéb munkáltatói jogokat Nyíregyháza Megyei )og(J Város 
Polgármestere gyakorolja. 

5.2. A költségvetési szervnél alkalmazásban álló személyek jogviszonya: 

l 
,__ 1 fogJalkoztatási jogviszony 

1 
1 munkaviszony 

1 

1 l 
LL __________ _ 

2 megbízási jogviszony 

t3 .. i. yállalk~cisi jo;SZOI~;-

-----------

A munka törvénykönyvéről szóló 2012. évi 1. törvény, 
2012. évi LXXXVI. törvény a munka törvénykönyvéről 
szóló 2012. évi 1. törvény hatálybalépésével összefüggő 
átmeneti rendelkezésekről és törvénymódosításokról 

l 
1 

1 

1 
1 !._ --- ------- --------

Polgári törvénykönyvről szóló 2013. évi V. törvény 

Pol ári tö!:Yénykö_nyvr_g)_~~óló ~013. éyLY.· törvér_ry 
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1. számú melléklet Nyíregyháza Megyei Jogú Város Közgyűlésének „„„/2020. (V!Il.27.) számú 
határozata hoz 

Okirat száma: KUL T /165-6/2020. 

Módosító okirat 

A Móricz Zsígmond Megyei és Városi Könyvtár a Nyíregyháza Megyei Jogú Város Közgyülése áltaJ 
2019. december 30. napján kiadott, KUL T /230-6/2019. számú alapító okiratát az 
államháztartásról szóló 2011. évi CXCV. törvény 8/A. §-a alapján - Nyíregyháza Megyei Jogú 
Város Közgyíílése /2020. (Vl!l.27.) határozatára figyelemmel -a következők szerint 
módosítom: 

1. Az alapító okirat 5.1. pontja helyébe a következő szöveg lép 

5.1. A költségvetési szerv vezetőjének megbízási rendje: A költségvetési szerv vezetőjét, a megyei 
hatókörű városi könyvtár igazgatóját Nyíregyháza Megyei jogú Város Közgyűlése a munka 
törvénykönyvéről szóló 2012. évi 1. törvény (a továbbiakban: Mt.) és a kulturális 
intézményekben foglalkoztatottak közalkalmazotti jogviszonyának átalakulásáról, valamint 
egyes kulturális tárgyú törvények módosításáról szóló :wzo. évi XXXII. törvényhez 
kapcsolódó végrehajtási rendelet alapján, nyilvános pályázat útján legfeljebb 5 év határozott 
időtartamra nevezi ki, illetve vonja vissza a kinevezését, továbbá gyakorolja felette a 
munkáltatói jogokat. 

A Kulttv. 68. § (2} bekezdése alapján a megyei hatókörú városi könyvtár igazgatójának 
vezetői megbízásához és annak visszavonásához a kultúráért felelős miniszter előzetes 
egyetértése szűkséges. Az egyéb munkáltatói jogokat Nyíregyháza Megyei Jogú Város 
Polgármestere gyakorolja. 

2. Az alapító okirat S.2. pontja helyébe a következő szöveg lép 

5.2. A költségvetési szervnél alkalmazásban álló személyek jogviszonya: 

1 

! 
· foglalkoztatási jogviSZQ_r:iY _ __ _ Lí<?.RY.Í.5-~_9~yt-~_abályo~.ó jogg_~~-~Jy _______ ... --··-- ·----· 

munkaviszony 1 A munka törvénykönyvéről szóló 2012. évi l. törvény, 
2012. évi LXXXVI. törvény a munka törvénykönyvéről 
szóló 2012. évi 1. törvény hatálybalépésével összefüggő 
átmeneti rendelkezésekről és törvénymódosításokról 

-· ...... ·· ··- ··- .. . ·-------------~~-~~--_J 
„ megbízási jogviszony ... Polgári törvénykönyvről szóló 2013. évi V. törvény _J 

·--------·-----·~-·· ·· ··- -· --· 

-2) ~\. 
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2. számú melléklet Nyiregyháza Megyei Jogú Város Közgyűlésénfk .. „ .. /2020. (Ylll.27) számú 
határoz.itához 

Okirat száma: KU L T /165-7 /2020. 

Alapító okirat 
módosításokkal egységes szerkezetbe foglalva 

Az államháztartasról S7.óló 2 011. évi CXCV. törvény 8/A. §-a alapján a{z) Móricz Zsigmond 
Megyei és Vá rosi Könyvtár ala pító okiratát a következők szerint adom ki: 

1. A költségvetési szerv 
megnevezése, székhelye, telephelye 

1.1. A költségvC'tési szerv 

1.1.1. megnevezése· Móricz Zsigmond Megyei és Városi Könyvtár 

1.1.2. rövidített neve: MZSK 

1.2. A költségvetési <;zerv idegen nyelvű megnevezése 

1.2.1 . • mgol nyelven: Zsigmond Móric"l County and City Library 

1.2.2 német nyelven: Zsigmond Móricz Komitat-und Stadtbibliothek 

1.3. A költségvetési szerv 

1.3.1. székhelye· 4400 Nyíregyháza, Szabadság tér 2. 

1.3.2. telephelye(1) 

telephely megnevezése telephely címe 

- ----+ -- -- -~ 

Kertvárosi Fiókkönvvtár 
- ----+- --- - -&....-.-- _ 4400 Nyíregyháza, K2._r1yok út lj~ 

- , 

• _2_+ Nyirszolós1 Fió~könyvtár + 440_Q_~1'.i.r!gyháza, Kollégium _utca 54-~ _ 

_ 3'--_o __ ro_s_i _F1_ó_k_ko_n_,,y,_vt_a_'r _ _ _ _ _____ 4_5_5_1_N~)~'Í_re"gyháza. Fő út 6Q_ ----1 
~ 4 Örökösföld1 Fiókkönyvtár 4400 Nviregyházd, Faze~as János ter 9É._ _, 

S_ Só~óh~i Fiókkbn):l'\'!~r ... 448.!_ Nyl_!!gyház<!,. lgrjse utc<!._6 _ l 
.... ~ lvés:ssy L!tca1 f1ókkö~tár __ ... 4400 Nvír_egy~áza, Vécsey Károlv utca 13L A_ 

r-1 -t B~o_rb_ánya1 Kön1vtár Pont „ ... 4400 ~yíregyháza. l"-Ja.!JElretta~1tca 50 

_ 8_ I Mandabokon Konyvtár:_f~n~ 4400 Nyiregyhá~a, Mandaboko.!:..§_ __ 



2. A költségvetési szerv 
alapításával és megszűnésével összefüggő rendelkezések 

2.1 . A költségvetési szerv ala\1ításának dátuma: 19 79.08.09. 

3. A költségvetési szerv irányítása, felügyelete 

3.1. A költségvetési szerv irányító szervének 

3.1.1. megnevezése: Nyíregyháza Megyei Jogü Város Közgyűlése 

3.1.2. székhelye. 4400 Nyíregyháza, Kossuth tér 1. 

~2. ~. kMt$._;_g-.;etQs\ st.<:íV fscm.\t:artó\~\'\;Ü;. 

3.2. l. megnevezése: Nyíregyháza Megyei Jogú Város Önkormányzata 

3.2.2. székhelye. 4400 Nyíregyháza, Kossuth tér 1. 

4. A költségvetési szerv tevékenysége 

4.1. A költségvetesi surv közfeladata: A muzeális intézményekről, a nyilvános könyvtári 
ellátásról és a közművelődésről szóló 1997. évi CXL. törvény (a továbbiakban: Kultv.) 55. § 
(1) és {la) bekezdésében meghatározott nyilvános könyvtári alapfeladatok, valamint a 65 . 
§ (2) bekezdesében meghatározott települési könyvtári feladarok, tov,lbbá a megyei 
hatókörű városi könyvtár Kultv. 66. §-ában meghatározott állami feladatai. 

A költségvetést szerv a az Országos Dokumentumellátó Rendszerröl szóló 73/ 2003. ~V.28) 
Korm. rendelet alapján (továbbiakban: ODR Korm. rend.), az ODR keretében működő 
szolgáltató megyei hatókörű városi kónyvtár. 

±:_?. ~ köits~."!'tési ~zerv főte\•ékenységé!1ek ;íllamháztartás1 szakág~!! besoro!~sa: _ 

L -~akágazat szama 1 s~a!s_á_gf:!zat megneve~é~e __ __ __ __ 
-< 

• _! l 9101_00 _ _ 
4 
~_:ytán, levéltári tev.ékenység _ _ __ 

4.3. A költségvetést szerv alaptevékenysége: 

A Kult. tv. 55. § és 64-66. §-amak megfelelően nyilvános megyei cs városi könyvtári 
szolgáltatásokat nyújt, az Országos Dokumentum-ellátási rendszer szolgáltató könyvtára. A 
megyei hatókörű városi könyvtár vagyonkezelője a tevékenységét biztosító vagyonnak. 

4.4. 

1 

A köl~ségve!és1 s~erv ala_ptevekenységének kormányzati funkció szermt~egielol~s~ 

kormányzati 1 kormányzati funkció megnevezrse 
fu nkc1ó~-tam 

+- ---

013350 --r Önkormányzati vagyonnal való gazdálkodással kapcsolat~ --- • 

feladatok 

,_ 2 -t· 082042 _-_-_-r! -Könwtári álÍománv gyara,P-ítása, 1njJ_vántartás.L =· ~ 
Ll_~ 08204l_ _ ___ ~ör~tari !!..llomány feltá_rása, megór.lése, védelm~- _ _ ~ 
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:· ~TQ82044 - ;. Köny_!'.t~ri szo!gáltatás_o~ - - -

r s_ J 08~091 -- - - l_!Söz1_nűvelőd_és - közössé_g_i és_társad~lmi részv~~~ fejlesztós~ -

----~ _Q!!302Q_ _ -i I<önvvkiadás ___ __ _ _ _ 

t 3 ; Q830l0 _ • Egyeb _~i ~véke!!l'_SeJ;_ __ _ ________ _ 

8 ' 086090 __ __j_ ~~b szabadidős szolg_~l!at.á2._ _ 

L~9502Q. t lskolarendsze~en kívüli egyéb oktatás! k~z~ 

~ 1 
J 

Szaboks-Szatmár-Bereg megye 

Az ODR Korm. rend. 3. §-a alap1án az ODR szolgáltatások tekintetében Magyarország közigazgatást 
területe. 

5. A költségvetési szerv szervezete és működése 

5.1. A költségvetési szerv vezetőjének megbízási rendje: A költségvetési szerv vezetőjét, a megyei 
hatókörű városi könyvtár igazgatóját Nyíregyh;íza Megyei Jogú Város Közgylílése a munka 
törvénykönyvéről szóló 2012. évi l. törvény (a továbbiakban: Mt.) és a kulturális 
intézményekben foglalkoztatottak kózalkalmazotti jogviszonyának átalakulásáról. valamint 
egyes kulturális tárgyú tórvények módosításáról szóló 2020. évi XXXll törvényhez 
kapcsolódó végrehajtási rendelet alapján, nyilvanos pályázat útján legfeljebb 5 év hdtározott 
idótartamra nevezi ki. illetve vonja vissza a kinevezését, továbbá gyakorolja felette a 
munkáltatói 1ogokat 

-? =>·-· 

A Kult.tv. 68. § (2) bekezdése alapján a megyei harókörű városi konyvtár igazgatójának 
vezetőt megbízásához és annak visszavonásához a kultúráért felelős miniszter előzetes 
egyetértése szükséges. Az egyéb munkáltatói jogokat r-.yíregyháza Megyei Jogú Város 
Polgármestere gyakorolja. 

A koltségvetés1 szervnél alkalmazasban álló személyek Jogviszonya: 

- -- --~----

1---+ foglalkoztatási jogvis~ny 

munkaviszony 

_4J_Qgviszonyt szabályozó jogszabálv 

A munka torvénykönyvéről szóló 2012. évi 1 törvény, 

1 

2 megbízást jogviszony 

1 2012. évi LXXXVI. törvény a munka törvénykönyvéról 
szóló 2012 évi 1. törvény hatálybalépésével összefüggő 

1 atmenet1 rendelkezésekről és törvénymódosításokról 

+ -
1 

Polgári tórvénykönyvről szóló 2013. évi V. torvény --- --------------
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1. számú melléklet Nyírt:gyháza Megyei jogú Város Közgyűlésének._ .. /2020. (Vlll.2i.) számú 
határozatához 

Okirat száma: KLJLT i165·8/2020. 

Módosító okirat 

A Nyíregyházi Cantemus Kórus Nyíregyháza Megyei Jogú Város Közgyűlése által 2017. február 
23. napján kiadott, KULT/19-3/2017. számú alapító okiratát az államháztartásról szóló 
2011. évi CXCV. törvény 8/A. §-a alapján - Nyíregyháza Megyei Jogú Város Kozgyülése /2020. 
(Vlll.27.) számú határozatára figyelemmel -a következők szerint módosítom: 

1. Az alapító okirat 4.4. pontja helyébe a következő szöveg lép 

1 

kormányzati 
funkciószám 

013350 

kormányzati funkció megnevezése 

Az önkormányzati vagyonnal való gazdálkodással kapcsolatos 
feladatok 

~ --+----
1 

2 082030 , Művészeti tevékenys~gek (kivéve színház) ___ _ 1 _ ___,,__ ____ _ 

1--3-+-0_9_2_1_5_0 ____ -+-l_s_ko_l_arendsze~en kívQli ISCED 2 szintű OKJ-s képze_'s _____ -1 
' 4 ~_0_9_2_2_9_0 ____ t_l_sk_o_la_r_e_n_d_sz_er~_n kívüli ISCED 3 szintű O!g-s képzés_ _--.=-] 

S i-093020 . Iskolarendszeren_ kívüli_ ISCED 4 szintű OKJ-s ké..Q?:és 

6 0941 70 ____ t_ls_k_o_1arendszeren kfvüli I_?CED 5 szintű OKJ-s képzés 

7 095020 Iskolarendszeren kívüli egyéb oh.1:atás, képzés 

t! 1 ~:~~:.~-----~~-~-~a_1:_::;~: ik:i;t:::~~~::L~~;~:~_<:_.:_t;_·:_u_t-at-_á_s_é_s fejle_s_zt_é_s ___ _J 
2. Az alapító okirat 5.1. pontja helyébe a következő szöveg lép 

5.1. A költségvetési szerv vezetőjének megbízási rendje: 
Az előadó-művészeti szervezetek támogatásáról és sajátos foglalkoztatási szabályairól 
szóló 2008. évi XCIX. törvény 39. §-a és 41. § (1) bekezdésében, valamint a munka 
törvénykönyvéről szóló 2012. évi 1 törvény vezető állású munkavállalóira vonatkozó 
rendelkezései és a kulturális intézményekben foglalkoztatottak közalkalmazotti 
jogviszonyának átalakulásáról, valamint egyes kulturális tárgyú törvények módosításáról 
szóló 2020. évi XXXII. törvényhez kapcsolódó végrehajtási rendelet alapján, Nyíregyháza 
Megyei logú Város Közgyúlése pályázat útján nevezi ki és bízza meg legfeljebb 5 éves 
időtartamra. A vezető foglalkoztatási jogviszonya: munkaviszony. Az egyéh munkáltatói 
jogokat Nyíregyháza Megyei jogú Város polgármestere gyakorolja. 

I C\ 
0-J. 



A 2 008. évi XCIX. törvény 41.§ ( 5) bekezdese alcipján az önkormányzati fenntartású e1öadó­
művészeti szervezet vezetőjének határozott idejű munka jogviszonyát rendes felmondással 
megszüntetni nem lehet. 

3. Az alapító okirat 5.2. pontja helyébe a következő szöveg lép 

5.2. A költségvetési szervnél alkalmazásban álló személyek jogviszonya: _____ _ ____________ _ 
r·-·-·-··········-..,·····-·-··--···-····· -- . . ---· • ·- ' 

L • fogl~l~g-~t_<!:!:á~Uggyi_?~9-~Y _______ uQK~ls_zo!lYt szab~!Yt:>~Qj9g_~~?~?Jy _________ ··--··---- . 
1 • munkaviszony ! A munka törvénykönyvéről szóló 2012. évi l. törvény, . 

: 2012. évi LXX.XVI. törvény a munka törvénykönyvéről 
1 l szóló 2012. évi 1. törvény hatálybalépésével összefüggő 
--------------+-! _át_1_11_en_e_t_í _re_1_1d_e_l_kezésekről_~s ~örvénymódosításokról 

2 megbízási jogviszony ' Polgári törvénykönyvről szóló 2013. évi V. törvény 

f e len módosító okiratot 2020. november 01. napjától kell alkalmazni. 

Kelt: Nyíregyháza, 2020. időbélyegző szerint 

P.I !. 

2 

Dr. Kovács Ferenc 
polgármester 



2. számú mell éklet NyíregyházLJ Megyei Jogú Város Közgy(í lésérw k „ .... /2020. (VIIl.27.) számt! 
határozatához 

Okirat száma· Kl:LT/165 9/2020. 

Alapító okirat 
módosításokkal egységes szerkezetbe foglalva 

Az államháztartásról szóló 2011. évi CXCV. törvény 8/A. §-a alapján a Nyíregyházi 
Cantemus Kórus alapító okiratát a következők szerint adom ki: 

1. A költségvetési szerv 
megnevezése, székhelye, telephelye 

1.1. A költségvetési szerv 

1.1.1. megnevezése: Nyíregyházi Cantemus Korus 

1.2. A költségvetési szerv idegen nyelvű megnevezése 

1.2 1. angol nyelven: Cantemus Choral lnstitute Nyíregyháza 

1.3. A költségvetési szerv 

1.3 1. székhelye: 4400 l'lyíregyh,íza, Vay Ádám körút 18. 

2. A költségvetési szerv 
alapításával és megszűnésével összefüggő rendelkezések 

2.1 A költségvetési szerv alapításának dátuma 2003.12.01. 

3. A költségvetési szerv irányítása, felügyelete 

3.1. A költségvetési szerv irányító szervének 

3.1 1. megnevezése: Nyíregyháza Megyei Jogú Város Közgyűlése 

3.1 2. székhelye: 4400 Nyíregyháza, Kossuth tér 1 



3.2. A költségvetési szerv fenntartójának 

3.2.1. megnevezése: Nyíregyháza Megyei Jogü Város Önkormányzata 

3.2.2. székhelye: 4400 Nyíregyháza1 Kossuth tér 1. 

4. A költségvetési szerv tevékenysége 

4.l. A költségvetési szerv közfeladata: 

Komolyzenei művek előadása, zenei értékek létrehozatala. megőrzése, a hagyományok ápolása, 

belföldi és külföldi veudégsz.ereµlések S't.etvezé.se, neuYz.etközt kaµc.solatok bőv(tése. A.7. 

intézmény által vállalt előadó-művészeti szolgáltatások teljesítése mellett - a fenntartói 

megállapodásban rögzítettek szerinti szakmai-minőségi szempontok megvalósítása. 

A Magyarország helyi önkormányzatairól szóló 2011. évi CLXXXIX. törvény 13. §. (1) bekezdés 7. 

pontjában foglaltak szerint a helyi közművelődési tevékenység támogatása. Az előadó-művészeti 

szervezetek támogatásáról és sajátos foglalkoztatási szabályairól szóló 2008. évi XCIX. törvény 3. 

§. (2) bekezdése alapján „Az önkormányzatok az (1) bekezdés szerinti feladatellátást előadó­
művészet1 szervezet fenntartásávai vagy annak közszolgáltatási szerződés alapján történő 

támogatásáva'i va\ós1thatj'á'K meg. 

4.2. A költségvetésl szerv főt~vékenységének államháztartási szakágaz;üi besorolás~ l 
i--i s~a_!.<ágazat száma 1 szak~gazat_!!1~gnevezése _ _ _ _ ____ _ _ ___ -1 

1 1 9001 OQ _ .._flőa<!_ó-r~1(ív~szet 1 

4.3. A költségvetési szerv alaptevékenysége: 
évadonként legalább 40 hangversenyt tart és teljesíti a jogszabályban előírt fizető 

nézőszámot. 
kiemelten kezeli a klasszikus nemzeti zenei repertoár egyes darabjainak műsoron 
tartását, évadonként legalább két klasszikus magyar énekkari művet bérletsorozataiban 
műsorra tííz, 
évadonként legalább egy kortárs magyar zeneművet ősbemutatóként műsorra tűz, 

elősegíti a kortárs magyar zeneművek létrehozását és bemutatását, 
évadonként legalább két, különböző korosztálynak szóló, gyermek és ifjúsági produkciót 
mutat be, kiemelt figyelmet fordít a gyermek- és ifjúsági korosztály zene és 
művészetszerető fiatalokká nevelésére, az előadásokat professzionális zenei nevelési 
tevékenységgel egészíti ki, 
közönségkapcsolatok folyamatos erősítése, professzionális külső és belső kommunikáció, 
új közönségrétegek kineveléséről és bevonásáról gondoskodik. 
évadonként legalább öt székhelyen kívüli, magyarországi koncert megvalósítása, 
folyamatosan jelen van a nemzetközi zenei életben, képviselve és népszerüsítve a magyar 
kultúrát, nemzetközi szakmai-művészi kapcsolatrendszert alakít ki és tart fenn, a hazai 
szakmai munka nemzetközi müvészeti életbe való integrálása és folyamatos közvetítése 
érdekében, 
a helyi művészeti, közoktatási, közművelődési és társadalmi, közösségi szervezetekkel 
való kapcsolatépítés, 

2 
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jelentős eseményekhez jeles napokhoz, evroramoKnoz roneno Kdptsu1uud~ 

4.4. A költsegvelési SZt.'IV alaptevékenységének kormányzati funkció szerinti megjclulésc: 

1 r kormányzcltl 
T 

kormányzati funkció megnevezése 
~ _ j_fu nl<Ei~szárn_ -t--- - - -- . - -- - - - - -- - -- - - - - . i 

1 1 013350 l Az önkormányzati vagyonnal vriló gazdálkodással kapcsolatos 
1 

1 feladato~- _ _ _ _ ~ j 
1 

L. 2_ ~ ü_!!20~Q _ _ --+-M.Q.yesz.eti. tevékeny~~lo.véve sz.tnhá:z.} __ ____ _ --' 

1 3 1 092150 __J lsko!arcndsze~n kíviili_ISCED ~ sz!.!_l_tú O~J-.:?_~ép~~s 
~~ ~ (~22-~0--- J. lsk~laCTnd~zeren kivi.Ili IS~ED 3 szintű O!J-s !<~pzés ____ _ 

1 - ~ 

_J 
~~ -l. 09]Q2Q._ 

1--.Ll~±l ?O_ 
~ _z t 09~02<! 
1 8 097010 ·- -

_ _ lsk9lare_nds~~en kíviili l~C!iD _!~intu OKJ-s képzé~-

- f 1sk~1Jrendszeren kívú_li ISCED S szintu_ OKJ..:s k~pz~~ _ 

_ ~lare_ndszeren kívüli ~fil±b~atás, ~zés ___ _ 

• Oktatás.!)oz kapcsológó alkalm_?zott k_u!_.a~s és fejlesztés_ 

1 -, 

l_9 _ _l_Q_9_804_0 __ _J_~t>mzct._k_2?:í 9ktatási efil'._űttmu ködés ___ _ 

4.5. A költségvetési szerv illetékessége, működési területe: 

Nyíregyháza Megyei jogü Város közigazgatási területe 

5. A költségvetési szerv szervezete és működése 

5.1. A költségvetési szerv vezetóJének megbízási rendje: 

Az előadó-művészeti szervezetek támogatásáról és sajátos foglalkoztatási szabályairól 
szóló 2008. évi XCIX. törvény 39. §-a és 41. § {l) bekezdésében, valamint a munka 
torvénykbnyvéról szóló 2012. évi L törvény vezető állású munkavállalóira vonatkozó 
rendelkezesei és a kulturális intézményekben foglalkoztatottak kózalkalmazott1 
jogviszonyának átalakulásáról. valamint egyes kulturális tárgyú tbrvények módosításáról 
szóló 2020. évi XXXII. törvényhez kapcsolódó végrehajtási rendelet alapján, Nyíregyháza 
Megyei Jogú Város Közgyűlése pályázat útján nevezi ki és bízza meg legfeljebb S éves 
időtartamra. A vezető foglalkoztatási jogvi5zonya: munkaviszony. Az egyéb munkáltato1 
Jogokat Nyíregyháza Megyei Jogú Város polgármestere gyakorolja. 

A 2008 évi XCIX torvény 41 § (S) bekezdése alapján az önkormányzati fenntartású elóadó­
művészet1 szervezet vezetőjének határozott idejű munkajogviszonyát rendes felmondással 
megszüntetni nem lehet 

5.2. A költségvetési szer~él alkalmazásba..!!._áll~zemélyek iog\'1szonya:_ _ _ _ _ 

1 1 foglalkoztatási 1ogviszon}' 
1 

Jogviszonyt s~bálvoz<?mz~b~ _ _ __ 

1 munkaviszony 

1 

2 megbízási jogviszony 

A munka törvénykönyvéről szóló 2012. évi 1. torvény, 
2012. évi LXXXVI. törvény a munkri tórvénykönyvéről 1 
szóló 2012. évi 1. törvény hatálybalépésével összefüggő 

+- .§_tn1eneti..IenQ..elkezésekről éJ_ törvénymódosításokról_ ~ 

Polgári tórvénykönyvról szóló 2013. évi V törvény 
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KULTURÁLIS OSZTÁLY 

E-M AIL: XUL1Ulll\Ll~@.~'<1:1f.~YllJ\l:\,Jfü 

Ügyiratszám: PKAB/ 182/2020 
Ügyintéző: Tóth Ádám 

NYÍREGYHÁZA 

MEGYEI JOGÜ VAROS 

pt\i_ YÁZAfOK f 5 Pfl0Ji:i{ rM1:NWlSMENT HEFEH:-\ rUH1\ 

4400 NYÍHEGYllÁZA, KOSSUTH f i:'.H 1. PF.: 33. 

TELEFON: •j6 4'- '.>l<\ 514/181+; f'J\X: •36 1p ;111-04·1 
t: MAIL' KAROCZKAl ~Dfi!SNN@!llY!HFGYHAZA..HU 

- a Közgyűléshez -

A Kö;;:műve)öóés'1 és muzeáY1s i ntéz.ménye'1< támogatására benyújtott pá)yázat"1 programok e)fogadására 

Véfemérwező bizottság vagy b1zottságolc 
- Gazdasági és Tulajdonosi Bizottság 

- Városstratégíai és Környezetvédelmi Bizottság 

- Penzügy1 Bizottság 
·· Köznevelési, Kulturális és Ifjúsági Bizottság 

-
( 

'· 

'01 . \í:eiv-<it~ 'f-1?.1 erir. 

polgármester L 

Ooka Diána 

az elöterjes.ztés szakmai előkészítéséért 

fe le lős osztályvezető 

.•... . „.„ . .. . ...... „ .•.....•. . ~ ... ~.„ ••.••.• Hagymás;·~:;~\ 
az előterjesztés szakmai eiőkesziteséert 

felelős fejle>ztesi helyettes kabinet vezető 

\„" 1:-::l:---=-f L __ . ~ 
Karóc.zkai Adrienn 

öt előterjesztés szakmai e!őkészítés~ért 
felelős referatura vezető \. 

az e16teqesztes torvénye.sség1 
ellenőrzését vegzö személy: 

/ 
.! 

)l \_ \..--0\,,.../V 
„,_ , .,__,.„ .. J(OA_, '°'„"' · " " ' '"" 

Dr. Szemán Sándor 

címzetes főjegyző 

Faragóne Szeíes Andrea 

Jegyzői Kabinet vezetője 



" • • • # 

\~·,~,·1; K ll Tl F.A ) (•C. • t 
•• 

Tisztelt Közgyülés! 

• „ ~- HA. A 

, · ,n '>Ct..\•r 
f „ ' .~ s 'Ef ~ 

f \ I ( (')f. í~•· 

„ ~„11 ~ GvHAf toí 1 .._e 
T i..E . • 

''' ~ARC>\;.l'.A 4'"' • lof 

E• 

Nyíregyháza Megyei Jogú Vá~os ÖnKormányzata az alabbiakban felsorolt pályázatokat l"'YÚJtOtta be kultura lls 

témako•u tamogatások elnyerésére. 

1. A Járásszék'1ely Ml.zeumok sza1<Ma1 támogatása 2020 c'mú pályázat 2020.07 22 -er i<erult benyújtás-a 

2 A Kubinyi Agoston Program 2020 (rv"uzeálfs ntézmenyek szakmai támogatása), 2020.07 .22-er ken„lt 

benyujtásra 

3 A Kozművelödes. Érdekeltségnöve ó Tamogatás 2020, ame y 2020 08 03-án kerult benyúJtasra 

Az alabb1akban reszletezzuK a benyu,tott palyazatok tartalmat 

1. Járásszékhely múzeumok szakmai támogatása 2020 

A pályazat megva lósítási helyszine a Sósto1 'vlúzeumfalu uj raktárépulete. 

A pályázatba"l megvalósítandó tevéKenységek az alábbiak: 
,.. Ipari műgyanta alapú padlóburkolat leterítése, melynek takantása egyszerűbb a ielenleginél, fiókokkal 

rendelkező polcos állva ny és UJ képtárolo rács beszerzése. 

A benyújtott pályazat összköltségvetése. Bruttó S.OOO.OOO, -Ft, melyből 
·támogatás: bruttó S.OOO.OOO, -Ft, 
- saiát erö. 0,-Ft 

A támogatás 100 % mértékű, vissza nem térítendö támogatás, elöfinanszírozás formáiábari . A tamogatás 
felhasználásának határide1e 2021. december 31. 

2. Kubinyi Ágoston Program 2020 (Muzeális intézmények szakmai támogatása) 

A pályázat megvalósítási helyszíne a Sóstói Múzeumfa lu, 

A projekt a 2019-es évben benyújtott pályázati program folytatá sa, a Péchy·Kovács gyűjtemény 

megvalósításának II. uteme, amely az alabbi tevékenységeket tartalmazza : 
,.. Interaktív elemek elkésótésc (hardver és szoftver), t árgykatalógus tárgyfotóinak elkészítése, szakmai és 

nyelvi lektorálás, fordítás angol nyelvre, tárgykatalógus nyomdai e lőkészítése és előállítása. 

A benyújtott pályázat osszköltségvetése: Bruttó 5.600.000, -Ft, melybő l 

- támogatás· brJttó S 040.000, -F"t, 
- sa1at erő · 560 OOO -Ft 

A támogatás vissza nem térítendö tamogatás, előfinanszírozás formá1ában. A támogatás felhasználasának 
határideje 2021. december 31. 

C' 
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3. Köimüvelödési Érdekeltségnövelő Támogatás 2020 

A pályázattal érintett intézmények és a beszerezni tervezett eszközök az alábbiak: 

• Városmajori Művelődési Haz Samsung lézer nyomtató. 
• Kertvárosi Közösségi Ház: 1 db Wifi Router,1 db irodai szek, 5 db takaróléc, 1 db postaláda. 
• Jósavárosi Művelődési Ház: 2 db kiáll ítás paraván, 60 db irodai szék. 
• Alvéges1 Művelődési Ház: 2db vezeték nélküli telefon(cordless). 

Ny1rszőlos1 Kozművelődés Színter: 1 db hordozható hangfal, l db laptop. 

A benyúitott palyazat összköltségvetése: Brutto 909.300, -Ft, meiybő l 

- támogatás: bruttó 818.300, -Ft, 
·saját erő · 91 OOO, -Ft 

A támogatas vissza nem térítendő támogatás, elöfinanszirozas formájában. A támogatás felhasználásának 
határideje 2020. december 31. 

Kérem a Tisztelt Közgyűlest az előterjesztést megtárgyalni és a mellékelt határozat-tervezetet elfogadni 
szíveskedjen. 

NyiregyháLa, 2020. augusztus 17 

--

Hagymási Gyula 
fejlesztési helyettes 
kabinetvezető 

Tisztelettel: 

~ \..,., "'- ..s____ L_l 
'Karóczkai Adrienn 

referatúravezető ~\ 

-:::--' __.:,-:-_.,.;;;:-- " 

?'Óoka Diána 
osztályvezető 
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Határozat-tervezet 

NYÍREGYHÁZA MEGYEI JOGÚ VÁROS 

KÖZGYŰLÉSÉNEK 

.. „./2020. (Vlll.27.) számú 

határozata 

A Közművelődési és muzeális intézmények támogatására benyújtott pályázati programok elfogadásáról 

A Közgyűlés 

1. Az emberi eröforrások minisztere - a belúgyminiszterrel és a nemzetgazdasági miniszterrel 
egyetértésben meghirdetett 11Járásszékhely múteumok szakmai támogatatása" tárgyban kiirt pályázati 
felhívás alapján benyújtott bruttó 5.000.000, -Ft összköltségű projekt tartalmával és megvalósításával 
egyetért. 

2. Az emberi erőforrások minisztere - a belügyminiszterrel és a nemzetgazdasági miniszterrel 
egyetértésben meghirdetett „Muzeális Intézmények szakmai támogatása (Kubinyi Ágoston Program)" 
tárgyban kiírt pályázati felhívás alapján benyújtott brutto 5.600.000, -Ft összköltségű projekt tartalmával 
és megvalósításával egy e tért . 

3. Az emberi erőforrások minisztere - a belügyminiszterrel és a nemzetgazdasági miniszterrel 
egyetertésben meghirdetett „Közművelődési Érdekeltségnövelő Támogatas" tárgyban kiírt palyázati 
felhívás alapján benyújtott bruttó 909.300, -Ft összkoltségű projekt tartalmával és megvalósításával 
egyetért. 

Felelős: Doka Diána - Kulturális Osztály Osztályvezető 
Hagymási Gyula Polgármesteri Kabinet Fejlesztési helyettes kabinetvezető 
Karóczka1 Adnenn Pályázatok és Projektmenedzsment Referatúra Vezetó 

4. Utasítja a Gazdasági Osztály vezetőjét, hogy a Muzeális Intézmények szakmai támogatása (Kubinyi 
Ágoston Program} pályázathoz szükséges 560.000 Ft saját erőt és a Közművelődési Érdekeltségnövelő 
Támogatáshoz szükséges 91.000 Ft saját erőt a 2020 évi költségvetésben biztosítsa. 

Felelős: Szűrös Anita Gazdasági Osztály Osztalyvezető 

Határidő: folyamatos 

Nyíregyháza, 2020. augusztus 27. 

Erről értesülnek: 

1./ a Közgyűlés tagjai 
2./ a címzetes főjegyző és a Polgármesteri Hivatal belső szervezeti egységeinek vezetői 

-( 
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ELŐTERJESZTÉS 

- a Közgyűléshez -

si.)·v~sf:g\ hasi.ná11at\ )og b\2\tr~\tásána\\ e·1fogaóás-áT'd a Nyh~gy'nai:a b:1::lt~1ü\et 'ö11'öf~f'G/1 'rm12. ;.ka'tt 
fellelhető ingatlanrész vonatkot.ásában 

„ .. „„.„ ....... „„„„ ... h .. „ •..•• „ .. 

Véleményező bízottsag v?Ell!ll.ottságok 

Gazdasag. es Tulajdonos. B1zottsag 
Varosstratég1a1 és Környezetvédelmi Bizottság 

Közneve!es1, Kulturalis és lfJú!>ág1 Bizottság 

Dr. Kovács Ferenc 

polgárMester""' 

{ -
... „ ....... „.„.„ .. „„„.~ .. „„.„ 

Hagymási G~~Í~· 
az előter1esztés szakmai elöl<észíté~éér · 

{'C\~'.~;;, fo;\'CSl'i~S\ ~ly'C\\~<;, \;.c.fvm'Ct'VtH~\Ö 

~/-~--·-...'S<...._ C7v ...____ . 
. '' „ .. „ .. ~„ ·~ „. „ .„ ... „ .„ •.•... „ ... „ ..... ... „ .•..• 

Kohut Ágnes 

az előterjesztés szakmai előkészítéséért 
•elelös osztály vezető1e h. 

t f 
' l í - --1. .........--- \ "l. ,<\Jw. •• • • • „ 

Karóczka1 Adnenn 
az elóterjesztés szakmai előkész1té~ért 

felelős referatúravezető l 

az előterjesztés törvenyességi 
ellenőrzését végző személy· 

k t'--' 
Dr. Szemán Sandor 
cimzetes főjegyző 

Faragóné Szé 1es Andrea 

Jegyzői Kabinet vezetője 
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Tisztelt Közgyűlés! 

A Szabolc$-Slatmár-Be•eg Megyei Területfejlesztési és Környezetgazdálkodási ugynökség Nonprofit Kft. 

(továbbiakban- SZSZBMFU) az lnterreg V-A Romá11ia-Magyarország Program ,.A terrrészeti és kulturális 

örökség megőrzése, védel!T'e tamogatasa és fe1lesztése" című 6/c beruházás, pnontashoz kapcsolodoan, 

nemzetközi partnerség kerete111 belJI pályázatot, .lletve támogatási kérelmet (a továbbiakban . pályázat) 

nyú1tott be. 

Az lnter•eg V-A Romania-Magyarorszag Program Monitonng Bizottságának 101/31 03.2020 szamon 

nyilvartartott dórtése ertelrr>ében a palyázat tamogatásban részesült. A projekt ctme: Easing Access to 

System e Discovery of Our Ongins and Resources (továbbiakban EASYDOOR), azonosítószá'Tia ROrllr456 

A SZSZBMJ:U a palyázatot, illetve az annak keretében történő építési beruhazást, a Nyíregyhaza, belterulet 

6176/3 hrsz.-ú, 4400 Nyíregyháza Benczúr Gyula ter 21 szam alatt találhato ingatla'1on kívárija 

megvalósítani, a 2020. ianuár 8-an ke t. jogerős ép1tés1 engedély {ETDR azonosító: 201900081798) alapján az 

abban megjelölt beruhazási he yszmen A beruháiás helyszínéül a Nyíregyháza belterulet 6176/3/G/1 hrsz 

alatt fellelhetó ingat anrész került kijelölésre 

A Kormány egyes allam1 vagyontárgyak ingyenes önkormányzati tulajdonba adásáról szóló, 1378/2020. (VII. 

10.) Korm. határozatában foglaltak s1ennt, az allami vagyonrol szóló 2007. évi CVI. törvény 36 § (2) bekezdés 

e) pontja, valamint 36. § (3) bekezdese alapján úgy döntött, hogy a Nyíregyháza belterület 6176/3/G/1 hrsz. 

alatt fellelhető ingatlanrészt ingyenesen Nyíregyháza Megyei Jogú Varos Onkormányzata (a jelenlegi 

Vagyonkezelő) részére átadja. 

A tulajdonjog Vagyonkezelő részere történő átadása, Illetve annak ingatlan-nyilvántartásban történő 

bejegyzése folyamatban var. 

A pályázati felhívás szerint, amennyiben a pályázat megvalósítása idegen tulajdonban álló ingatlanon 

történik, úgy abban az esetben megállapodással szükséges annak igazolása, hogy az ingatlan tulajdonosa vagy 

vagyonkezelője biztosítja a szívességi használati jogot a pályázó, jelen esetben a SZSZBMFÜ részére. 

A szívességi használati jogot határozott időre szükséges biztosítani, amelynek kezdő időpontja az EASYDOOR 

projekt megvalósításának megkezdése, záró időpontja pedig a projekt pénzügyi zárásának hónapjától 

számított 5 év. 

Az EASYDOOR projektben olyan integrált turisztikai fejlesztések valósulnak meg, amelyek nemcsak kiegészítik 

egymást, hanem hozzáadott értékükkel vonLóbbá teszik a már meglévő turisztikai látványosságokat és a 

tematikus utvonalakat A nyíregyházi beruházási projektelem célja a határon átnyúló régió interaktív irodalmi 

múzeum épített infrastruktúrájának létrehozása, amely elősegíti a román és a magyar szerzők és műveik 

interaktív, modern formában történő megismerését. Az interaktív k1allitás1 létesítményeket a 21. századi 

l1 c. 
1..J. 
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látogató elvárásainak megfelelöen szükséges fejleszteni. Az interaktív, szórakoztato elemek („szórakozás 

általi tanulás") sz•ntén segítenek a f1atatabb Korú célcsoport tag1ainak elérésében is. 

Az EASYDOOR projekt partnerek: 

• Szabolcs-Szatmár-Bereg Megyei Önkormányzat (vezető partner) 

• SZSZBMFÜ Szabolcs-Szatmar-Bereg Megyei TerúletfeJlesztési és Környezetgazdálkodási Ügynökség 

Nonprofit Kft . 

• " KÖLCSEY" .,.elevízió Műsorszo lgáltató Nonprofit Kft. 

• Szatmár Megyei Ta11acs 

• Szatmár Megyei Muzeu'Tl 

A proiekt Jelenleg még tamogatás• szerzödéskotes1 szakaszban van, ameiy dokumentum hatályba lépeséhez 

szükséges a Jelen elöterJesztésben tárgyalt Megállapodás Kozgyűlés altali elfogadása. 

Kérem a Tisztet Kbzgyülest, az előter1esztést megtargyalni és a mellékelt határozat-tervezetet elfogadni 
szíveskedjen. 

Nyiregyháza, 2020. augusztus 17 

Hagymási Gyula 

fejlesztési helyettes 

kabinetvezető 

Melléklet: megállapodás tervezet 

..,,-.... , 

\ 

Tisztelettel: 

Le~·~\ 
Karóczkai Adrienn 

referatúravezető ~(....._ 

( „,,,_~Y·-----­
Kohut Ágnes 

osztályvezető 4'-
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Határozat-tervezet 

NYÍREGYHÁZA MEGYEI JOGÚ VÁROS 
KÖZGYŰLÉSÉNEK 

.. „./2020. (Vlll.27.) számú 

határozata 

szívességi használati jog biztosításának elfogadására a Nyíregyháza belterület 6176/3/G/1 hrsz. alatt 
fellelhető ingatlanrész vonatkozásában 

A Közgyűlés 

1 az EASYDOOR projekt megvalósítása érdekében a Nyíregyháza belterület 6176/3/G/1 hrsz. alatt 
fellelhető ingatlanrész vonatkozasában a szívességi használati jog biztosításával egy e tért a SZSZBMFÜ 
Szabolcs-Szatmár-Bereg Megyei Teruletfejlesztési és Kornyezetgazdálkodási Ügynökseg Nonprofit Kft. 
részere. 

felelös: Kohut Ágnes - Vagyongazdálkodási Osztályvezető 
Karóczkai Adrienn - Pályázatot< és Projektmenedzsment Referatúravezető 

Határidö: a projekt megvalósításának megkezdesét követően, a projekt pénzügyi zárásának hónapjától 
száriított S évig folyamatosan 

2. a szívességi használati jog használatáról szólo megállapodás aláirására f e 1 h a t a 1 m a z z a 
a Polgármestert 

felelős: dr Kovács Ferenc - Polgármester 

Határidő: a megáilapodás rendelkezésre állását kovetöen azonnal 

Nyíregyháza, 2020, augusztus 27. 

Erről értesülnek: 

1./ a Közgyűlés tagjai 

2./ a címzetes főjegyző és a Polgármesteri Hivatal belső szervezeti egységeinek vezetői 

( 
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amel) létrejön eg; részrö~ 

NéY/Cégne\'. SZSZBMFl" SLahoks-Szatmár-Bcreg r\leg~ci Teriilctfejlesztési és "ürn~ezetgaLtlálkodási 
f·R~:nökség Nonprofit Kft (székhelye 4-!00 N} íregyháza. Benczúr tér 7 .. cégjeg~zébza1n1tiir1sszam· 15-09-

07374Q. adószám: 2l5-t~833-2-J5. stati:;z.tikai számjel 215-12833-9499-572-15. képH;eli Üsl llks. 

ügy\ e1etö. a fO\ abb1akban: Kednzményezctt ). 

másré-;zröl 

Né\ 1Cégne\ NyíregyháLa ~le~ci .Jo!!Ú \'áros Önkormán~zata (székhel~e: -UOO ~yíregyháza Kossuth 

tfr 1.. törzsszam 731762 adoszam: 1573'766-2-15 .. '>tati::.ztik.ai sz.ámje!: 15731766-8411-321-15. k~p\iseli: 

Dr. K,,\·ác~ Ferenc. polgármester. a to\ ábh1al-.ba11: Tulajdonos és rn~·onkezelc) ). 

lm abhíal-.ban tgyüttesen a "Felek„ között aL alulírott hel) en és napon. aL alábhial- szerint. 

A felekjden megállapodás előzmén)ciként rögzítik a l,.ü\etl-.czóket: 

1 1 fulajdonos és \ag)onkezeló 

.. tulajdonát képeLi a N)in·g~·háLa hchcrült:t 6176/3 hel)Tajzi .sLám alatl nyihántartott. a 

\alóságban a ..l-ltlll ~)írcgyháza, fknc.1úr Gyula tér 21. szám nlatt találhatú íngatlan (a 

t;r\ ábbial,.ban: irrgatl<m /. és 

• vagJonkezelésében áll a N)íreg)háJ:a belterület 6176/3/G/l helyrajzi s7ám alaH 

!l) il\ ántartott. a \ alóságban a ..f.fü() Nyíregyháza. Benczúr G)·ula tér 21. szám alatt 
J;1J;)Jható ingntlanré.-;;z Ja 11w.ábbin,l,:hnn: in.gaJJa.nrés.z ). .a ri..1\;ibh.i;)hb;m L'é/.' iiHt'.:>en; 

beruházással ermtett rngatlanok 

l .2. A Kormány az egyes állami vag~ontárg) a\... ingyenes önkormányzati tul~jdonba adásáról szóló. 
1378/20~0. (VII. 10.) Korm. határozatában foglaltak szerint, az ál lami \ag:onról szóló 2007. évi 

CVI tőn en) (a to\ abb1akhan Vt\ , 16 § (2) bcl,.ezdes e) pontja, 'alamint 36. ~ (3) bel-ezdése 

alapján úg) döntött. hog) a Nyíregyháza belterület 6176/3 helyrajzi s7.ám alatt n) ih·ántartott. a 

valóságban a 4-HlO N) íregyháza. Benczúr Gyula tér 21. ->zám alall találhat\\ ingatlan n~-;zét képező 

N) iregyháza belterület 6176/3/G/ 1 hcl: rajzi szám alatt n: ílvántartotl. a \ alóságban a ~.+00 

\J} in:gyháw. Bem:.rúr GyvJa tér 2 J. ;o;LÍJm :iJart raWhaJó jJ>ga!Janré'>7t jJJgyene~n J uJa_ioo1ivc; és 

\ ag~ onkezdő tulajdonába adja át. Jelen megállapodas alaírásakor <! t11la_1donJog ] ulajdonos es 

\ agyonkezelő részére történö átadása. ilh.:t\e annak ingatlan-n) il\ántartásban történö bejegyzése 

folyamatban \arJ . 

1.3. Tulajdonos és vagyonkezclö, a bcruhá.lással crintett ingatlanok.on. a muzeáli~ intézmén:ekről. a 

nyilvános könyvtári ellátúsrúl és a közmü\elödésröl szóló 1997. évi CXL. tönén) (3/A. 9). illetn~ 
l 
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Rvn'M""•a Magya•orslág 
- hJ'. 

az all'lak módL,sítasarol s1ólo 2012. e\ 1CL!1. törvén) t30. § [2] - kötelező küzfeladatként meg:: ei 

hatókörü \aro<;i nrnzet11110t i .. ~ fenntan:ó önkonnán)l.at). \ alami111 a meg.)eÍ l..öny' tárak es. a 
meg) ei hatok.ürü "aro~i múzeumok feladatának ellátá;,át ;,70lgáló eg: es állami tulajdonú 

\ag.:o~tárgyak ingyenes önkonnán;.zati tulajdonba adásáról s.zoló 2015 é\Í LXXV. tönén) 
rendell..eú:.ei alap.1an közfrladatm lat el. 

1 A. Ked\ czmen: ezett az lnterreg V-A Románia-1\1ag.yarország Program •. A természeti és kulturális 
füökseg megőrzése. \ edelme. támogatasa es fej les1tése „ e ímií 6/c beruházási priontáshcv 
kapc~olódóan. Tulajdonos. és \ag:;.onkezel,)\cl eg;.enehe. nenuetköz1 partno.:rség keretem belül 

pál;. azatot. illen e'támogatas1 kerdíllc"l (a to\ ábbiakban. projekt) n,:. újton be A projekt c1mc Fasing. 
A.cce-;s to Sysremic DiscoH:r) of Our ürigins and Re:>1)urce.s (EAS\ DOOR). azo1ws1tó:,zama 

ROHl'.-~56. Az lnterreg V-A Románia-\1ag:yarorszag Program ~vlonitoring Bizott:;ágánal.. 
1011'3 l .03.2020 számon n;. il' ántartott dönté'>c értelmében a projekt támogata-.ban résLesült 

2. A rdel.. rögtitik. hog) a KcdH::Lményezett a7 : 4 pont szerinti projektet. illet\ t: a7 annak keretében 
történ('; epllt:si beruházást. n:szben <ll 1.1 pontban megjelölt beruházás:.al érintett mgatlanokon l-.í\ án.ia 
meg\ alósír.ani. 

2.1. A pr~jekt keretében meg' alósuló. a beruházással ~rintett ingatlanokat erintö pro.iektelem célja a 
határon átn;. úló régio intcrakt1\ irodalmi múzeuma épitett infrastruktí1rajának létrehozása 

2.2. A beruházás. 2020.01 08 datummal kelt jogerős építési eng.edéll)cl (\égleges határoLat) 
rendelkezik. melynek E':TDK azonosítója: 201900081798. A jogerős építési engedélyezési 
dol-.umt!ntác.:ió részét képczö É-03 jclü hdyszínrajz jelen megállapodás eh álaszthatatlan 
ml:! lél--lcta képezi. 

2.3. A rendelkezésre álló építési engedély és a müs.1.al-..i kr\.dokumentációh.ba11 foglaltak szerinti 

tartalommal tt1o:g\ alósítanc.ló építési ki' iklczési te' ékenységch. elvégzése és a fej ksztések 
rnq;rnhi:;ftása lwuá_iárol Tula_idonos és rn10 ortkadö 1.3. poncban mcg,_it!'lliit köz:tdadatainal.. 
ellalásah~v . 

.2.4. Felel-. rögzítik. hogy a beruházás meg\ alósitásához szükséges engedélyek. szakhatósági 
hozzájárulások beszerzése, - ért\ e aalan a használatba\ ételi engedélyt. i lletö!eg a rendel teles.szerű 
mül..ödéshez szükséges \alamenn)i engedélyt ís - kizárólag a Ked,ezményezctt kötelezettsége. a 

Tulajdonos és >agyonkezelő jelen megállapodás aláirásá,al hozz~járulását adja ahhoz. hogy a 
beruházás megvalósítása. majd a mcg,alósult produktum rendeltetéss.n:rü hasE.nálatáhuz szübégcs 

a7 engedélyek beszerzését i lletöen Kedvezmén) czett helyette cljúrjon. 

3. Felek rögzítik. hüb'} aL 1.4. pont szcrmti projel-.t pályázati fe!hh ása szerint. amennyiben a pr~jekt 
meg\alósítása idegen tulajdonban álló ingatlanon történik. Úg) abban az e~etben megállapodással 
szükség~s annak igazolása. hogy a.t ingatlan tulajdonosa vai;> va~yonkczclöje biztosítja a szívességi 

használati jogot a Kedvezményezett részt!re. 

~~-
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f.ur6p~1 Ot;-q1„o.1hs f·oi~ ALtp 

1 1 Fdel-. ri:ig:11tik. hog) _1elt>n mcgallapodast a 3. pont szerinti 1-.ötelezenség tel1esírese crdekebcn k,itik 
meg egymással a Fdd,_ 

3.2. Feld, 1-.i.í/ös é-; cg)ezó akarattal megállapodna!-. abban. hogy a Jelen mcg.allapodás alúirásá\al 
Tulajdonos és \ag)onkezcll"l az 1.4. pontban meg1clölt projekt résLcként. a 2.2. pontban megjelölt 

müszaki tartalommal meg' alúsítandó építési beruházás cl"·ljábúl ~=frességi ltm·::.milmi jOJ(Of hi::.JtJ"iÍt 
a Ked\ ezményezen részere 

J.3. Fdd. k.özös és eg:czö akarattal mcgállapocJnah. abban. hog) a jckn megállapodás alá1rá~a,al 
TulajcJonos és rng:onkezclö a1 ingatlanr~st 1.2. pontban l'lig.laltal-. sLerinl1 tubjdonha \étcll-1 
kön::töc11. a megjelölt ingatlanré.s1: \ onatl..ü.zásáhan tc)\'áhhra ís 1-.ötelezfi érYén) üncJ.. te!-. inti a jelen 

mc.:gállapodásban foglalt rendcll..cll!sel-.et. 

1.4. A Ked' czmén) ezen' állal Ja. hog) Tulajdonos es 'ag) onb.ezclő mint u inf,!atlanrész kl-.intetébcn 
vag: .-~.a~ló és lcendo tulajdonos reszerol jelen m1::g..:'h !1odás ' ' p\.1ntjfli„p hi\atkozon 
heruhá.t.ással érintett ingatlanok szívességi ha'>.málatra töné11ö átadásáhot -· figycle111mcl a1 l. t. 
pontban megjelölt ingatlanrés1. ingatlann) ilváncartási állapotára. mel) s1wint annal-. 
tulajdonosaként még a Magyar Állam s1crcpcl bi.:s1crzi a ~1agyar Állam ne\ ében eljáró Magyar 
Ne1111cti Vag) onke.rclö 7.rt .. rn int tulajd\mosi jngg) akorló hozzájáruló 11) ilatkozatát is. 

4 Felek mcgallapodnak abban. hog) Tulajdonos és \8g)Onkezelo a jelen megállapoda:> szerinti szrvesseg1 
ha~ználatt Jogot hatarozcitt 1dóre. az 1 pont szenntt projekt mC'g\ alósítása megl...ezde-.cneJ.. 1d6pont.1:ítól. a 
projd-.t pénzügyi 1árásanak hónapjatól v11mitott 5 e\ es 1dötartarnig: bizto:.ÍtJa a Ked\ ezmén;. ezcu ré„zere 

5 1 ulajdonos cs \ag)onkezelö bclceg)ezését adja és k11elent1. hog) a ,1elen megállapodás 1.1 pontjában 
hí\ atl-.ozott beruházas~al énntdt mgatlanokon a Kcd\e.rmén) e lett \ egrehajthatja a1 infra!->trukturáli-, és 
nem 1n fra„trukttirál is te\ ékcn) ségekeL ott éptté'ii munkálatokat \ ég_ezhet 

5.1 lulajdonos és \ ag~ 0nkezelő hozzájárulását adja az 1 J pont szerinti pro_jch.t 1-.eretében törten.'.' 
beruhazá-.. jelen mcgállapodas 1.1. pontjahan hi\ atk0zott heruhá1.á.:;sal érintett mgatlan0kon 
eh ég.i:endö épttés1 k1' llelczési munkúk eh·égzesehtz és fejles.ztések meg' alós1tásához. a 
rt·nddkezesre álló cp1tC:si engedél) és a müszaki tendokumentac1ol-.ba11 foglaltak szerinti 

tartalommal 

5.2 A Ked\ezmen:ezett tudomasui \eszi, hog~ a beruházás meg\alósitás.ahoz s.zübeges munl-.álatok 
során az épitesi eng.eMl;. rendelkezéseit l-.0teb betartani. 

6. 1 ulajdonos es \ag;.onkezelo hizt()sttja a Ked\ezmén;. aett részére. bog) a projekt megsaló:.ítása során és 

a tamngatási szerződésben \ állalt. illet\ e a rés1:erc jogszabályban. 'alamint ható~agi határozatban e!öin 
a jelen megállapodá~ 1.1. pontjában hi\ atk•Jzott bernházással érintett ingatlanokra \ onatl-.ozó -

fenntartási 1-.ötelezettségett teljesítse. aL ahhoz szükséges mertd.ht>n a heruházassal érmtett ingatlanokat 
haszna!ja. 

3 
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6 1 Tula~dono:> ~s \ ag~ onkezelö biztosítja tO\ ábbá a1:t. hog) a bt.•ruhúas-.al crintett muatlanok a 

Kcd\t::zrnén: ezet1 renddhczésére álljanak a l . ..i, itelezés. fejlesztés és a tarnogauisi szerződés 

szerinti. 11lcl\ e jogszabál~ ban hatósági hatarozatban el(íírt kötelezettségek teljesítése céljára. a -t. 
p011t szerinti idöszal,. alatt. 

6 2. f'ulajdonüs és vagyonkezelö vállalja. hog) nem le-.z olyan int1i:1!-.edést a Ked\ e1.men:ezettel 

szemben. amel: a projel-.t cé Jának 1m:g\ alósítását szolgáló hasznosilasi e:./v ag) a pn)jekt 

támogatási szerzódésében foglalt bármel~ egyéb kfüe!ezettseg teljesítését \ eszélyezteti. 'ag~ 
'ehetetlenné teszí. 

7 Az elöbbid„en tülmenöer. a Jelen megállapodás alaír5sá\ al Tulajdonos es \ ag) onkezelü a _1clen 

me~allapoda!> 3 A pontjában _telzett. Ked\ ezmén) ezelt által be~zerzett. a tulajdonos '-ép\ isdetébcn eijárü 
l\1-:\V ?rt. reszéröl k.ialhtott hozzajáruló n: ilatkozat bemutatása. mint frlktd 1e1_1esülé-:e esetén, 

hozzájáru lá:,at ad1a ahhoz. hog: a Ked\ezmén;. ezen, illet\ e a Yele szerződött Ki\ itelel0 a Jelen 
megállapoda~ 1 1. pon~iában hiYatkowtt bcruháni,,.,.al t:rintdl ingatlanok kriiktére bel~pjen a bc'ruháza!> 
meg\alósirá:,a. itletve az épnési engedel: szerinti munh.álato'- elvégezése céljából. !-dek mt:gállapL)dna'­

arról is. hog: a jelen megállapodas l. I. pontjában hi\ atkozott beruházással érintcl1 ingatlanok birtokába 

- figyelemmel arra. hog: jelenleg a N: ircg) há.11 Jósa András J\-lúzeum \ 1.m hirtol-.on beliil - külön 
.1eg;.zőköny\ felvétele. közüzemi méróóráJ.. kohasása mellett lép a Kedvezményezett. 

8. A 1-clcJ.. megállapodnak abban. hog: a Kedvezmén)ezett által az idegen ingatlanon elvégzett beruhazás a 
Ked" e::zmény ezert könyveiben i..eriil i.. imutatásra, a1 el\'égzen beruházást a befeje1ést k6\ etöen a 
Ked\ ezményczctt akti\ álja. !>aját szánn itcli ny ilvántanásaiban szen:pdteti legalábti a fcnntartá-.1 idósLak 

vcgéig. 

9. Kcdvcz.menyezett vállalja. hogy a fonntartá.;;i idöszak lejártával az idegen ingatlanon végzett beruházást 

az átadás idöpon~jában fennálló, amo11izáh értéken Tulajdonos és vagyonkezelö részére térit~smentcsen 
átadja. egy úttal a köny\'eiböl ki\'ezeti. \ ál1aha a térítésmentes átadás során kelctkelÖ adójogi 

kötelezettség teljesítését is. míg Tulajdonos és vagyonkezelö vállalja. hogy ~·Z<:n az értéken a beruhá7ást 
átveszi. könyveiben frltüntcti. 

10. Fdek a használat céijának speciálisjellcgfre - pnijt:J..t keretében idegen tulajdl1nli ingatlanon beruházás 

meg\ alósítása - tekintettel megállapodnak abban, hog) a 4. pont szerinti határozon idötartam alatt a jelen 

m1:gállapndást ti.!lmonda'.>~a1 nem vüntcthetik mi:g. tmábbá attól egyoldalúan elállni nem lehet. 

1 1 . Tulajdono'.> és vagyonkezelő kijelenti. hog) a jelen megállapodás 1.1. pontjában hi\ atkozott beruháLássa 1 

érintett ingatlanok per-. teher és igén)lllCntcsck. nem folyamatban lévö per tárg)ai. és a1. 1.:2. pontban 

jelzett tulajdonjog bejegyzésén kÍ\ ül nem képe1.i kth etei és tárgyat a 'onatko1.ó jogszabály ok alar.ián. 

SS 
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"1 '.!. Á 'r~\el- rncga\'1apoona\.... 'rh.Jg) <1mt:11n)1Úcn a pn:~ich\ mC~!'\ aio:..\\ci:.fo h~1\ c\t•Cl) a k\1 dwwn lc.J'n„"':)/.'1..":> 

be\ ~telt \:rcdményi:z. n1 a lú'd\ CLmt.'n)ezettet tlldi meg A Ked\ ezmén) ezctt k i,iclcnt1. IR'g) al'. íg) 

lektketett be\ ételt a fonntactá~t ~dö~z.alban a pw Jek.t pal~ á.zati f dlll \'á...ának meg.folelően a meg.\ alósitott 
létesílm~n) fenntartására. karbantartására fordítja a projekt nonprofit jellegére rnló tekintettel. 

13. Jelen megallapodá~ \'alamcnn) 1 fél által törtenti aláírása nar.iá11 lép hatál) ba 

14. Feld. megállapodnak. hogy jc.:len megállapodásra a mag) ar jogot kell alkalmami és a l-.61.öttíik ti:lmcrüló 
\ itás kérdésckt't cis()sorban tárg) al:isos úton rcndezil... 

\.álik. a!d..:or a liihhi n:ndelkezés hatál) bai1 és én én.7 beu marad. A l'cft:k kijcli:ntík. hog) jelen 
megállapodás ingatlan-n~ ih ántartási bejegvé.sre nem jogosít. 

16. A Felel-. kötcle1:dtseget 'állalnak arra. l10gy a jelen megállapodás rendcf!..cl'.éseit a 4. pont szerinti idószak 
lejárta dott legalább 1 hónnappal újratárgyalják. a havnálat1 jog..,isLOn} {()\ábbí tenntélrlása ádc:keben 

17 Je lt:n me~állap1>dásban nem sz.a bál) ozott kerde-;ck te\...intetében a 2013. C\ 1 V. t\ (Ptk. ) vonatko7.Ó 
rendelkezt:s1 at iran:adóak. 

fl·lek a megállapodást clol\asás és 1..özös értelmczé„ után. mint akaratuUal mindenben megegyc7Öt 
helybenhagy óan aláírták 

':íri:: gy háLa. 2020.08.2 7. 

SZSZ8\1FL Szaholcs-Szaonár-Bereg Megyei 
1 eriiletfej lesztés1 é'> Köm.) ezetgazdálkodási G gynókseg 

Nonprofit Kft. 

l 'sz lllt.•s üg~HzNi.í 

Kcd\ ezmenyezett 

Nyíregyháza Megyei Jogú Város 

Önkormányzata 

Dr. KO\ ács fenmc. pol~ármester 
Tulajdonos és vag) onkeze!ö 
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Or~ Kás.a Br\gi.tta 
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Dr. Grósz Péter 
osztályvezető 

Az előterjesztés 
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végző személy alá írása 
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Tisztelt Közgyűlés! 

Az Igazgatási Osztály t..lgyintézése során felmerült igények, a városban zajló házszámrendezési eljárás, 
valamint lakossági kérések alapján az alábbi helyrajzi számú közterületek elnevezésére, illetve 
megerősítésére teszünk javaslatot. A közteru etek elnevezése a városban történő könnyebb 
tájékozódás elősegítése, valamint az élénkülő lakásplac miatt felgyorsult beépítés miatt vált aktuálissá, 
mert a különböző engedélyek kiadásához, a közművek kiépítéséhez és a lakáshitel ügyintézéshez 
szükséges az utcanév és a házszám. Az utcanevek vonatkozásában egyeztettünk Urbán Terézzel, a 
Nyíregyházi Városvédö Egyesület alelnökével és figyelembe vettük, illetve felhasználtuk javaslatait az 
előterjesztés elkészítése során. Az előterjesztésben javasolt utcaneveket Dr. Mínya Károllyal, a 
Nyíregyházi Egyetem Magyar Nyelv- és Irodalomtudomány: Intézet, Magyar Nyelvészeti Intézeti 
Tanszékének tanárával előzetesen szintén egyeztettük. Arra törekedtünk, hogy lehetőség szerint a 
környéken már meglévő utcanevekhez, illetve az adott városrészhez illeszkedő elnevezéseket 
terjesszünk elő. 

Előterjesztésünk második részében már meglévő utcanevek megerősítését indítványozzuk. Ebben az 
esetben nem tö-ténik új közterület-elnevezés, csak a már meglévő utcákhoz tartozó helyrajzi számok 
pontosítása történik meg. 

Új közterület-elnevezések: 

1.) 01686/24; 01686/80 hrsz.-ú ingatlanok K-NY-i irányú szakaszai: a Kállói útból keleti irányba nyíló, az 
egykori hulladéklerakóval szemben lévő utca. Elnevezésére javaslatunk: Ököritói tanya (2. sz. 
melléklet} 

Az elnevezendő közteriJ1ethez 1egközelebb eső és riég utcanévként nem szereplő régi helynév az 
Ököritó. Ez a tó (és a róla elnevezett csárda) a maí Kállói út nyugati oldalán helyezkedett el. Már a 
Magyarország (1782-1785} - Első Katonai Felmérés c. térképen is szerepel Okerito alakban. Az 1920-as 
évek végén strandfürdővé alakították, és a fiatalság egyik kedves fürdőhelye volt. Ez a név ör.zné 
ennek régi tónak a nevét, mely valamikor ököritató tóként, majd később fürdőhely1<ént funkcionált. 

2.) 0317/300 hrsz.-ú közterület: Nyírszőlős városrészben, a Csongor utcából K-i irányba nyíló, a Csongor 
lakóparktól É-i irányba elhelyezkedő utca. Elnevezésére Javaslatunk: Csongorliget utca (3. sz. 
melléklet) 

A közterület elnevezését, illetve magát a közterület nevét az utcában építkezést végző vállalkozó 
kérelmezte. 

3.) 28162/2 hrsz.-ú közterület: a Tüzér utcának a Gyűrű utcai kereszteződéstől K-i irányba nyíló szakasza. 
Elnevezésére javaslatunk: Tüzér köz (4. sz. melléklet) 

A jelenlegi Tüzér utca részét képező 28162/2 hrsz.-ú közterület átnevezését azért javasoljuk, mert a 
Tüzér utca a Gyűrű utcai kereszteződés után déli irányba kettéválik, és a Tüzér utca elnevezést a Kállói 
úti körforgalom irányába vezető 28162/1 hrsz.-ú közterület vonatkozásában tartjuk célszerűnek a 
továbbiakban megtartani. 

IJ „ t „, t 1 ' k 11 , , l\OZ eru e -e nevezese megeros1tese: 

1.) 21401 hrsz.: Gombódás utca 

2.) 21387 hrsz.: Gombódás köz 
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3.) 02362/414; 02362/44 hrsz.-ú ingatlannak az É-D-i irányú szakasza, valamint a 02361 hrsz.-ú 
ingatlannak a Karéj utcától D i irányba eső szakasza: Borsos utca 

4.) a 02361 hrsz-ú ingatlannak a Karéj utca és a 02360/31 hrsz.-ú ingatlan É-i telekhatáráig tartó 
szakasza: Kanász utca 

S.) a 02361 hrsz.-ú ingatlannak a Szállási úttól a 02360/31 hrsz.-ú ingatlan É-i telekhatáráig tartó 
szakasza: Kecskés dűlő 

Kérjük a Tisztelt Közgyűlést az előterjesztés megvitatására és az új utcaneveket, illetve megerősítéseket 
tartalmazó határozat-tervezet jóváhagyására. 

Nyíregyháza, 2020. augusztus 17. 

Dr. Kása Brigitta 
a ljegyzö-f őosztályvezető 

Tisztelettel: 

1 > u ... ~~ 
Dr. Grósz Péter 
osztályvezető 
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1. sz. melléklet az IG/306-74/2020. számú előterjesztéshez: 

A Közgyűlés 

Határozat-tervezet 

NYÍREGYHÁZA MEGYEI JOGÚ VÁROS 
KÖZGYŰLÉSÉNEK 

... ./2020. (Vlll.27.) számú 

határozata 

köZterületek elnevezéséről és elnevezések megerősítéséről 

1./ Az alábbi közterület elnevezéseket jóváhagyja: 

Helyrajzi szám 

01686/24; 01686/80 hrsz.-ú ingatlanok K-NY­
i irányú szakaszai 

Közterület neve 

Ököritói tanya 
------·-- ·-

0317 /300 ---·-·-·· --- Csongorliget utca -- - ----------~---=-- ----
28162/2 Tüzér köz 

2./ Az alábbi közterület elnevezéseket megerősíti: 

Helyrajzi szám Közterület neve -----------------------
21401 Gombódás utca 

------------~ 

21387 Gombódás köz 

02362/414; 02362/44 hrsz.-ú ingatlannak az 

É-D-i irányú szakasza, valamint a 02361 

hrsz.-L: ingatlannak a Karéj utcától D-i 

irányba eső szakasza 

a 02361 hrsz-ú ingatlannak a Karéj utca és a 

02360/31 hrsz.-ú ingatlan É-i telekhatára 
közötti szakasza 

a 02361 hrsz.-ú ingatlannak a Szállási úttól a 

02360/31 hrsz.-ú ingatlan É-i telekhatáráig 

tartó szakasza 

Borsos utca 

Kanász utca 

Kecskés dűlő 

3./ Utasítja az Igazgatási Osztály vezetőjét, hogy gondoskodjon az 1./ pontjában felsorolt elnevezéseknek és 
a 2./ pontjában felsorolt megerősitéseknek a közterület-jegyzékben és a földhivatali ingatlan­

nyilvántartásban történő átvezetéséről. 

Felelős: Dr. Gr6sz Péter igazgatási osztályvezető 

Határidő· 2020. október 31. 

Nyíregyháza, 2020. augusztus 27. 
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Erről értesül: 

1) A Közgyűlés tagjai 

2) A Címzetes Főjegyző és a Polgármesteri Hivatal belső szervezeti egységeinek vezetői 

3.} Ny\r.e~,'fl;l.áI.\ VárosV.reme(tető ~-s 'lat;1cnV.et<cl.6 Nccv;~mfü Kft. etektrnn\l,c.1Js 1,,1ton 
4) Magyar Posta Zrt. Hálózati és Logisztikai Ágazati Jgazgatóság Feldolgozási Igazgatósága elektronikus 

\'.tor. 't~OSiAt.'JGY~ 
S) Magyar Posta Zrt 1. sz. Postahivatal elel<troníkus úton (POSTAEUGY) 

f,} t.gis1ségü5·y\ ~1oiJel\átás\ \5-a1gatóság el'C:1i(.tron\';1..·..:.s w-..on \-c·ma\fö-cri: ?i\ape11lat<is@'C'ualC1pelleitas.hu) 
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„ NYÍREGYHÁZA 

MEGYEI JOGÚ VÁROS 

POLGÁRMESTERI HIVATALA 

Ügyiratszám: IG/4633-11/2020. 

Ügyintéző: Dr. Zentai József 

HATÓSÁGI FŐOSZTÁLY 
IGAZGATÁSI OSZTÁLY 
4401 NYÍREGYHÁZA, KOSSUTH TÉR 1. PF.: 83. 

TELEFON: +36 42 524-524; FAX: +36 42 524-561 

E-MAIL= IGAZGATAS@NYIREGYHAZA.HU 
HIVATALI KAPU: NYIRHAZAIG 

ELŐTERJESZTÉS 

- a Közgyűléshez -

házszámok megállapításáról 

Véleményező bizottságok: 

- Köznevelési, Kulturális és Ifjúsági Bizottság 

- Városstratégiai és Környezetvédelmi Bizottság 

Az előterjesztés 

törvényességi ellenőrzését 

végző személy aláírása 

~ 
Dr. Szemán Sándor 

címzetes főjegyző 

IM ' füil ' F~agóné ~éles Andrea 

jegyzői kabinet vezetője\ 

WWW.HYlltC<Jn14ZA..H U 
~~~~~~~~~~~--. 
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Tisztelt Közgyűlés! 

2015. január 1. napjától bevezetésre került az ún. Központi Címregiszter (a továbbiakban: KCR). 
melynek célja, hogy a címek egy központi rendszerbe kerüljenek, azaz a különböző nyilvántartásokban 
(ingatlan-nyilvántartás, lakcímnyilvántartas, postai címnyilvántartás) szereplő címadatok pontosak és 
naprakészek legyenek. Nyíregyháza Megyei Jogú Város Polgármesteri Hivatala a központi 
címregiszterről és a círnkezelésről szóló 345/2014. (Xll.23.) Korm. rendelet értelmében köteles 
felülvizsgálni Nyíregyháza közigazgatási területén a meglévő házszámozás rendszerét. 

Fentiekre tekintettel az Igazgatási Osztály hivatalból a város teljes területét érintő címfelülvizsgálati eljárást 
folytat, melynek keretében megtörténik valamennyi közterület összes ingatlanának beazonosítása, címének 
megállapítása, valamint a címeknek a Központi Cím regiszterbe történő felvezetése. 

A KCR-rendszer. teljes körű működése esetén, a megfelelő adatokkal történő feltöltését követően 
megvalósulhat, hogy egy ingatlan címadata vonatkozásában az ingatlan-nyilvántartás, a 
lakcímnyilvántartás és a jegyző által az illetékességi területén meghatározott házszámok nyilvántartása 
e rendszerben összeérve ugyanazt az adatot fogja tartalmazni. 

Nyíregyháza Megyei Jogú Város Közgyűlésének a házszám megállapításáról és a házszám- és 
utcanévtáblák elhelyezésének rendjéről szóló 18/2007. (V.22.) önkormányzati rendelete szerint a 
házszám-megállapítással kapcsolatos ügyekben első fokon a közgyűlés jár el. A közgyűlés a hivatatbóli 
eljárásokban e jogkörében eljárva dönt a házszámok megállapításáról. 

Jelen előterjesztésben a határozat-tervezet mellékletében szereplő közterületek házszámainak 
megállapítását terjesztjük döntésre a T. Közgyűlés elé. 

Kérem a Tisztelt Közgyűlést az előterjesztés megvitatására és a mellékletben felsorolt házszámokat 
tartalmazó határozat-tervezet jóváhagyására. 

Nyíregyháza, 2020. augusztus 17. 

„, \.. „ . 

, risztelettel! , 
1- , -. 

Dr.~g~ 
aljegyző-főosztályvezető 

J' ' 

osztályvezető 
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1. sz. melléklet az IG/4633-11/2020. számú előterjesztéshez: 

A Közgyűlés 

Határozat-tervezet 

NYÍREGYHÁZA MEGYEI JOGÚ VÁROS 
KÖZGYŰL~S~NEK 

„ .• /2020. (Vlll.27.) számú 

határozata 

házszámok megállapításáról 

1./ A .. ./2020. (Vlll.27.) számú határozat mellékletben felsorolt házszámokat jóváhagyja. 

2./ Utasítja az Igazgatási Osztály vezetőjét, hogy gondoskodjon a .. ./2020. (Vlll.27.) számú határozat 
mellékletében felsorolt házszámoknak a Központi Címregiszterbe történő felvezetéséről. 

Felelős: Dr. Grósz Péter igazgatási osztályvezető 

Nyíregyháza, 2020. augusztus 27. 
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Erről értesül: 

1) A Közgyűlés tagjai 
2) A Címzetes Főjegyző és a Polgármesteri Hivatal belső szervezeti egységeinek vezetői 
3) Nyírségvíz Zrt. elektronikus úton 
4) Észak-alföldi Környezetgazdálkodási Nonprofit Kft. elektronikus úton 
5) Magyar Telekom Nyrt. elektronikus úton 
6) UPC Magyarország Kft. elektronikus úton 
7) NYÍRVV Nonprofit Kft. elektronikus úton 
8) Magyar Posta Zrt. Hálózati és Logisztikai Ágazati Igazgatóság Feldolgozási Igazgatósága 

elektronikus úton 
9} Magyar Posta Zrt. 1. sz. Postahivatal elektronikus úton 
10) Szabolcs-Szatmár-Bereg Megyei Kormányhivatal Nyíregyházi Járási Hivatala Kormányablak 

Főosztály elektronikus úton 
11) Szabolcs-Szatmár-Bereg Megyei Kormányhivatal Földhivatali Főosztály Ingatlan-nyilvántartási 

Osztály elektronikus úton {INY- azonosító és X, Y koordináta megállapítása céljából) 
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A .. ./2020. (Vlll.27.) számú határozat melléklete 

Adv Endre u. 

SOR SZ. HRSZ. IUTCA HÁZ SZ. 

1. 408051 Ad\ Endre !JA 

2. 4084/25 Ady Endre JIB 

3. 4080:61 Ad't Endre 1·c 

4. 4084 '27 1 Ady Endre 1-7 

5. 4084/27,A Ady Endre 1-7 

6. 3853 Adv Endre 12 

7. 3851A Ady Endre !2 

8. 3853/A: 1 Ady Endre 2 1. EMELET 1. 

9. 3853.A/2 Ady Endre l 2 1. EMELET 2. 

10. 3853/A/3 Ady Endre 2 1. EMELET 3. 

11. 3853/A/4 Ady Endre 2 1. EMELET 4. 

12. 3853/Al5 Ady Endre 2 1. EMELET 5. 

13. 3853.A6 Ady Endre 2 1. EMELET 6. 

14. 3853/A/7 Ady Endre 2 TETŐTÉR 7. 

15. 3853/Aí8 Ad'r Endre 2 TETŐTÉR 8. 

16. 3853/A/9 Ady Endre 2 TETŐTÉR9. 

17. 3853/A/10 Ady Endre 2TETŐTÉR10. 

18. 3853/A 11 Ady Endre 2 TETŐTÉR 11. 

19. 3853/A 12 Ady Endre 2 FÖLDSZINT 1. 

20. 3853/A/13 Ady Endre 2 FÖLDSZINT 2. 

21. 3853/A 14 Ady Endre 2 FÖLDSZINT 3. 

22. 3853/A/15 Ady Endre 2 FÖLDSZINT 4. 

23. 3853/A/16 Ady Endre 2 FÖLDSZINT 5. 

24. 3853/A/17 Ady Endre 2 FÖLDSZINT 6. 

25. 3853/A/18 Ady Endre 2 FÖLDSZINT 7. 

26. 3853/A/19 Ady Endre 2 PINCESZINT 1. 

27. 3853/A/20 Ady Endre 2 PINCESZINT 2. 

28. 3853,'A/21 Ady Endre 2 PINCESZINT 3. 

29. 3853/A/22 Ady Endre 2 PINCESZINT 4. 

30. 3853/A/23 Ady Endre 2 PINCESZINT 5. 

31. 3853/A/24 Ady Endre 2 PINCESZINT 6. 

32. 3853/A/25 Ady Endre 2 PINCESZINT 7. 

33. 3853/A/26 Ady Endre 2 PINCESZINT 8. 
' 34. 3853/A/27 Ady Endre 2 PINCESZINT 9. 

35. 3853/A/28 Ady Endre 2 PINCESZINT 10. 

36. 3853/A/29 Ady Endre 2 PINCESZINT 11. 

37. 3853/A/30 Ady Endre 2 PINCESZINT 12. 

38. 3853/A/3 I Ady Endre 2 PINCESZINT 13. 

39. 3853/A/32 Ady Endre 2 PINCESZlNT 14. 

40. 3853iA '33 Ady Endre 2 PINCESZlNT 15. 
41. 3853/A/34 Ady Endre 2 PINCESZlNT 16. 

42. 3853/A/35 Ady Endre 2 PINCESZINT 17. 

43. 3853 A/36 Ady Endre 2 PINCESZINT 18. 

s 



44. i 3853A'37 Ady Endre : 2 PINCESZINT 19. 

: 3853,A/38 
1 

45. Adv Endre 1 2 PINCESZINT 20. 

46. 3853.A'39 Ady Endre l 2 PNCESZINT 21. 

47. 385JA140 Ady Endre 2 PNCESZINT 22. 

48. 3854 Ady Endre 4/A 

49. \ 3855 Ady Endre 4 

50. 3856 
1 
Adv Endre 6 

51. 3857 Ady Endre 8 

52. 4084,'28 1 Ady Endre 9 

53. 4084'28 A 
1 
1 Ady Endre 9 

54. 3859 1 Ady Endre 10 

55. 4084129 1 Ady Endre 11 

56. 4084/29 A Ady Endre 11 

57. 4084/29rA/ l Ady Endre 11 1. EMELET 1. 

58. 4084i291A/2 Ady Endre 11 l. EMELET 2. 

59. 4084/29 'A '3 1 Ady Endre 11 1. EMELET 3. 

60. 4084/29 A/4 Ady Endre 11 1. EMELET 4. 

61. 4084/291A15 Ady Endre 11 1. EMELET 5. 

62. 4084'29 A16 Ady Endre 11 1. EMELET 6. 

63. 40841'29 A/7 Ady Endre 11 2. EMELET 7. 

64. 4084/29 A/8 Ady Endre 11 2. EMELET 8. 

65. 4084/29/ A/9 . Ady Endre 11 2. EMELET 9. 

66. 4084/29 AJ 1 0 Ady Endre 11 2. EMELET 10. 

67. 4084 '29 A' l I Ady Endre 11 2. EMELET 11. 

68. 4084129 A-12 Ady Endre 11 2. EMELET 12. 

69. 4084/29/A/13 Ady Endre 11 3. EMELET 13. 

70. 4084'29 A 14 Ady Endre 11 3. EMELET 14. 

71. 4084!29A' l5 Ady Endre 11 3. EMELET 15. 

72. 4084/29A16 Ady Endre 11 3. EMELET 16. 

73. 4084/29/A/17 Ady Endre 11 3. EMELET 17. 

74. 4084/29 A/18 Ady Endre 11 3. EMELET 18. 

75. 4084129A 19 Ady Endre 11 4. EMELET 19. 

76. 4084/29 A.20 Ady Endre 11 4. EMELET 20. 

77. 4084/29/ A/21 Ady Endre 11 4. EMELET 21. 

78. 4084/29 A/22 Ady Endre 11 4. EMELET 22. 1 

79. 4084/29 AJ23 Adv Endre 11 4. EMELET 23. 

80. 4084:'29 A/24 Ady Endre 11 4.·EMELET 24. 

81. 4084129/A/25 Ady Endre 11 4. EMELET 25. 

82. 40841291 A/26 Ady Endre 11 FÖLDSZINT 1. 

83. 4084/29/A 27 Ady Endre 11 FÖLDSZINT 2. 

84. 4084'29 A 28 Ady Endre 11FÖLDSZINT3. 

85. 4084/29/A/29 Ady Endre 11 FÖLDSZINT 4. 

86. 4084/29/ A/30 Ady Endre 11 FÖLDSZINT 5. 

87. 4084/29 A/31 Ady Endre 11 FÖLDSZINT 6. 

88. 4084129 A/32 Ady Endre 11 FÖLDSZINT 7. 

89. 4084129/ A/33 Ady Endre 11 FÖLDSZINT 8. 

90. 4084/29 A/34 Ady Endre 1lFÖLDSZíNT9. 

91. 4084/29,A/35 Ady Endre 11FÖLDSZINT10. 
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92. 4084'29A36 Ady Endre 11 FÖLDSZINT 11. 

93. 4084 "29.A 37 Ady Endre 11FÖLDSZINT12. 

94. 4084 '29. A '38 Ady Endre 11FÖLDSZINT13. 

95. 4084 '29 A 39 Ady Endre 11FÖLDSZINT14. 

96. 4084 '29.'A/40 Ady Endre 11 FÖLDSZINT 15. 

97. 4084 '29/A'4 l Ady Endre 11FÖLDSZINT16. 

98. 4084'29.'A/42 Ady Endre 11 FÖLDSZINT 17. 

99. 4084129/A'43 Ady Endre 11 PINCESZINT 1. 

100. 4084'29/A'44 Ady Endre 11 PINCESZINT 2. 

101. 4084129 A'45 Ady Endre 11 PINCESZINT 3. 

102. 4084 '29 A'46 Ady Endre 11 PINCESZINT 4. 

103. 4084 '29 A147 Ady Endre 11 PINCESZINT 5-6. 

104. 4084 '29 A'48 Ady Endre 11 PINCESZINT 7-8. 

105. 4084129 'A'49 Adv Endre 11 PINCESZINT 9-10. 

106. 4084'29'Ai50 Ady Endre 11 PINCESZINT 11-12. 

107. 4084/29/ A' 51 Ady Endre 11 PINCESZINT 13-14. 

108. 4084'29 A/52 Ady Endre 11 PlNCESZlNT 15. 

109. 4084129!Al53 Ady Endre 11 PINCESZINT 16. 

110. 4084'29 Ai54 Ady Endre 11 PlNCESZINT 17. 

111. 4084/29/A/55 Ady Endre 11 PINCESZlNT 18. 

112. 3860 Ady Endre 12 

113. 4080/41 Ady Endre 13-27 

114. 4080'41/A Ady Endre 13-27 

115. 4080/54 Ady Endre 13/B 

116. 4080 55 Ady Endre 13/A 

11 7. 3895 Ady Endre 14 

118. 3894 Ady Endre 16 

119. 3893 Ady Endre 16/A 

120. 2892.'2 Ady Endre 18 

121. 3892/1 Ady Endre 18/A 

122. 389111 Ady Endre 20 

123. 389112 Ady Endre 20/A 

124. 3887 Ady Endre 22 

125. 3886 Ady Endre 24 

126. 3885 Ady Endre 26 

127. 3884 Ady Endre 28 

128. 3883 Ady Endre 30 

129. 3882 Ady Endre 32 

130. 3880 Ady Endre 34 

131. 3880/A Ady Endre 34 

132. 3880/A 1 Ady Endre 34/D 

133. 3880/A/2 Ady Endre 34/C 

134. 3880/A/3 Ady Endre 34/B 

135. 3880/A/4 Ady Endre 34/A 

136. 3880/B Ady Endre 34 

137. 3880/Bfl Ady Endre 34/D 
1 138.) 3880/B/2 Ady Endre 34!C 

139. 3880/B/3 Adv Endre - - 34/B 
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140. 3880'13 '4 Ad\ Endre 34/A 

141. 4078 Ady Endre 35 

142. 3881 Ady Endre 36 

143. 3881 A Ady Endre 36 

144. 3881 1All Ady Endre 361E 

145. 3881 A '2 Adv Endre 3610 

146. 3881 /A '3 Ady Endre 36/C 

147. 3881A'4 Ady Endre 36'B 

148. 388l iA5 Adv Endre 36.A 

149. 388LA16 Adv Endre 36/E 

150. 3881/A/7 Ady Endre 36'0 

151. 3881 /A/8 Ady Endre 36 'C 

152. 388J!Al9 Ady Endre 36'B 

153. 3881/A/10 Ady Endre 36/A 

154. 4077 Ady Endre 37 

155. 4031 Ady Endre 39 

156. 4028 Adv Endre 41 

157. 4028A Ady Endre 41 

158. 4028/A.!l Ady Endre 41 /A 

159. 4028/A/2 Adv Endre 41/B 

160. 402512 Ady Endre 43/A 

161. 4025/ I Ady Endre 43 

Al?ár u. 

Sorsz. HRSZ UTCA HÁZ SZ. 

1 24790 Agár 1 

2 24654 Agár 2 

3 24787 Agár 3 

4 24655 Agár 4 

5 24786 Agár s 
6 24658 Agár 6 

7 24783 Agár 7 

8 24659 Agár 8 

9 24782 AJ.!: ár 9 

10 24662 Agár 10 

11 24779 Agár 11 

12 24663 Agár 12 

13 24778 Agár 13 

14 24664 Adr 14 

15 24775 Agár 15 

16 24667 Agár 16 

17 24774 Agár 17 

18 24668 Agár 18 

19 24771 A,gár 19 

20 24671 Agár 20 

21 24770 Agár 21 

22 24767 Agár 211A 

23 24672 Agár l 22 
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24 24673 1 Agár 22/A 

25 24766 1 Agár 23 

26 24676 Agár 24 

27 24763 Agár 25 1 

28 24677 Agár 26 

29 24762 Agar 27 

30 24678 Agár 28 
31 24759 Agar 29 

32 24681 Agár 30 

33 24758 Agár 31 

34 24682 Agár 32 

35 24755 Agár 33 

36 24683 Agár 34 

37 24754 Agár 35 

38 24684 Agár 36 

39 24751 Agár 37 

40 24686 Agár 38 

41 24750 Agár 39 

42 24687 Agár 40 

43 24747 Agár 41 

44 24689 Agár 42 

45 24746 Agár 43 

46 24690 Agár 44 

47 24743 Agár 45 

48 24692 Agár 46 

49 24742 Agár 47 

50 24739 Agár 47/A 

51 24693 Agár 48 

52 24738 Agár 49 

53 24735 Agár 49/A 

54 24694 Agár 50 

55 24734 Agár 51 
56 24731 Agár 511A 

57 24696 Agár 52 

58 24730 Agár 53 

59 24727 Agár 53/A 

60 24697 Agár 54 

61 24726 Agár 55 

62 24723 Agár 55/A 

63 24698 Agár 56 

64 24722 Agár 57 

65 24699 Agár 58 

66 24719 Agár 59 

67 24702 Agár 60 
68 24718 Agár 61 
69 24703 Agár . 62 
70 24715 Agár . 63 
71 24704 Agár 64 
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72 24711 Agár 65 

73 24705 Agár 66 

74 02446 65 Agár 67 

75 24706 Agár 68 

76 02446/66 Agár 69 

77 24707 Agár 70 

78 02446167 Agár 71 

79 24708 'Agár 72 

80 0244668 Agár 73 

81 24709 Agár 74 

82 02446 69 Ae:ár 75 

83 0244671 Agár 76 

84 02446172 Agár 78 

85 02446173 Agár 80 

Arató utca 

Sorsz. HRSZ UTCA HÁZSZ. 

l 02362/271 Arató l 

2 02362/273 Arató !/A 

3 02362,304 Arató 2 

4 023621415 Arató 3 

5 02362/384 Arató 4 

6 02441 11 Arató 5 

7 02362:383 Arató 6 

8 02441/10 Arató 7 

9 023621161 Arató 8 

10 02441 /9 Arató 9 

11 02362,87 Arató 10 

12 02362/320 Arató 10/A 

13 02439/2 Arató l 1 

14 02362/394 Arató 12 

15 02439'3 Arató 13 

16 02362/327 Arató 14 

17 20502 Arató 15 

18 02362/409 Arató 16 

19 20503 Arató 17 

20 02362/ 141 Arató 18 

21 20504 Arató 19 

22 02362/ 140 Arató 20 

23 02362193 Arató 22 

24 02362'380 Arató 24 

25 02362/289 Arató 26 

26 02362/96 Arató 28 

27 02362197 Arató 30 

28 02362198 Arató 32 

29 02362/352 Arató 34 
30 02362/160 Arató 36 

31 023621265 Arató 38 
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32 1 02362.'266 1 Arató 140 

Apadó utca 1 

Sorsz. HRSZ UTCA HAZSZ 
1 

1 02362'372 Apadó 1 
1 

2 02362 '387 Apadó 2 

3 023621349 Aoadó 2 /A 

4 02362/ 10 Apadó 3 

5 02362/36 Apadó 4 

6 02362fl49 Apadó 5-7 

7 023621310 Apadó 6 

8 023621309 1 Apadó 6A 

9 02362/317 Aoadó 6/B 

10 02362/280 Apadó 8 

11 02362f150 Aoadó 9 

12 02362/33 Apadó 10 

13 02362/270 Apadó 11 

14 02362/261 Aoadó 11/A 

15 02362.'262 Apadó 11/B 

16 02362132 Apadó 12 

17 02362/303 Apadó 13 

18 02362.145 Apadó 14 

19 02362.'278 Apadó 15 

20 02362í30 Aoadó 16 

21 02362.'339 Apadó 17 

22 02362/29 Apadó 18 

23 02362/28 Apadó 18'A 

24 02362/340 Apadó 19 

25 02362,'155 Aoadó 20 

26 02362/ 17 Apadó 21 

27 02362· 156 Apadó 22 

28 02362/385 Apadó 23 

29 02362,26 Apadó 24 

30 02362/368 Aoadó 25 

3 1 02362,301 Apadó 26 

32 02362.369 Apadó 27 

33 02362300 Apadó 28 

34 02362120 Apadó 29 

35 023621292 Aoadó 30 

36 02362/21 Apadó 31 

37 02336 1 Aoadó 32 

38 02362122 Apadó 33 
39 02364125 Apadó 35 

40 02364.64 Apadó 37 

41 023645 Apadó 39 

42 02364/6 Apadó 41 

43 02364/7 Aoadó 43 

44 02364'8 Apadó 45 
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45 02364/9 Apadó 47 

46 02364 10 Apadó 49 

47 . 02364 54 Apadó 51 

48 02364 57 Aoadó 53 

49 02364 50 Apadó 55 

50 '02364 51 Apadó 57 

51 02364 14 Apadó 59 

52 02364 15 l Apadó 61 

53 1 02364/16 Apadó 63 

54 02364·17 
1 
Apadó 65 

1 

55 102364. 18 Apadó 67 

56 102364 19 l Apadó 69 

57 102364'20 Apadó 71 

58 102364,58 Apadó 711A 

59 10236459 Aoadó 73 

60 '0236460 
1 
Apadó 75 

61 02364/61 Apadó 77 

62 02364/62 Apadó 79 

63 02364'23 Apadó 81 

64 02364'29 Apadó 83 

65 02364/30 Aoadó 85 

66 02364,'31 Apadó 87 

67 02364'32 Apadó 89 

68 02364'33 Aoadó 91 

69 02334/4 Apadó 93 

70 02334/8 Apadó 95 

71 02334/9 Apadó 97 

72 02334 10 Apadó 99 

73 02334/11 Apadó 101 

74 02334/12 Apadó 103 

75 02334/13 Apadó 105 

76 02334. 14 Apadó 107 

77 02334/15 Apadó 109 

78 02334/16 Apadó 111 

79 0233417 Apadó 113 

80 02334.··13 Apadó 115 

81 02334.19 Apadó 117 

82 02334120 Apadó 119 

83 02334121 Apadó 121 

84 02334122 Apadó 123 

85 02334123 Apadó 125 

86 02334/24 Apadó 127 

87 02334125 Apadó 129 

88 0233417 Aoadó 131 

89 0233412 Apadó 133 
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Áchim András u. 

SORSZ. HRSZ. UTCA HÁZ SZ. 

1. 3834 Áchim András 1 

2. 3823 Áchim András 2/A 

3. 3824 Áchim András 2 

4. 3833 Áchim András 3 

5. 3825 Áchim András 4 

6. 3826 Áchim András 4/A 

7. 3832 Áchim András 5 ---
8. 3827 Áchim András 6 

9. l 3831 Áchim András 7 

10. 3828 Áchim András 8 

11. 3867 Áchim András 9 

12. 3829'1 Áchim András 10 

13. 3868 Áchim András l 11 

14. 3869 Áchim András l 12 

15. 3870 Áchim András 
1 

12/A 

16. 3888 Áchim András 1 12/B 

17. 3890 Áchim András 13 

18. 3887 Áchim András 1 14 

19. 389112 Áchim András l 15 

Bartók Béla 

SORSZ. HRSZ. UTCA 1 HÁZSZ. 

l. 4164 Bartók Béla 12 

2. 4163 Bartók Béla 4 

3. 4206 Bartók Béla 5 

4. 4166 Bartók Béla 6 

5. 4205 Bartók Béla 7 

6. 4165 Bartók Béla Is 
7. 4204 Bartók Béla 19 

8. 4167 Bartók Béla 10 

9. 4203 Bartók Béla 11 

10. 4202 Bartók Béla : 11/A 

11. 4168 Bartók Béla 12 

12. 4169 Bartók Béla 12/A 

13. 4201 Bartók Béla 13 

14. 4170 Bartók Béla 14 

15. 4200 Bartók Béla 15 

16. 4171 Bartók Béla 16 

17. 4199 Bartók Béla 17 

18. 4172 Bartók Béla 18 

19. 4198 Bartók Béla 19 

20. 4173 Bartók Béla 20 

21. 4197 Bartók Béla 21 

22. 41 74 Bartók Béla 22 

23. 4196 Bartók Béla 23 

24. 4175 Bartók Béla 24 
13 
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1 25. 4195 Bartók Béla 25 

26. 4176 Bartók Béla 26 
1 

27. l 4194 Bartók Béla 27 1 

28. 4177 Bartók Béla 28 
1 
1 29. 4192 Bartók Béla 29 

i 
i 30. 4178 , Bartók Béla 30 

1 31. 4191 Bartók Béla 31 

32. 4179 Bartók Béla 32 

1 33. 4190 Bartók Béla 33 

34. 4180 Bartók Béla 34 

1 35. 4189 Bartók Béla 35 

36. 4181 Bartók Béla 36 

37. 4188 Bartók Béla 37 

38. 4182 Bartók Béla 38 

39. 4187 Bartók Béla 39 

40. 4141 Bartók Béla 40 

41. 4140 Bartók Béla 40/A 

42. 4186 Bartók Béla 41 

43. 4139 Bartók Béla 42 

44. 4185 Bartók Béla 43 

45. 4135/2 Bartók Béla 44 

46. 4184 Bartók Béla 45 

47. 3959 Bartók Béla 47 

48. 3958 Bartók Béla 49 

49. 3961 5 Bartók Béla 50-52 

50. 3957/3 Bartók Béla 51 

51. 3957/3,rA Bartók Béla 51 

52. 3957.'3/A/l Bartók Béla 51/B 

53. 3957/3/A/2 Bartók Béla 51/A 

54. 3957/11 Bartók Béla 53/A 

55. 3957/12 Bartók Béla 53 

56. 3957'6 Bartók Béla 53/B 

57. 3963/4 Bartók Béla 54 

58. 395717 Bartók Béla 55 

59. 3957/8 Bartók Béla 55,A 

60. 3957/9 Bartók Béla 57 

61. 3957 10 Bartók Béla 57/A 

62. 3956 Bartók Béla 59 

Bernáth~vi utca 

S orsz. HRSZ UTCA HÁZSZ. 

1 20118 Bernátheevi 1 

2 20149/2 Bernáthegyi 2 

3 20149/3 Bernáthegyi 2iA 

4 20149/1 Bernáthee:vi 2/B 
5 20119 Bernáthegyi 3-5 

6 20141/3 Bernáthegyi 4 

7 2014112 Bemáthell.vi 6 
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8 20120 '1 Bernáthegyi '7 
9 20141/1 Bernáthegyi 8 

10 2012013 Bernáthegyi ' 9 
1 11 2013913 1 Bernáthegyi 10 1 

12 2012014 Bernáthegyi 11 -
13 201392 Bernáthegyi 12 
14 20121/1 Bernáthegyi 13 

15 2013911 Bernáthegyi 14 

16 2012113 Bernáthegyi 15 

17 20127/3 Bernáthegyi 16 

1 18 201) 114 Bernáthegyi 17 

19 20127'2 Bernáthegyi 18 

20 20122 Bernáthegyi 19 
21 20127/1 Bernáthegyi 20 

22 20123 Bernáthegy i 21 

23 20128 l Bernáthegyi 22 

24 20124/2 Bernáthegyi 23 
25 20128'2 Bernáthegyi 24 

26 20124/3 Bernáthegyi 25 

27 2012813 Bernáthegyi 26 

28 20125;1 Bernáthegyi 27 

29 20129/1 Bernáthegyi 28 

30 20125/2 Bernáthegyi 29 
31 20129/2 Bernáthegyi 30 

32 20423 Bernáthegyi 31 

33 20129/3 Bernáthegyi 32 

34 20449 Bernáthegyi 33 

35 20130 Bernáthegyi 34 

36 20450 Bernáthegyi 35 
37 20131 /l Bernáthegyi 36 

38 20476 Bernáthegyi 37 

39 20131/2 Bernáthegyi 38 

40 20132 Bernáthegyi 40 

Béke utca 

Sorsz. HRSZ utca Házszám 

1 30954 Béke 1 

2 23044 Béke 2 

3 30955/1 Béke 3 

4 30940 Béke 4 

5 30956 Béke 5 

6 30939 Béke 6 

7 3095711 Béke 7 

8 3095712 Béke 7/A 

9 30938 Béke 8 
10 30958/2 Béke 9 

11 30935 Béke 10 
12 30959 Béke l l 
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1 13 30960 1 Béke llA 

1 14 30934 j Béke 12 
1 15 30961 Béke 13 

16 30932/J Béke 14 

17 30962/2 Béke 15 

18 30931 Béke 16 

1 19 30962.'3 1 Béke 17 
1 

20 30930 1 Béke 18 

21 01706/2 Béke 19-23 

22 30929 Béke 20 

23 30928 Béke 22 

24 30927'2 Béke 24 

25 02499'22 Béke 25 

26 30926 Béke 26 

27 102499121 Béke 27 

28 30925 Béke 28 

29 02499/20 Béke 29 

30 30924 Béke 30 

31 02499'33 Béke 31 

32 30923 Béke .... „ _,_ 

33 30922 Béke 34 

34 30921 Béke 36 

35 30919 Béke 38 

36 30920 Béke 381A 

37 30918 Béke 40 

38 30917 Béke 42 

39 01720/58 A Béke 44 

40 01720,59 Béke 441A 

41 01720,58/B Béke 4418 

42 01720/86 Béke 46 

43 01720/91 Béke 48 

44 01720.'92 Béke 50 

45 01720193 Béke 52 

46 01720/9 Béke 54-56 

47 01720/12 Béke 58 

48 01720'20 Béke 60-62 

49 01720/ 114 Béke 64 

50 01720/J 15 Béke 66 

51 01720127 Béke 68-72 

Borsos utca 

S orsz. HRSZ UTCA HÁZSZ. 

1 02362/2 Borsos 1 

2 02362147 Borsos l /A 

3 02362, 146 Borsos l/B 

4 02362/322 Borsos l/C 

5 02362/390 Borsos l/D 

6 02364'34 Borsos l/E 
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7 1023621273 Borsos 2 1 

8 02362'272 Borsos 2/A 

9 02362/3 Borsos 3 

10 02362/297 Borsos 3/A 

11 0236275 Borsos 4 

12 02362/296 Borsos 5 

13 02362174 Borsos 6 

14 02362/5 Borsos 7 

15 02362173 Borsos 8 

16 02362-'6 Borsos 9 

17 02362'333 Borsos 10 

18 023621332 Borsos 10/A 

19 0236217 Borsos 11 

20 02362 70 Borsos 12 

21 023621358 Borsos 13 

22 02362,404 Borsos 13/A 

23 023621403 Borsos 13/B 

24 02362'69 Borsos 14 

25 023621359 Borsos 15 

26 02362 '158 Borsos 16 

27 02339 12 Borsos 17 

28 02362/157 Borsos 18 

29 02362 67 Borsos 20 

30 02362166 Borsos 22 

31 02362/65 Borsos 24 

32 02362/344 Borsos 26 

33 02362.'343 Borsos 28 

34 02442 Borsos 30 

Boxer utca 

Sorsz. HRSZ UTCA HÁZ SZ. 

1 19951 Boxer 1 

2 19937 Boxer 2 

3 19950 Boxer 3 

4 19938 Boxer 4 

5 19949 Boxer 5 

6 19939 Boxer 6 

7 19948 Boxer 7 

8 19940 Boxer 8 

9 19947 Boxer 9 

10 19941 Boxer 10 

1 1 19946 Boxer 1 1 

12 19945 Boxer 13 

13 19944 Boxer 15 

14 19943 Boxer 17 
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Budai Nal?V Antal u. 

SORSZ. HRSZ. 
1 
1UTCA HÁZSZ. 

1 

1. 3862/2 Budai Nagy Antal llA 

2 . 3862'3 1 Budai Nasrv Antal 1 

3. 3842 1 Budai Nagy Antal 2 

4. 3863 1 Budai Nagy Antal 3/A 

5. 3864 : Budai Nagy Antal f 3 

6. 3843 Budai 1'.lagy Antal 4 

7. 3844 Budai Nagy Antal 4/A 

8. 3865 Budai Nagy Antal 5 

9. 3845 1 Budai Nagy Antal 6 

10. 3866 Budai Nagy Antal 7 

1 1. 3831 1 Budai Nagy Antal 8 

12. 3867 Budai Nagy Antal 9 

13. 3829 1 Budai Nagy Antal 10/A 

14. 3829'2 Budai Nagy Antal 10 

15. 3869 Budai Nagy Antal 11 

16. 3813 Budai Nagy Antal 12 

17. 3812 Budai Nagy Antal 12'A 

18. 3871 Budai Nagy Antal 13 

19. 3810'2 Budai Nagy Antal 14 

20. 3872 Budai Nagy Antal 15 

21. 38101 Budai Nagy Antal 16 

22. 3873 Budai Nagy Antal 17 

23. 3794 Budai Nagy Antal 18 

24. 3874 Budai Nagy Antal 19 

25. 3795 Budai Nagy Antal 20 

26. 3875 Budai Nagy Antal 21 

27. 3796 Budai Nagy Antal 22 

28. 3899 Budai Nagy Antal 23 

29. 3899 Zirnony 14 

30. 3899A Budai Nagy Antal 23 

31. 3899/A Zirnonv 14 

32. 3899 A/l Budai Nagy Antal 23 

33 3899A/2 Zirnonv 14 

34. 3797 Budai Nagy Antal 24 

35. 3900 Budai Nagy Antal 25 

36. 3798 Budai Nagy Antal 26 

37. 3901 Budai Nal!Y Antal 27 

38. 3799 1 Budai Nagy Antal 28/A 

39. 3799/2 Budai Nagy Antal 28 

40. 3902 Budai Nagy Antal 29 

41. 3800 Budai Nagy Antal 30 

42. 3801 Budai Nagy Antal 30/A 

43. 3903 Budai Nagy Antal 31 

44. 3802 Budai Nagy Antal 32/A 

45. 3803 Budai Nagy Antal 32 

46. 3904 Budai Nagy Antal 33/A 
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47. 13905 Budai Nagy Antal 331B 

48. 3906 Budai Nagy Antal 33 

49. 3804 Budai Nagy Antal 34 

50. 3805 Budai Nagy Antal 341A 

s 1. 3907 Budai Na.gy Antal 35 
-„ '-· 3806 Budai Nagy Antal 36/A 

53. 3807 Budai Nagy Antal 36 

54. 3908 Budai Nagv Antal 37 

55. 3909 Budai Nagy Antal 39 

56. 3919 Budai Nagy Antal 41 

57. 3920 Budai Nagy Antal 43 

58. 3921 Budai Nagy Antal 145 

59. 3941 Budai Nagy Antal 1 47 

60. 3942 Budai Nagy Antal 49 

Csáki István utca 

Sorsz. Hrsz. Utca HÁZ SZ. 

1 3653 Csáki István 1-19 

2 3655 Csáki István 2-24 

Csáktornva u. 

SORSZ. HRSZ. UTCA HÁZSZ. 

1. 3717 Csáktornya 1 

2. 3715 Csáktornya 2 

3. 3714 Csáktornya 2/A 

4. 3721 Csáktornya 3 

5. 3722 Csáktornya 4 

6. 3723 Csáktornya 4 'A 

7. 3724 Csáktornya 4/B 

8. 3728 Csáktornya 5 

9. 3729 Csák.'tomya 6 

LO. 3730 Csáktornya 7 

11. 3731 Csáktornva 8 

12. 3932 Csáktornya 9 

13. 3733 Csáktornya 10 

14. 3734 Csáktornya 11 

15. 3735 Csáktornya 12 

16. 3736 Csáktornya 13 

17. 3737 Csáktornya 14 

18. 3738 Csáktornya 15 

19. 3739 Csáktornya 16 

Czuczor Gef'l?ely utca 

Sorsz. Hrsz. Utca HAzsz. 
1 3505 Czuczor Ger2ely l 

2 3504/l Czuczor Gergely 2 

3 3503/2 Czuczor Gergely 2A 
4 3503. 1 Czuczor Gergely 2IB 
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1 5 3507 Czuczor Gergely 3 

6 3540 Czuczor Gergely 4 

7 3538 Czuczor Gergely 4 1A 

8 3508 Czuczor Gergely 5 

9 3567 Czuczor Gergely 6 

10 3514 Czucwr Gergely 7 

11 3570 Czuczor Geri;tely 8 

12 3516 Czuczor Gergely 9 

13 3533 Czuczor Gergely 9/A 

14 3607 Czuczor Gergely 10 

15 3535 Czuczor Gergely 11 

16 3678/39 Czuczor Gergely 11/A 

17 3608 Czuczor Gergely 12 

18 3678 40 Czuczor Gergely 13 

19 3678'401A Czuczor Gergely 13 

20 3678'40/A/I Czuczor Gergely 13. fszt. 1. 

21 3678/40/A/2 Czuczor Genzely 13. fszt. 2. 

22 3678 140.A/3 Czuczor Gergely 13. fszt. 3. 

23 3678140/A/4 Czuczor Gergely 13. fszt. 4. 

24 3678140/A/5 Czuczor Gergely 13. fszt. 5. 

25 367840.A/6 Czuczor Gergely 13. fszt. 6. 

26 3678/40/A/7 Czuczor Gergely 13. fszt. 7. 

27 3678 140.A18 Czuczor Gergely 13. fszt. 8. 

28 3678/40/A/9 Czuczor Gergely 13. fszt. 9. 

29 3678'40/A/10 Czuczor Gergely 13. fszt. 10. 

30 3678'40/A/l 1 Czuczor Gergely 13. fszt. 11. 

31 3678/40/A/12 Czuczor Ger2elv 13. fszt. 12. 

32 36781401Ail3 Czuczor Gergely 13. fszt. 13. 

33 3678/40/A/14 Czuczor Gergely 13. fszt. 14. 

34 3678/40/A/l 5 Czuczor Gergely 13. L'l5. 

35 3678'40/Afl6 Czuczor Gergely 13. I/16. 

36 3678/40/A/l 7 Czuczor Gergely 13. I/17. 

37 3678'40/A/18 Czuczor Gergely 13. Ll8. 1 

38 3678/40/ A/19 Czuczor Gergely 13. I/19. 

39 3678/401A120 Czuczor Gergely 13. I/20. 

40 3678/40/ A/21 Czuczor Gergely 13.I/21. 

41 3678/40/A/22 Czuczor Gergely 13. L'22. 

42 3678 '40/A/23 Czuczor Gergely 13. I.'23. 

43 3678/40/A/24 Czuczor Gergely 13. I/24. 

44 3678/401A/25 Czuczor Gergely 13. 1/25. 

45 3678 '401Al26 Czuczor Gergely 13. I/26. 

46 3678/40/ A/27 Czuczor Gergely 13. I/27. 

47 3678 '40.A/28 Czuczor Gen?.elv 13. 1'28. 

48 3678/40/A/29 Czuczor Gergely 13. II/29. 

49 3678 1401 A/30 Czuczor Gergely 13. II/30. 

50 3678/40/ A/31 Czuczor Gergely 13. II/31. 

51 3678/401 A/32 Czuczor Gergely 13. Il/32. 

52 3678 140N33 Czuczor Gergely 13. llf33. 
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1 
53 ! 3678 40 A/34 I Czuczor Gergelv 13. 11'34. 1 

54 367840 A/35 Czuczor Gergely 13. Il/35. 

1 55 367840'A'36 Czuczor Gergely 13. 11/36. 

56 3678 '40 A '37 Czuczor Gergely 13. Il/37. 
1 

57 3678 '40 A '38 Czuczor Gergely 13. Il/38. 

58 3678.'40 A139 Czuczor Gergely 13. 11139. 

59 3678/40 A /40 1 Czuczor Gergely 13.1140. 

60 3678 40 A140 1 Czuczor Gergely 13. Il140. 

61 3678 '40Ai42 Czuczor Gergely 13. 1142. 

62 3678 '40 'Al43 Czuczor Gergely 13. Ill'43. 

63 3678 '40 A'44 1 Czuczor Gergelv 13. III/44. 

64 3678140·A145 Czuczor Gergely 13. III'45. 
' 65 3678 '40 A46 Czuczor Gergely 13. IIL'46. 

66 3678140,'A/47 Czuczor Gergely 13. III'47. 

67 3678'40 'A/48 Czuczor Gergely 13. IIL'48. 

68 3678 '40 'A!49 Czuczor Gergely 1 13. 1Il'49. 

69 3678/40/ A150 Czuczor Gergely 13. III/50. 

70 3678 40 A51 Czuczor Gentely 113.11151. 

71 3678/40/A '52 Czuczor Gergely l 13. Ill/52. 

72 3678 '40'A 53 Czuczor Gergely 13. IIL'53. 

73 3678 '40 'A54 Czuczor Gergely 13. In54. 

74 36181401 A/55 Czuczor Gergely 13. III/55. 

75 3678140A56 Czuczor Gergelv 13. Illi56. 

76 3678/40/ A/57 Czuczor Gergely 13. IV/57. 

77 3678 40A 58 Czuczor Gergely 13. IV/58. 

78 3678 40A59 Czuczor Gergely 13. IV'59. 

79 3678/40/A/60 Czuczor Gergely 13. IV/60. 

80 367840 A/61 . Czuczor Gergely 13. IV'61. 

81 3678/40/A/62 Czuczor Gergely 13. IV/62. 

82 3609 Czuczor Gergely 14 

83 3678 41 Czuczor Gergely 15 

84 3678/41 /A Czuczor Gergely 15 

85 3678 '4t :A/ I Czuczor Gergely 15. fszt. 1 

86 3678/41/A/2 Czuczor Gergely 15. fszt. 2. 

87 3678/4l'A'3 Czuczor Gere.ely 15. fszt. 3 

88 3678/41 A--4 Czuczor Gergely 15. fszt. 4. 

89 3678/41 / A/5 Czuczor Gergely 15. fszt. 5. 

90 367841 A/6 Czuczor Gergely 15. fszt. 6. 

91 3678/41/A/7 Czuczor Gergely 15. fszt. 7. 

92 3678/41/A/8 Czuczor Gergely 15. fszt. 8. 

93 3678/4l •A/9 Czuczor Gergely 15. fszt. 9. 

94 3678/41 /A ' lO Czuczor Ger2ely 15. fszt. 10. 

95 367841 1A/l1 Czuczor Gergely 15. fszt. 11. 

96 3678/41/A/12 Czuczor Gergely 15. fszt. 12. 

97 367841'All3 Czuczor Gergely 15. fszt. 13. 

98 3678/41/A/14 Czuczor Gere.eJy 15.fszt.14. 

99 3678/41/ A/15 Czuczor Gergelv 15. L'I5. 

100 3678/41 'A/l6 Czuczor Gergely 15. 1'16. 
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1 101 13678 4 lfAll 7 1 Czuczor Gergely 15. 1'17. 

102 13678,41 /A/18 Czuczor Gergely 15. l 18. 

103 3678 '41/A/19 Czuczor Gergely 15. J, 19. 

104 3678 '4 l/A/20 Czuczor Gergely 15. 1'20. 

105 3678 '41 /A/21 Czuczor Gergely 15.1'21. 

106 3678 '41 /A/22 Czuczor Genrely 15.1'22. 

107 3678.'4 l/A/23 Czuczor Gergely 15. 1/23. 

108 3678 '41 I A,'24 Czuczor Gergely 15.1'24. 

109 36784l /A'25 Czuczor Gergely 15. 1125. 

110 3678 '41/A/26 Czuc1or Gergely 15. 1126. 

111 3678·4 I .' A/27 Czuczor Gergely 15. IL'27. 

112 3678 141 A/28 Czuczor Gers.?ely · 15. II'28. 

113 3678 4 l.Al29 Czuczor Gergely 15. IL'29. 

114 367814 l/A/30 Czuczor Gergely 15. Il'30. 

115 3678 41 'A/3 I Czuczor Gergely 15. IL'3 l. 

116 3678 4 llAl32 Czuczor Genrely 15. ll'32. 

117 
1 
3678 '4L'A/33 Czuczor Gergely 15. Il/33. 

118 3678/4 L A/34 Czuc1or Gergely 15. 11134. 

119 3678„4LA'35 Czuczor Gergely 15. ll/35. 

120 3678/41. A/36 Czuczor Gergely 15. IU36. 

121 3678'41.A37 Czuczor Gergely 15. ll/37. 

122 3678/41/A/38 Czuczor Gergely 15. II/38. 

123 3678 ·41 A/39 Czuczor Gergely 15. Il/39. 

124 3678/41/A/40 Czuczor Gergely 15. IIl/40. 

125 3678 '41. A14 l Czuczor Gergely 15. II1'4 l. 

126 3678/4 l/A/42 Czuczor Gergely 15. HI/42. 

127 3678 '41 N43 Czuczor Gergely 15. IIV43. 

128 3678/4 l/ A/44 Czuczor Gergely 15. III/44. 

129 3678 '41' A/45 Czuczor Gergely 15. III/45. 

130 3678/41/A/46 Czuczor Gergely 15. Ill/46. 

131 3678 '41 /A/47 Czuczor Gergely 15. JII'47. 

132 3678/4 llA/48 Czuczor Gergely 15. Irl/48. 

133 3678 '4 LA/49 Czuczor Gergely 15. ll1'49. 

134 3678 141/A/50 Czuczor Gergely 15. III/50. 

135 3678141 A15 l Czuczor Gergely 15. IIl/51. 

136 3678•41 /A/52 Czuczor Gergely 15. IIU52. 

137 3678141. A/53 Czuczor Gergely 15. IV/53. 

138 3678/41/ A/54 Czuczor Gergely 15. IV/54. 

139 3678. 41/ A/55 Czuczor Gergei} 15. IV'55. 

140 3678/41/A/56 Czuczor Gergely 15.IV/56. 

141 3678·41A/57 Czuczor Gergely 15. IV/57. 

142 3622/11 Czuczor Gergely 16 

143 3678147 Czuczor Gergely 17 

144 3678/47/A Czuczor Gergely 17 

145 3678147/A/l Czuczor Gergely 17. fszt. l. 

146 3678'47/A/2 Czuczor Gers.?ely 17. fszt. 2. 

147 3678/47/A/3 Czuczor Gergely 17. fszt. 3. 

148 3678 47 A/4 Czuczor Gergely 17. fszt. 4. 
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149 l 3678•47 A '5 Czuczor Gergely 17. fszt . 5. 
1 

1 

150 
1 
3678 '47 A 6 Czuczor Gergelv 17. fszt. 6. 

151 3678 '47/Aí7 Czuczor Gergely 17. fszt. 7. 

152 3678 '47/Ai8 Czuczor Gergely 17. fszt. 8. 

153 3678'47/A/9 Czuczor Gergely 17. fszt. 9. 

154 3678 47/Al lO ' Czuczor Gergelv 17.fszt. IO. 

155 3678 '47/A!l I Czuczor Gergely 17. fszt. 11. 

156 3678 '47'Al12 Czuczor Gergely 17. fszt. 12. 

157 3678 47 A/13 Czuczor Geraely 17. fszt. 13. 

158 3678'47 A/14 Czuczor Gergely 17. fszt. 14. 

159 3678 47 A/15 Czuczor Gergely 17. fszt. 15. 

160 3678 '47A/ 16 Czuczor Gergely 17. fszt. 16. 

161 367847 A/17 Czuczor Gergely 17. 1117. 

162 3678 '47A18 Czuczor Gergely 17. 1118. 

163 3678 47 A/19 Czuczor Gergely 17. 1119. 

164 3678/47A/20 Czuczor Gergely 17. 1120. 

165 3678 '47/A/21 Czuczor Gergely 17. 1/21. 

166 3678/47/A/22 Czuczor Gergely 17. 1122. 

167 3678, 47. A/23 Czuczor Gergely 17. 1123. 

168 3678/47/A/24 Czuczor Gergely 17. 1124. 

169 3678:47/A/25 Czuczor Gergely 17. /25. 

170 3678/47,A /26 Czuczor Gergely 17. 1/26. 

171 367847 A'27 Czuczor Gergely 17. 1127. 

172 3678/47 / A/28 Czuczor Gergely 17. 1/28. 

173 3678'47 N29 Czuczor Gergely 17. 1129. 

174 3678/47/A/30 Czuczor Genz.ely 17.1/30. 

175 3678'47 A/31 Czuczor Gergely 17. 1'31. 

176 3678/47/A/32 Czuczor Gergely 17. 1/32. 

177· 3678 '47 A/33 Czuczor Gergely 17. IL'33. 

178 3678/47/A/34 Czuczor Gergely 17. IU34. 

179 3678'47JA/35 Czuczor Gergely 17. II/35. 

180 3678/47 / A/36 Czuczor Ger2ely 17. 11/36. 

181 3678'47rA '37 Czuczor Gergely 17. IIJ37. 

182 3678/47/A/38 Czuczor Gergely 17. IV38. 

183 3678 '47iA39 Czuczor Gergely 17. Il.'39. 

184 3678/47/A/40 Czuczor Gergely 17. II/40. 

185 3678147/A/4 l Czuczor Gergely 17. 11 '41. 

186 3678 '47/A/42 Czuczor Gergely 17. II/42. 

187 3678147/A143 Czuczor Gergely 17. IU43. 

188 3678 4 7 / A/44 Czuczor Gergely 17. II/44. 

189 3678 '47/A/45 Czuczor Gergely 17. 1145. 

190 3678 '471Al46 Czuczor Gergely 17. ll/46. 

191 3678'47/A/47 Czuczor Gergely 17. ll/47. 

192 3678/47/A/48 Czuczor Gergely 17. II/48. 

193 3678 4 7 / A/49 Czuczor Gergely 17. IIV49. 
194 3678/47/A/50 Czuczor Gergely 17. III/50. 

195 3678/47/A/5 I Czuczor Gergely l7.lll51. 

196 3678"47/A/52 Czuczor Gergely 17. Illr52. 
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197 3678147/A/53 Czuczor Gergely 17. lll.53. 

198 3678 '47/A/54 Czuczor Gergely 17.Ill'54. 

199 3678 '47/A155 Czuczor Gergely 17 IIJ 55. 

200 3678 47.A 56 Czuczor Gergelv 17.lll '56. 

201 3678 47A 57 Czuczor Gergeh 17. lll '57. 

202 3678 47 A58 Czuczor Gergei\.· 17. m 58. 

203 1367847 A 59 1 Czuczor Gergely 17. Ill/59. 

204 
1 
3678 47 A 60 : Czuczor Gergely 17. IIL60. 

205 / 3678 47 A/61 I Czuczor Gergely 17. IJI/61. 

206 367847,A 62 Czuczor Gergeh• 17. III '62. 

207 3678 '47•A 63 1 Czuczor Gergelv 11. m 63. 

208 3678147,A/64 Czuczor GergeJv 17.HJ,64. 

209 3678,47 A165 Czuczor Gergeh 17. Fszt. IG. 

210 3622, 12 / Czuczor GergeJv 18 

211 3678'49 1 Czuczor Gergely 19 

212 3678491A 1 Czuczor Gergely 19 

213 3678'49/A/ I Czuczor Gergely 19. fszt. l. 

214 3678 '49A'2 Czuczor Gergelv 19. fszt. 2. 

215 3678/49 A/3 Czuczor Gergely 19. fszt. 3. 

216 3678 '49A4 Czuczor Gergely 19. fszt. 4. 

217 3678 '49 AS Czuczor Gergely 19. fszt. 5. 

218 3678/49/A/6 Czuczor Gergely 19. fszt. 6. 

219 3678 '49 A'? Czuczor Gergely 19. fszt. 7. 

220 3678/49/A/8 Czuczor Gergely 19. fszt. 8. 

221 3678 '49 A/9 Czuczor Gergely 19. fszt. 9. 

1 222 367849A10 Czuczor Gergely 19. fszt. 10. 

223 3678/49/A 11 Czuczor Gergely 19. fszt. 1 l. 

224 367849 A/12 Czuczor Gergely 19. fszt. 12. 

225 36781491AJ13 Czuczor Gergely 19. fszt. 13. 

226 367849A14 Czuczor Gergely 19. fszt. 14. 

227 3678 '49 A, 15 Czuczor Gergely 19. fszt. 15. 

228 3678/49/A/ 16 Czuczor Gergely 19. fszt. 16. 

229 3678 ·49 A't7 Czuczor Gere.ely 19. I 17. 

230 3678/49/A/18 Czuczor Gergely 19.1/18 

231 367849/A 19 Czuczor Gergely 19. r 19 

232 3678149 A'20 Czuczor Gergely 19. 1120. 

233 3678/49/ A/21 Czuczor Gergely 19. 1121. 

234 3678·49 A/22 Czuczor Gergely 19. 1/22. 

235 3678/49/A/23 Czuczor Gergely 19. I/23. 

236 3678i49 A/24 Czuczor Gergely 19. 1/24. 

237 3678 '49/A/25 Czuczor Gergely 19. /25. 

238 3678/49/ A/26 Czuczor Gergely 19. 1/26. 

239 3678 49/A/27 Czuczor Ger2.ely 19. 1127. 

240 3678/49/A/28 Czuczor Gergely 19. 1128. 

241 367849 A129 Czuczor Gergely 19. I.29. 

242 3678/49/A/30 Czuczor Gergely 19. U30. 

243 3678149/A'J 1 Czuczor Gergely 19. 1'31. 

244 36 78 '49/ A, 32 Czuczor Gergely 19. 1132. 
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245 3678149/A/33 Czuczor Gergely 19. 11/33. 
~ 

246 36181491 A'34 Czuczor Gergely 19. I!l34. 

247 367849/A 35 Czuczor Gergely 19. Ill35. 

248 3678 149/A 36 Czuczor Gergely 19. lJ/36. 

249 3678 149'A'37 Czuczor Gergely 19. ll/37. 

250 3678149 A'38 Czuczor Gergely 19. 11/38. 

251 3678149 A139 Czuczor Gergely 19. Ill39. 

252 3678 '491A'40 Czuczor Gergely 19. 11140. 

253 3678 49,'A/4 l Czuczor Gergely 19. Il/41. 

254 3678'49.A'42 Czuczor Gergely 19. W42. 

255 l 3678149/A/43 Czuczor Gergely 19. 11/43. 

256 3678149.'A/44 Czuczor Gergely 19. Il/44. 

257 3678149 A/45 Czuczor Gergely 19. Il 145. 

258 3678/49.A/46 Czuczor Gergely 19. Il/46. 

259 3678i491Al47 Czuczor Gergely 19. Il/47. 

260 3678 '49 'A'48 Czuczor Ger2ely 19. U'48. 

261 36181491 A/49 Czuczor Gergely 19. In/49. 

262 3678/49 A l50 Czuczor Gergely 19. IIL50. 

263 3678149, Al51 Czuczor Gergely 19. IIL5l. 

264 36781491Al52 Czuczor Gergely 19. IIL52. 

265 3678149'A/53 Czuczor Gergely 19. IIl/53. 

266 3678/49/A/54 Czuczor Gergely 19. IIJ/54. 

267 3678 '49A 155 Czuczor Gergely 19. m 55. 

268 3678149.1Al56 Czuczor Gergely 19.11156. 

269 3678 '49A'57 Czuczor Gergely 19. UJ.57. 

270 3678/491A/58 Czuczor Gergely 19. UI/58. 

27 1 3678 '49 A/59 Czuczor Gergely 19. lll/59. 

272 3678'49W60 Czuczor Gergely 19. Ill 60. 

273 3678/49 'Al6 I Czuczor Gergely 19. Il1'61. 

274 3678/49/A/62 Czuczor Gergely 19. IW62. 

275 3678149A 63 Czuczor Gergely 19. IIU63. 

276 3678 '49: A 64 Czuczor Gergely 19. IIV64. 

277 3678/49!Al65 Czuczor Gergely 19. Fszt. IG. 

Dalmata u. 

Sorsz. HRSZ UTCA HÁZ SZ. 

1 24653 Dalmata 1 

2 24620 Dalmata 2 

3 24656 Dalmata 3 

4 24621 Dalmata 4 

5 24657 Dalmata 5 

6 24622 Dalmata 6 

7 24660 Dalmata 7 

8 24661 Dalmata 7A 

9 24623/2 Dalmata 8 

10 24665 Dalmata 9 

11 24623/3 Dalmata 10 

12 24666 Dalmata 11 
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13 24624 1 Dalmata l 12 

14 24669 Dalmata ! 13 

15 246244 1 Dalmata 14 

16 24670 1 Dalmata ~ 15 

17 24625/l Dalmata 
1 

16 

18 24674 Dalmata 17 

19 24625 '4 Dalmata 18 

20 24675 Dalmata 19 
1 

21 246261 Dalmata 20 1 

22 24679 Dalmata 21 

23 l 24626 ·4 Dalmata 22 

1 24 24680 Dalmata '23 

25 24627/ 1 Dalmata 24 

26 24685 Dalmata 25 

27 24627.4 Dalmata 26 

28 24628. 1 Dalmata 261a 

29 24688 Dalmata 27 

30 24628/2 Dalmata 28 

31 246291 Dalmata 28'A 

32 24691 Dalmata 29 

33 24630,'2 Dalmata 30 

34 24695 Dalmata 31 

35 24630/3 Dalmata 32 

36 24696 Dalmata 33 

37 24697 Dalmata 33/A 

38 24698 Dalmata 33/B 

39 24631/2 Dalmata 34 

40 24631 '3 Dalmata 34'A 

41 24632/2 Dalmata 34/B 

42 24632/3 Dalmata 34/C 

43 24633/2 Dalmata 34/D 

44 24699 Dalmata 35-37 

45 2463313 Dalmata 36 

46 24634 Dalmata 38 

47 24702 Dalmata 39 

48 24635 Dalmata 40 

49 24703 Dalmata 41 

50 24636 Dalmata 42 

51 24704 Dalmata 43 

52 24637 Dalmata 44 

53 14705 Dalmata 45 

54 24638/3 Dalmata 46 

55 24706 Dalmata 47 

56 24639 1 Dalmata 48 

57 24707 Dalmata 49 

58 24639/4 Dalmata 50 

59 2464013 Dalmata , 501A 

60 24708 Dalmata l s1 
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61 24641 11 1 Dalmata l 52 

62 24709 1 Dalmata 53 

63 24641 4 Dalmata 54 

64 02446 36 Dalmata 55 

65 24642'1 Dalmata 56 

66 02446'71 1 Dalmata 57 

67 24642'4 Dalmata 58 

68 24643'2 Dalmata 58 'A 

69 0244674 1 Dalmata 59 

70 246434 Dalmata 60 

71 24644 l Dalmata 62 

72 02446'6 Dalmata 64 

Dandár utca 

Sorsz. Hrsz. Utca HÁZSZ. 

1 3678'8 Dandár l 

2 3678'39 Dandár 2 

3 3678143 Dandár 3 

4 3678140 Dandár 4 

5 3678 '37 Dandár 5 

6 3678/45 Dandár 6 

7 3678'45/A Dandár 6 

8 3678/45/A/l Dandár 6. fszt. 1. 

9 3678'45/A'2 Dandár 6. fszt. 2. 

10 3678 45,A/3 Dandár 6. fszt. 3. 

11 3678'45 1A4 Dandár 6. fszt. 4. 

12 367845 'A/5 Dandár 6. fszt. 5. 

13 3678/45/A/6 Dandár 6. fszt. 6. 

14 3678/45/A/7 Dandár 6. fszt. 7. 

15 3678/451A/8 Dandár 6. fszt. 8. 

16 367845:A9 Dandár 6. fszt. 9. 

17 3678 45:A/10 Dandár 6. fszt. 10. 

18 3678145/A/I l Dandár 6. fszt. 11. 

19 3678/45/A/12 Dandár 6. fszt. 12. 

20 3678/45 A/13 Dandár 6. fszt. 13. 

21 3678/45/A/14 Dandár 6. fszt. 14. 

22 3678 "45 A/15 Dandár 6. fszt. l 5. 

23 3678145/A 16 Dandár 6. I/16. 

24 3678/45/A/l 7 Dandár 6. 1/17. 

25 3678/45. A/18 Dandár 6. Vl8. 

26 3678/45. A/l 9 Dandár 6. I/19. 

27 3678•45.1 A/20 Dandár 6. 1/20. 

28 3678 45/A/21 Dandár 6. 1/21. 

29 3678/45/A/22 Dandár 6.1/22. 

30 3678/45/A/23 Dandár 6. 1123. 

31 3678/45/A/24 Dandár 6.1/24. 

32 3678/451A/25 Dandár 6. l/25. 

33 36781451 A/'26 Dandár 6. 1126. 
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34 3678 '45. A '27 Dandár l 6. 1127. 

35 3678'45 A '28 Dandár 16. lf28. 

36 3678145 A '29 Dandár 6. 1129. 

37 3678 '451 A'30 Dandár 6. Il/30. 

38 3678 451A.31 Dandár 6. 11131. 

39 3678 '45.'A '32 Dandár 6. 11132. 

40 367845,A33 Dandár 6. 11133. 

41 3678 '45, A.34 Dandár 6. II '34. 

42 3678 '45,A '35 Dandár 6. II 35. 

43 3678 '45. A 36 Dandár 6. If/36. 

44 3678 '45;A/37 Dandár 6. ll/37. 

45 3678 '45. A '3 8 Dandár 6. Ilf38. 

46 367845,A,39 Dandár 6. Ill39. 

47 3678 '451 AJ40 Dandár 6.W40. 

48 3678145. A4 J Dandár 6. 11141. 

49 367845:A42 Dandár 6. Jll42. 

50 3678 '45•A ·43 Dandár 6. Jll43. 

51 3678145/A.'44 Dandár 6. Jll44. 

52 3678 45/A145 Dandár 6. Ill/45. 

53 3678 '45,A,46 Dandár '6. Ill'46. 

54 3678 '451A '47 Dandár 6. Hl '47, 

55 3678145, A/48 Dandár 6. Ill/48. 

56 3678 451A/49 Dandár 6. 111/49. 

57 3678 45, A/50 Dandár 6. III/50. 

58 3678145, A/51 Dandár 6. Illl51 . 

59 3678 '45/A/52 Dandár 6. HI/52. 

60 3678 •45, A '53 Dandár 6. 111153. 

61 3678 45, A/54 Dandár 6. IIL'54. 

62 3678/45 A/55 Dandár 6. 111/55. 

63 3678 45. A.156 Dandár 6. Ill/56. 

64 3678 '45A.J57 Dandár 6. lll57. 

65 3678145. A/58 Dandár 6. 111158. 

66 3678/45/A/59 Dandár 6. fszt. G/ I. 

67 3678 18 Dandár 7 

68 3678125 Dandár 8 

Diófüi:et utca 

Sorsz. HRSZ UTCA HÁZ SZ. 

1 02441/9 Dióliget 1 

2 20500 Dió liget 2 

3 20501 Dió liget 2/A 

4 20515 Dió liget 2/B 

5 20512/2 Dió liget 2 'C 

6 02439/4 Dió liget 2/D 

7 02439/5 Dió liget 2/E 

8 024392 Dió liget 2/F 

9 02441/8 Dió liget 3 

10 20497 Dió liget 4 

28 



1 
102441116 11 Dió liget 5 

12 20496 Dió liget 6 
13 ! 02441/6 Dióliget 7 
14 20493 Dióliget 8 

15 ~ 02441 2 Dióliget 19 
16 20492 Dióliget 10 
17 ! 02441 /1 Dióliget 11 

18 20490 Dió liget 12 

19 02442 Dió liget 13 

20 20489 Dióliget 14 
21 20488 Dió liget 16 
22 20487 Dió liget 18 
23 20486 Dió liget 20 
24 20485 Dió liget 22 
25 20484 Dióliget 24 
26 20483 Dió liget 26 
27 20482 Dió liget 28 

28 20481 Dió liget 30 

29 20480 Dió liget 32 
30 20479 Dió liget 34 
31 20478 Dió liget 36 
32 20477 Dió liget 38 
33 20476 Dió liget 40 
34 20132 Dió liget 42 

35 2013311 Dióliget 421A 

36 20133/2 Dió liget 44 

37 20134/2 Dió liget 48 

38 20134/3 Dió liget 50 
39 20146/3 Dió liget 52 

40 20155/2 Dió liget 54 
41 20156'2 Dió liget 56 

Doberman utca 

S orsz. HRSZ UTCA HÁZSZ. 

1 20408 Dobennan 1 

2 20410 Dobennan 2 

3 20407 Dobennan 3 

4 20411 Dobennan 4 

5 20406 Dobennan 5 

6 20412 Dobennan 6 

7 20405 Dobennan 7 

8 20413 Dobennan 8 

9 20404 Dobennan 9 

10 20414 Dobennan 10 

11 20403 Dobennan 11 

12 20415 Dobennan 12 
13 20402 Doberman 13 
14 20416 Dobennan 14-18 
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15 20401 Dobennan l 15 

16 20400 Dobennan 1 17 

17 20399 Dobennan 19 

18 20417 Doberman 20 

19 20398 Dobennan 21 

20 20418 Dobennan 22 

21 20397 Dobennan 23 

22 20419 Dobennan 24 

23 20396 1 Dobennan 25 

24 20420 Dobcnnan 26 

25 20421 Dobennan 28 

26 20422 Dobennan 30 

27 20423 Dobennan 32 

Esze Tamás u. 

SORSZ. HRSZ. UTCA HÁZ SZ. 

1. 3789 Esze Tamás 1 

2. 3765 Esze Tamás 2 

3. 3765/A Esze Tamás 2 

4. 13765,A1 Esze Tamás 2 FÖLDSZINT 1. 

5. 13765 A'2 Esze Tamás 2 FÖLDSZINT 2. 

6. 3765/A/3 Esze Tamás 2 FÖLDSZINT 3. 
1 

7. 3765,A4 Esze Tamás 2 l. EMELET 4. 

8. 3765,A'5 Esze Tamás 2 l. EMELET 5. 

9. 3765/A/6 Esze Tamás 2 1. EMELET 6. 

10. 3765,A'7 Esze Tamás 2 2. EMELET 7. 

11. 3765,A 8 Esze Tamás 2 2. EMELET 8. 

12. 3765/A/9 Esze Tamás 2 2. EMELET 9. 

13. 378812 Esze Tamás 3tA 

14. 3788 1 Esze Tamás 3 

15. 3766 Esze Tamás 4 

16. 3787 Esze Tamás 5 

17. 3767 Esze Tamás 6 

18. 3786 Esze Tamás 7 

19. 3768 Esze Tamás 8 

20. 3785 Esze Tamás 9 

21. 3785/A Esze Tamás 9 

22. 3785/A, 1 Esze Tamás 9/A 

23. 3785.A'2 EsuTamás 9'B 

24. 3769 Esze Tamás 10 

25. 3784 Esze Tamás 11 

26. 3770 Esu Tamás 12 

27. 3783 Esze Tamás 13 

28. 3771 Esze Tamás 14 

29. 3782 Esze Tamás 15 

30. 3781 Esze Tamás 15/A 

31. 3751/2 Esze Tamás 16 

32. 3780 Esze Tamás 17 
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33. 3779 Esze Tamás l 11/A 

34. 3751 l Esze Tamás 18 

35. 3778 '2 Esze Tamás 19 

36. 37781 Esze Tamás 19/A 

37. 3750 Esze Tamás 20 

38. 3777'2 Esze Tamás 21/B 

39. 3777 11 Esze Tamás 21 

40. 3776 Esze Tamás 21/A 

41. 3749 Esze Tamás 22 

42. 3748 Esze Tamás 22/A 

43. 3747 Esze Tamás 22/B 

44. 3746 Esze Tamás 22/C 

45. 3775 Esze Tamás 23 

46. 3745 Esze Tamás 24 

47. 3744 Esze Tamás 24/B 

48. 3743 Esze Tamás 24/C 

49. 3742 Esze Tamás 26 

50. 3741 Esze Tamás 28 

51. 3740 Esze Tamás 30 

Felle2 utca 

Sorsz. HRSZ UTCA Házszám 

1 21421 8 Felleg 1 

2 02498 1 Felle2 2 

3 21421/7 Felleg 3 

4 02498'2 Felleg 4-6 

5 21421 6 Felleg 5 

6 21421 /5 Felle2 7 

7 02498 '3 Felleg 8 

8 21421 '4 Felleg 9 

9 02498/4 Felle2 10 

10 21421.3 Felleg 11-13 

11 02498 5 Felleg 12 

12 02498/6 Felleg 14 

13 21421'2 Felleg 15 

14 02498 '7 Felle2 16 

15 21421/1 Felleg 17 

16 02498118 Felleg 18 

17 21385. 7 Felleg 19-21 

18 02498/19 Felle2 20 

19 02498120 Felleg 22 

20 21385.6 Felle2 23 

21 02498/21 Felleg 24 

22 21385/9 Felleg 25-27 

23 02498122 Felleg 26 

24 02498123 Felleg 28 

25 21385/8 Felleg 29 

26 0249819 Felleg 30-36 

31 



1 
27 21385 '4 . Felleg 31 

28 21385,3 Fellel! 33 

29 21385/2 Felleg 35 

30 21385. 1 Felleg 37 

31 02498 42 Felleg 38 

"? „_ 02498 36 Fellel! 40 

33 02498 37 Felleg 42 

34 02498140 Felleg 44 

35 02498129 Felleg 46 

36 02498/27 Felleg 48 

37 
1 
02498 '3::! Felleg 50 

38 02498 '33 Felleg 52 

Fonó u. 

S orsz. HRSZ UTCA HÁZSZ. 

l 9496.12 Fonó 1 

2 949918 Fonó 2 

3 9500 '4 Fonó 2/A 

4 9499 5 Fonó 3 

5 950213 Fonó 4 

6 9500'3 Fonó 5 

7 950417 Fonó 6 

8 9502/8 Fonó 7 

9 9504.12 Fonó 8 

10 9504/ 17 Fonó 9 

11 95074 Fonó 10 

12 950516 Fonó 11 

13 9508 Fonó 12 

14 9507/2 Fonó 13 

15 9512/1 Fonó 14 

16 95094 Fonó 15 

17 9513/1 Fonó 16 

18 9512.'3 Fonó 17 

19 9516:1 Fonó 18 

20 9517/1 Fonó 20 

21 9515/4 Fonó u. 31 - Szíigvártó u. 24.'B 

22 9515/4/A Fonó u. 31 - Szíil!Vártó u. 24'B 

23 9515/4/A/1 Szlil!Vártó 24/B 

24 9515/4/A/2 Fonó 21 

25 9521/1 Fonó 22 

26 951817 Fonó 23 

27 95231 Fonó 24 

28 9520'5 Fonó 25 

29 9526'3 Fonó 26 

30 9522 7 Fonó 27 

31 9529/3 Fonó 28 

32 952417 Fonó 29 

33 9532/1 Fonó 30 
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34 19524 8 Fonó l 31 

35 ! 9536'3 Fonó 32 

36 9528'3 Fonó 33 

~ 9537'3 Fonó 34 

9531. 8 Fonó 35 38 

39 95383 Fonó 36 

40 9535,5 Fonó 37 

Foxi utca 

Sorsz. i HRSZ UTCA HÁZSZ. 

l 20507 Foxi 1 

2 l 20506 Foxi l /A 
.., „ 20343 Foxi 2 

4 20508 Foxi 3-7 

5 20344 Foxi 4 

6 20347 Foxi 6 

7 20348 Foxi 8 

8 20510/8 Foxi 9 

9 20351 Foxi 10 

10 20510'9 Foxi 11 

11 20352 Foxi 12 

12 2051012 Foxi 13 

13 20355 Foxi 14 

14 20510'4 Foxi 15 

15 20356 Foxi 16 

16 20510/5 Foxi 17 

17 20359 Foxi 18 
18 20512. 1 Foxi 19 

19 20360 Foxi 20 

20 20513 Foxi 21 

21 20363 Foxi 22 

22 20426 Foxi 23 

23 20427 Foxi 23/A 

24 20428 Foxi 23/B 

25 20364 Foxi 24 

26 20429 Foxi 25 

27 20374 Foxi 26 

28 20430 Foxi 27 

29 20395 Foxi 28 

30 20431 Foxi 29 

31 20396 Foxi 30 

32 20432 Foxi 31 

33 20423 Foxi 32 
34 20433 Foxi 33 

35 20434 Foxi 35 

36 20435 Foxi 37 

37 20437 Foxi 39 
38 20438 Foxi 41 
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39 20439 ) Foxi j 43 1 

40 20440 1 Foxi 145 
41 20441 Foxi 47 
42 20442 Foxi 49 

1 43 20443 Foxi SI 

44 20444 Foxi 53 
1 
I 45 20445 Foxi 55 

1 46 20446 Foxi 57 

47 20447 Foxi 59 
1 48 20448 Foxi 61 

49 20449 Foxi 63 

Gerliczky Mihály utca 

Sorsz. Hrsz. Utca HÁZ SZ. 

1 3657 Gerliczkv Mihály 1-35 
2 3660 Gerlic7kv Mihálv 2-32 

Gvimes utca 

Sorsz. HRSZ utca Házszám 

1 01720/79 Gyimes 1 
2 30865/2 Gyimes 2 

3 01720178 Gvimes 3 
4 30864 Gyimes 4 

s 01720/37 Gvimes 5-7 

6 30861.'2 G'times 6 

7 30857/6 Gyimes 8 

8 01720/53 Gyimes 9-11 
9 30857/5 Gyimes 10 

10 30857 2 Gvimes 12 

11 30856 Gyimes 14 

Haladás u. 

S orsz. HRSZ UTCA HÁZ SZ. 

1 9188 Haladás 1 

2 9192 Haladás 2 

3 9187 Haladás 3 

4 9193 Haladás 4 

5 9186 Haladás 5 i 
6 9194 Haladás 6 

7 9185 Haladás 7 

8 9195 Haladás 8 
9 9184 Haladás 9 

10 9196 Haladás 10 

11 9183 Haladás 11 

12 9197 Haladás 12 

13 9182 Haladás 13 

14 9198 Haladás 14 

15 9181 Haladás 15 
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16 9199 

17 9180 

18 9200 

19 1 9179 
20 9201 

21 9178 

22 9202 

23 9177 

24 9203 

25 9176 

26 9204 

27 9175 

28 9205 

29 9174 

30 9206 

31 9173 

32 9207 

33 9112 
34 9208 

35 9085 

36 9209 

37 9066 

38 9210 

39 9065 

40 9211 

41 9114 
42 9115 

43 9116 
44 9117 

45 9118 
46 9119 

47 9120 

48 9121 

49 9122 

50 9123 
51 9124 

52 9125 

S orsz. HRSZ 

1 01720/37 

2 01720'53 

3 01720138 
4 01720/133 

5 01720/143 

6 01720/132 

7 01720/144 

8 01720,51 

Haladás 

Haladás 

Haladás 

Haladás 

Haladás 

Haladás 

Haladás 

Haladás 

Haladás 

Haladás 

Haladás 

Haladás 

Haladás 

Haladás 

Haladás 

Haladás 

Haladás 

Haladás 

Haladás 

Haladás 

Haladás 

Haladás 

Haladás 

Haladás 

Haladás 

Haladás 

Haladás 

Haladás 

Haladás 

Haladás 

Haladás 

Haladás 

Haladás 

Haladás 

Haladás 

Haladás 

Haladás 

Hare:ita utca 

utca 

Han1.ita 

Harl!:ita 

Hargita 

Hargita 

Hargita 

Hargita 

Hargita 

Hargita 

l 16 

17 

18 

19 
1 :w 
21 

22 

23 

'24 

25 

26 

27 

28 

29 

!Jo 
31 

32 
33 

34 

35 

36 

37 

38 

39 

40 

42 
44 

46 
48 

50 
52 

54 

56 

58 
60 

62 

64 

Házszám 

l 

2 

3 
4 

5 

6 

7 

8 

1 
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i 9 01720 '40 Hargita 9 

10 01720 50 Har.gita 10 

11 01720 111 Hargita 11 

12 01720 177 Hargita 12 

13 01720112 Hargita 13 

I~ 01720 76 Hargita 14 

15 017201136 Hargita 15 

16 01720148 Hare:ita 16 

17 017201138 1 Hargita 17 

18 01720/47 1 Hargita 18 

19 
1 
01720 '43 1 Hamita 19 

20 01720/44 
1 • 
1 Hargita 21 

21 01720145 I H . , arg1ta ..,~ 

-:J 
1 

1 Hargita 22 101720 146 25 

Háromszék utca 

Sorsz. ( Hrsz. Utca HÁZ SZ. 

1 3583 Háromszék 1 

2 3630 Háromszék .2 

3 3584 Háromszék 3 

4 3629 Háromszék 4 

5 3585 Háromszék 5 

6 3628 Háromszék 6 

7 3586 Háromszék 7 ~ 

8 3627 Háromszék 8 

9 3587 Háromszék 9 

10 3626 Háromszék 10 

11 3588 Háromszék 11 

12 3625/ I Háromszék 12 

13 3589 Háromszék 13 

Házhely 1. utca 

Sorsz. HRSZ utca Házsram 

1 23016 Házhely I. 1 

2 23018/6 Házhely J. 2-4 

3 23017/ l Házhely I. 3 

4 23034/ 1 Házhely l. 3/A 

5 23031'1 Házhely 1. 6 

6 30893 Házhely 1. 8 

7 30895 Házhely 1. 9 

8 30892!1 Házhely l. 10 

9 30897/3 Házhely 1. 11 

10 30891 Házhely l. 12 

11 3089811 Házhely l. 13 

12 30890 Házhely 1. 14 

13 308991 Házhely l. 15 

14 30889 Házhely 1. 16 

15 30900 Házhely 1. i 17 
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16 l 30888 1Házhely1. 18 

17 30901 ; Házhely 1. 19 

18 30887 Házhely 1. 20 
19 30902 Házhelv 1. 21 

20 30885 Házhely I. 22 

21 30903 i Házhely l. 23 

22 30884 Házhelv l. 24 

23 30904 Házhely l. 25 

24 30881 Házhely l. 26 

25 30905 Házhely 1. 27 

26 30906 l Házhely 1. 27/A 

27 3088011 Házhely 1. 28 
28 30907 Házhely I. 29 

29 30877 1Házhely1. 30 

30 30908 Házhely 1. 31 

31 30876/2 Házhely 1. 32 
32 30909 Há.Lhelv I. 33 

33 30874 Házhely 1. 34 

34 30910 Házhely l. 35 

05 30911 Házhely l. 35/A 

36 30873 Házhely l. 36 

37 30912 Házhely I. 37 

38 30870 Házhely I. 38 

39 30913 Házhely 1. 39 
40 30869 Házhely 1. 40 

41 30914 Házhely I. 41 

42 30866 Házhely 1. 42 

43 30915 Házhely 1. 43 

44 3086512 Házhely I. 44 

45 01720/79 Házhely 1. 44/A 

46 30916 Házhely l. 45 

47 01720/61 Házhely 1. 46 

48 01719/3 Házhely I. 47 

49 01720/63 Házhely l. 47/A 

50 01720169 Házhely I. 48 

51 01720/131 Házhely I. 49 

52 01720/70 Házhely I. 50 

53 01720/84 Házhely 1. 51 

54 01720171 Házhely 1. 52 

55 01720180 Házhelv I. 53 

56 01720/30 Házhely I. 54-56 

57 01720/81 Házhelv l. 55 

58 01720/10 Házhely I. 57 

59 01720/98 Házhely 1. 58 

60 01720118 Házhelv l. 59 
61 01720.101 Házhely 1. 60 
62 01720/23 Házhely I. 61 
63 01720/128 Házhelv l. 162 
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1 64 01720124 Házhely l. 63 

65 01720.1 125 Házhely 1. 64 

66 01720 '65 Házhelv l. 66 
67 01720'64 Házhely 1. 68 

68 01720134 Házhely 1. 70 

69 01720/35 Házhely 1. 72 

70 01720'36 1 Házhely l. l 74 

Ipari u. 

S orsz. HRSZ UTCA . HÁZSZ 

1 9231 Ipari 1 
2 9230 Ipari 2 

3 9229 Ipari 3 
4 9228 Ipari 4 

5 9227 Ipari 5 

6 9233'2 Ipari 5/A 

7 9234.'2 Ipari 5/B 

8 9226 Ipari 6 

9 9225 Ipari 7 

10 9236 12 Ipari 7/A 

11 9224 Ipari 8 

12 9223 Ipari 9 

13 9222 Ipari 10 

14 9237'1 Ipari 10/A 

15 9238 1 Ipari 10/B 

16 9221 Ipari 11 

17 9220 Ipari 12 

18 9219 Ioari 13 

19 9218 Ipari 14 

20 9217 Ipari 15 

21 9216 Ipari 16 

22 9215 Ipari 17 

23 9214 Ipari 18 

24 9213 Ipari 19 

25 9212 Ipari 20 

26 9142 Ipari 21 

27 9141 Ioari 22 

28 91 40 Ipari 23 

29 9139 Ipari 24 

30 9138 Ipari 25 

31 9137 Ipari 26 

32 9136 Ipari 27 

33 9135 loari 28 

34 9134 Ipari 29 

35 9133 Ipari 30 
36 9132 Ipari 31 

37 9250 1 Ipari 31/B 

38 9131 Ipari 32 
38 
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39 9250 '9 Ipari 32/B 

40 9130 Ipari 33 

41 9129 Ipari 34 -
42 9128 Ipari 35 

43 9250 8 Ipari 33/B 

44 9253 3 Ioari 34fB 

45 9254 3 Ipari 35,'B 

46 9256/3 Ipari 36/B 

Kállói út 

Sorsz. HRSZ út Házszám 

1 38522 Kállói 1 

2 3505 Kállói 2 

3 3852/J Kállói 3 

4 3506 Kállói 4 

5 3851 Kállói 5 

6 3512 Kállói 6 

7 3850 Kállói 7 

8 352112 Kállói 8 

9 3521 11 Kállói 8/A 

10 3849 Kállói 9 

11 3522/1 Kállói 10 

12 3522/2 Kállói 10/A 

13 384811 ' Kállói 11 

14 3524 Kállói 12fB 

15 3678 '44 Kállói 12:C-D 

16 3678144 A Kállói 12/C 

17 3678/44/A/l Kállói 12/C 1. emelet l 

18 3678 44 A'2 Kállói 12:c 1. emelet 2 

19 3678/44 A/3 Kállói 12/C l. emelet 3 

20 3678/44 A/4 Kállói 12/C l, emelet 4 

21 3678 '44 A '5 Kállói 12:c 1. emelet 5 

22 3678/44 A/6 Kállói 12/C l. emelet 6 

23 3678'44 A/7 Kállói 12/C l. emelet 7 

24 3678 44 A/8 Kállói 12/C 2. emelet 8 

25 3678/44/A/9 Kállói 12/C 2. emelet 9 

26 3678/44/A/I 0 Kállói 12/C 2. emelet 10 

27 3678/44 AJI 1 Kállói 12/C 2. emelet 11 

28 3678/44/A/12 Kállói 12/C 2. emelet 12 

29 3678/44A'13 Kállói 12/C 2. emelet 13 

30 3678144/A/14 Kállói 12/C 2. emelet 14 

31 3678/44/A/ 15 Kállói 12/C 3. emelet 15 

32 3678 44 A/16 Kállói 12/C 3. emelet 16 

33 3678/44/A/17 Kállói 12/C 3. emelet 17 

34 3678/44/ A/18 Kállói 12/C 3. emelet 18 

35 3678/44 A/19 Kállói 12/C 3. emelet 19 

36 3678 '44 A/20 Kállói 12.C 3. emelet 20 

37 3678/44,A/2 l Kállói 12'C 3. emelet 21 
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38 3678 '44 1A/22 I Kállói 1 121c földszint 01 
1 

121C füldszint Ü2 39 3678144/A/23 Kállói 

40 3678 '441A.'24 Kállói 121C földszint Ü3 

41 36781441A 25 Kallói 1 121C füldszint 04 

42 3678/44/A/26 Kállói 121C földszint 05 

43 3678'4418 1 Kállói l 1210 

44 l 3678 44 Bll Kállói 12/D földszint 1 

45 3678 44'B12 
1 
Kállói 12/D földszint Gl 

46 3678 '43 Kállói 12fE 

47 3678 17 Kállói 12fF 
' 

48 3839 Kallói 13 

49 3678 36 Kállói 14 
1 

50 : 3838 Kállói 15 

51 3675,8 Kállói 16/B 

52 367519 Kállói l6 1C 

53 13675/7 Kállói 16!0 

54 3704/8 Kállói 16/E 

55 \ 3704 '35 Kállói 16/f 

56 3704/37 Kállói 16'G 

57 3704 '40 Kállói 161-I 

58 3836 Kállói 1 17 

59 3837 Kállói 17/A 

60 . 3704 12 Kállói 18A 

61 3704/ 11 Kállói 18/B 

62 3704/28 Kállói 18/C 

63 3703, 1 Kállói 18/D 

64 3702/4 Kállói 18/E 

65 3700 '2 Kállói 18fF 

66 3835 Kállói 19 

67 36983 Kállói 20/A 

68 3698 4 Kállói 20/B 

69 3698/5 Kállói 20/C 

70 3698 6 Kállói 20/D 

71 3834 Kállói 21 

72 3689 Kállói 22 

73 3823 Kállói 23 

74 3688 Kállói 24 

75 3687 4 Kállói 24/A 

76 3822 Kállói 25 

77 3686 18 Kállói 26 

78 3687'3 Kállói 26/B 

79 3821 Kállói 27 

79 30853.4 Kállói 28 

80 3820 Kállói 29 

81 3686/4 Kállói 30 A 

82 3686116 Kállói 30/B 

83 2302512 Kállói 30/C 

84 23024 Kállói 30/D 
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85 23023 Kállói 30'E 1 

86 23021 Kállói 30'F 

87 2301813 Kállói 30G 

88 23018/6 Kállói 30'H 

89 381911 . Kállói 31 

90 23015 Kállói 32 

91 23014 Kállói 321A -
92 3819 '2 Kállói 33 

93 23013 '2 Kállói 34-36 

94 3763 . Kállói 35 

95 3764 Kállói 35/A 

96 23012 Kállói 36/A 

97 3762 Kállói 37 

98 23011.'2 Kallói 38 

99 3761 Kállói 39 

100 2301011 Kállói 40 
101 3760 Kállói 41 

102 23009. 1 Kállói 42 

103 3759 Kállói 43 

104 23008 1 Kállói 44 

105 3758 Kállói 45 

106 23007 Kállói 46 

107 3757 Kállói 47 
108 23006 Kállói 48 

109 3756 Kállói 49 

110 22509 Kállói 50-60 

111 3720 Kállói 51 

112 3719 Kállói 53 

113 3718 Kállói 55 

114 3717 Kállói 57 
115 3715 Kállói 59 

116 3714 Kállói 61 
117 22559 Kállói 62 

118 3713/13 Kállói 63/A-B 

119 3713/8 Kállói 63/C 

120 37137 Kállói 63/D 

121 22560 Kállói 64 

122 22561 Kállói 66 

123 3710 Kállói 67 

124 22562 Kállói 68 
125 3709 Kállói 69 

126 22563 Kállói 70 

127 3707 Kállói 71 

128 8522/165 Kállói 71/A 

129 22564 Kállói 72 

130 8523 Kállói 73 

131 22583/1 Kállói 74 
132 22583'2 Kállói 74A 
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133 8524 Kállói h 5 1 

134 8541 '1 Kállói 75/A 

135 22584 Kállói 76 

136 8540 6 1 Kállói 77 

137 8539 '4 Kállói 77/A 

138 8538 '3 Kállói 77/B 

139 22585 Kállói 78 

140 l 8544 '22 Kállói 79fA 

141 \ 8549 12 Kállói 79/B 

142 8549 15 Kállói 791C 
1 

143 8549 16 Kállói 79/D 

144 22586 Kállói 80 

145 8549 10 Kállói 81 

146 8549 11 Kállói 8l/A 

147 22587 Kállói 82 

148 8552·2 Kállói 83-85 

149 22588 Kállói 84 

150 22589 Kállói 86 

151 9262113 Kállói 87 

152 9262, 15 Kállói 87/A 

153 22590 Kállói 88 

154 9262111 Kállói 89-89/A 

155 9262,5 Kállói 89' 8 

156 2259112 Kállói 90 

157 94811 Kállói 91 

158 22592 Kállói 92 

159 22513/4 Kállói 92/A 

160 22511'2 Kállói 92fB 

161 22513.'3 Kállói 92/C 

162 9483/2 Kállói 93 

163 22630 Kállói 94 

164 9484 Kállói 95 

165 22620 Kállói 96 

166 9486 Kállói 97 

167 9483111 Kállói 97/A 

168 22619 Kállói 98 

169 9487 Kállói 99 

170 01689 Kállói 100 

171 01686/5 Kállói 102 

172 9479/6 Kállói 103 

173 9477121 Kállói 103 1A 

174 01686/6 Kállói 104 

175 9489 Kállói 105 

176 949113 Kállói 105/A 

177 94921 Kállói 105'8 

178 9494/ 1 Kállói 105/C 

179 01686/88 Kállói 106 

180 9494/3 Kállói 107/A 
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181 9497 Kállói 107/B 

182 969513 Kállói 107 'C 

183 9696,3 Kállói 107/D 

184 01686 88 Kállói 108 
1 185 9697 Kállói 109 

186 9887,3 Kállói 109/A 

187 9887 '4 Kállói 109/B 

188 01686 84 Kállói 110 

189 9887 5 Kallói 111/A 

190 98881 Kállói 111/B 

191 9888'4 Kállói 111/C-D 

192 01686 85 Kállói 112 

193 988911 Kállói 113 

194 9889/2 Kállói 113/A-B 

195 988913 Kállói 113/C 

196 9890 Kállói 115 

197 9891 Kállói 117 

198 9892 Kállói 119 

199 10067 Kállói 121 

200 10068 Kállói 123 

Kalota utca 

S orsz. HRSZ utca Házszám 

1 01720.'23 Kalota 1-3 

2 01720/24 Kalota 2-4 

3 01720/22 Kalota 5-9 

4 01720125 Kalota 6-8 

5 017201134 Kalota 10 

6 01720: 117 Kalota 11 

7 01720/ 135 Kalota 12 

8 01720/116 Kalota 13 

9 01720/27 Kalota 14-16 

10 01720/ 115 Kalota 15 

Kanász utca 

S orsz. HRSZ UTCA HÁZSZ. 

1 24647 Kanász 1 

2 02339/4 Kanász 2-14 

3 24789 Kanász 3 

4 24788 Kanász 5 

5 24785 Kanász 7 

6 24784 Kanász 9 

7 24781 Kanász 11 

8 24780 Kanász 13 

9 24777 Kanász 15 

10 02339 12 Kanász 16-30 

11 24776 Kanász 17 
12 24773 Kanász 19 
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1 13 l 24772 Kanász 21 1 

14 24769 Kanász 23 

1 15 24768 Kanász 25 

16 24765 1 Kanász 27 

1 17 24764 Kanász 29 

1 18 24761 Kanász 31 

19 02360,28 Kanász 32 
20 24760 Kanász 33 1 

f 21 02360'29 Kanász 34 

22 24757 Kanász 35 
23 02360/3 1 Kanász 36 

1 24 24756 Kanász 37 
f 25 24753 Kanász 39 

26 24752 Kanász 41 
27 24749 Kanász 43 

28 24748 Kan asz 45 
29 24745 Kanász 47 

30 24744 Kanász 49 
31 24741 Kanász 51 
32 24740 Kanász 53 
33 24737 Kanász 55 
34 24736 Kanász 57 

35 24733 Kanász 59 
36 24732 Kanász 61 

37 24729 Kanász 63 
38 24728 Kanász 65 

39 24725 Kanász 67 
40 24724 Kanász 69 1 

41 24721 Kanász 71 
42 24720 Kanász 73 

43 24717 Kanász 75 

44 24716 Kanász 77 
45 24713 Kanász 79 

46 24712 Kanász 81 
47 02446 60 Kanász 83 

48 02446/61 Kanász 85 

49 02446 62 Kanász 87 

50 02446/63 Kanász 89 
51 0244664 Kanász 91 

52 02446iJ8 Kanász 93 

Kapitánv utca 

Sorsz. Hrsz. Utca HÁZSZ. 

1 3678 49 Kapitány l 

2 3678/30 Kaoitány 2 
3 3678/25 Kapitány 3 
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1 K á ápl r utca 

1 Sorsz. Hrsz. Utca HÁZ SZ. 1 
1 

1 3678 '36 Káplár 1 j 

2 3678117 Káolár 2 

3 3678/35 Káplár 3 

1 4 3678 ' J 8 Káplár 4 

! 5 3678 25 Káolár 6 

6 3678 '30 Káplár 8 

Karéj utca 

Sorsz. HRSZ UTCA 1 HÁZSZ. 

1 0243210 Karéj l /A 
1 

2 02432 '1 l Karéj 118 

3 02432. 15 Karéj l/C 

4 20106.'2 Karéj : 1 
! 

5 02430/ 12 Karéj 12 

6 20115/ l Karéj J3 

7 02430113 Karéj 4 

8 20115/2 Karéi 5 

9 02430/12 Karéj 6 

10 20115/3 Karéj 7 

11 24564 Karéj 8 

12 20115/4 Karéi 9 

13 24565 Karéj 10 

14 20117/1 Karéj 11 

15 24566 Karéi 12 

16 20117/2 Karéj 13 

17 24568 Karéi 14 

18 20118 Karéj IS 

19 24569 Karéi 16 

20 20149/3 Karéj 17 

21 20149/2 Karéi 17/A 

22 2457011 Karéj 18 

23 20150/3 Karéj 19 

24 24510:2 Karéi 20 

25 20150/4 Karéj 21 

26 24570/3 Karéj 22 

27 20151 1 Karéj 23 

28 24615/2 Karéj 24 

29 2015}!2 Karéj 25 

30 24615/3 Karéj 26 

31 20152 Karéj 27 

32 24615:4 Karéj 28 

33 20153/ l Karéj 29 
34 2461515 Karéi 30 

35 2015312 Karéj 31 

36 246156 Karéj 32 

37 201 S4fl Karéj 33 
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38 24618 '1 Karéj 34 

39 20154'2 Karéj 35 

40 24618 2 Karé i 0 36 

41 20156 1 Karé: 37 

42 24652 KaréJ 38 

43 20156'2 Karéi 39 

44 24651 Karéj 40 

45 02442 Karéi 41 

46 24650 Karéi 42 

47 24649 Karéj 44 

1 48 24648 Karéj 46 1 

49 24647 Karé1 48 

Kecskés dűlő 

Sorsz. HRSZ UTCA HÁZ SZ. 

1 02448 6 Kecskés 2 

2 02360 8 Kecskés 3 

3 0244817 Kecskés 4 

4 02360'7 Kecskés 5 

5 02448'8 Kecskés 6 

6 02360'20 Kecskés 7 

7 02448/9 Kecskés 8 

8 02360'21 Kecskés 9 

9 02448'10 Kecskés 10 

10 0236019 Kecskés 11 

11 02448/11 Kecskés 12 

12 02360 10 Kecskés 13 

13 02446 43 Kecskés 14 

14 0236011 Kecskés 15 

15 0244612 Kecskés 16 

16 02360:21 Kecskés 17 

17 02446 '4 Kecskés 18 

18 02360.'26 Kecskés 19 

19 02446/3 Kecskés 20 

20 02360/25 Kecskés 21 

21 02446 42 Kecskés 22 

22 02360.'24 Kecskés 23 

'23 02446/41 Kecskés 24 

24 02360123 Kecskés 25 

25 0244640 Kecskés 26 

26 02360122 Kecskés 27 

27 02360/15 Kecskés 29 

2 8 02360/16 Kecskés 31 

29 02360117 Kecskés 33 

Kert köz 

SORSZ. HRSZ. UTCA HÁZ SZ. 

1. 399016 Kert 1-7 
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2. 3990 '6 /A Kert l 1-7 1 

3. 3990.8 Kert 14 

4. 3990 10 Kert l 4 1A 

5. 4082 13 Kert 6 

6. 4080 2 Kert 8 

7. 398212 Kert 9-15 

8. 3982 2'A Kert l 9-15 

9. 4080!53 Kert 110 

10. 404 l.'2 Kert 115/A 

11. 404113 Kert 1 1518 

12. 4071 Kert 17 

13. 4072 Kert 1 19 

14. 4073 Kert 21 

15. 4074 Kert 23 

16. 4075 Kert 25 

17. l 4076 Kert 27 

18. 4078 Kert 29 

Kies utca 

S orsz. HRSZ UTCA HÁZ SZ. 

1 02362'391 Kies l 

2 02362/17 Kies l /A 

3 02362'146 Kies 2 

4 023621322 Kies 2/A 

5 02362'338 Kies 3 

6 02362 147 Kies 4 

7 02362/277 Kies 5 

8 02362'2 Kies 6 

9 02362/302 Kies 7 

10 02362.'262 Kies 7/A 

11 02362/3 Kies 8 

12 02362/261 Kies 9 

13 02362/297 Kies 10 

14 023621269 Kies 11 

15 02362/296 Kies 12 

16 02362/150 Kies 13 

17 02362 149 Kies J31A 

18 02362/5 Kies 14 

19 02362110 Kies 15 

20 02362/6 Kies 16 

21 02362/371 Kies 17 

22 0236217 Kies 18 

Komondor u. 

S orsz. HRSZ UTCA HÁZSZ. 
1 24619 Komondor 1 
2 246135 Komondor 2 
3 24621 Komondor 3 
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1 4 24613 2 Komondor 4 

5 24622 1 Komondor 5 

6 24609 16 Komondor 6 

7 24623/1 1 Komondor 7 

8 24609 '15 
1 
Komondor 8 

9 24624'2 Komondor 9 

10 24609 12 1 Komondor 10 

11 24624 '3 1 Komondor 11 

12 24609r l l Komondor 12 

13 24625 '2 Komondor 13 
1 

14 24609 8 1 Komondor 14 

15 24625 3 1 Komondor 15 

16 24609 7 Komondor 16 

17 24626/2 Komondor 17 

18 24609·4 Komondor 18 

19 24609/3 1 Komondor 18/A 

20 24626 '3 ! Komondor 19 

21 24603/24 Komondor 20 

22 ! 24603!23 ' Komondor 20/A 

23 2462712 Komondor 21 

25 246273 1 Komondor 21/A 

26 24603/20 Komondor 22 

27 24628/l Komondor 23 

28 24603. 19 Komondor 24 

29 24603/16 Komondor 24/A 

30 24628 1 Komondor 25 

31 24603115 Komondor 26 

32 24603. 12 Komondor 26:A 

33 24629/2 Komondor 27 

34 2463011 Komondor 27/A 

35 24630:4 Komondor 27B 

36 24603111 Komondor 28 

37 246038 Komondor 28•A 

38 2463211 Komondor 29 

39 24631 1 Komondor 29A 

40 34631/4 Komondor 29/B 

41 24603/7 Komondor 30 

42 24632/4 Komondor 31/A 

43 24633/1 Komondor 31 

44 24603:4 Komondor 32 

45 24633/4 Komondor 33 

46 24634 Komondor 331A 

47 24603/3 Komondor 34 

48 24635 Komondor 35 

49 24636 Komondor 35.A 

50 24637 Komondor 35/B 
51 24598 22 Komondor 36 

52 2463812 Komondor 37 

48 

'l 



1 53 24598119 , Komondor 38 

54 24639/2 Komondor 39 

1 55 24598'14 Komondor 40 

56 24639 '3 Komondor 41 

57 24598 14 Komondor 42 
1 58 24640'2 Komondor 43 

59 24598111· Komondor 44 

60 24641 12 Komondor 45 

61 24598'10 Komondor 46 

62 24641 '3 Komondor 47 

63 24598 7 Komondor 48 

64 24642.12 Komondor 49 

65 24598 '6 Komondor 50 

66 24598/3 Komondor 50iA 

67 24598 '2 Komondor 50.'B 

68 24642/3 Komondor 51 

69 24593/15 Komondor 52 

70 24643'3 Komondor 53 

71 24593/14 Komondor 54 

72 24644'3 Komondor 55 

73 245931 l Komondor 56 

74 24593/JO Komondor 58 

75 24593.'7 Komondor 160 

76 24593/6 Komondor 62 

77 24593 '3 Komondor 621A 

78 24593/2 Komondor 64 

Kopó utca 

Sorsz. HRSZ UTCA HÁZ SZ. 

I 20141/3 Kooó 1 

2 20149/I Kooó 2 

3 20142 Kooó 3 

4 20150 I Kopó 14 

5 20143/I Kopó !5 

6 20144/3 Kopó , 5.'A 

7 20151/1 Kopó 6 

8 20145 Kooó 7 

9 20151 '2 Kooó 8 

10 20146/ I Kooó 9 

11 20152 Kooó 10 

12 20146/3 Kopó 11 

13 20153/J Kooó 12 

14 20153/2 Kooó 14 

15 20154/1 Kopó 16 
16 20154/2 Kopó 18 

17 20155/ J Kopó 20 
18 20155/2 Kopó 22 
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Kosztolán\'·i Dezső utca 

S orsz. Hrsz. 1 Utca HÁZSZ. 

1 366411 
1 • 
1 Kosztolányi Dezsö l 

2 3663.3 1 Kosztolám i Dezső 2 

3 3661 l 1 Kosztolányi Dezső 3 

4 36612 1 Kosztolányi Dezső 3/A 

Kökén"· u. 
1 

Sorsz. HRSZ UTCA HÁZSZ. 

l 9483'7 Kökény 1 

2 9481 '2 1 Kökény l /A 
.., 
.) 9480•1 Kökény l/B 

4 9478 '3 Kökény 2 

5 9478.'3/A Kökény 2 

6 9478/3/A/I Kökény 2 

7 9478/3/A/2 Kökény 2 

8 9479.12 Kökény 3 

9 9477118 Kökény 4 

10 9478/ l Kökény 5 

11 9477 17 Kökény 6 

12 94775 Kökény 7 

13 9476/5 Kökény 8 

14 947611 Kökény 9 

15 94753 Kökény 10 

16 947511 Kökény 11 

17 94744 Kökény 12 

18 9474 l Kökény 13 

19 9472/2 Kökény 14 

20 94721 Kökénv 15 

21 94703 Kökény 16 

22 9470/ l Kökény 17 

23 9470 '5 Kökény 17/A 

24 9465/6 Kökény 18 

25 9467/l Kökény 19 

26 946612 Kökény 19/A 

27 946212 . Kökény 20 

28 9462/4 Kökény 21 

29 9461 /4 Kökény 22 

30 946115 Kökény 23 

31 9460/5 Kökény 24 

32 9460/8 Kökény 25 

33 9457 6 Kökény 26 

34 9457/1 Kökény 27 

35 945612 Kökény 28 

36 94561 Kökény 29 

37 9449/5 Kökény 30 

38 944918 Kökény 31 

39 9449 '4 Kökény 32 
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1 40 9449'7 Kökény I "" .).) 

1 41 9447 6 Kökén' 134 

42 94483 Kökény 135 
1 

43 9447 7 Kökény 36 

44 9447,4 Kökény 137 

45 944313 Kökény l 3g 

46 9444 '2 Kökény 139 

~7 944L5 Kökény 140 

1 48 9443/l Kökény l 41 

49 9441.l Kökény i 41/B 

50 9440/5 Kökény 42 

l 51 9440,'13 Kökény l43 
1 

52 9439'9 Kökény 44 

53 9439.'3 Kökény 45 

54 9438'7 Kökém /46 

55 9438 '4 Kökény ~ 47 

56 943613 Kökénv 48 

57 9436/ l Kökény 49 

58 9433.17 Kökénv 50 

59 9433'19 Kökény 51 

60 9433120 Kökény 51/A 

61 9433/8 Kökény 51/B 

62 9433,'21 Kökény 52 

63 94331 Kökénv 53 

64 9433 15 Kökény 54 

65 9432/ 1 Kökény 55 

66 9430 5 Kökény 56 

67 94295 Kökénv 58 

68 9430/7 Kökény 59 

69 9430/4 Kökény 59/A 

70 9426 Kökény 60 

71 9429 1 Kökénv 61 

72 9424 '2 Kökény 62 

73 9426 Kökény 63 

74 9423!2 Kökény 64 

75 9424 1 Kökény 65 

76 9422,1 Kökény 66 

77 942311 Kökény 67 

78 9419/4 Kökény 68 

79 942212 Kökény 69 

80 941712 Kökény 70 

81 9419/ I Kökény 71 

82 9416/2 Kökény 72 

83 9418 Kökény 73 

84 9415 '3 Kökény 74 

85 9416/4 Kökény 75 

86 9414/4 Kökény 76 

87 9415:4 Kökény 77 
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88 941212 Kökénv 78 

89 941413 Kökény 79 

90 9409'2 Kökény 80 

91 94113 Kökénv 81 

92 9406'2 ! Kökény 82 1 

93 9409 1 Kökénv 83 

94 9405.3 Kökény 84 

95 9408·2 1 Kökénv 85 

96 9404 6 Kökény 84 A 

97 9395, 19 Kökénv u. 84fB - Alma u. 49-51 . 

98 939519 'A Kökény u. 84/B - Alma u. 49-51. 

99 9395119.'A!I Alma 49 

100 9395, 19 'A'2 Kökény 84/B 

101 9395, 19'A/3 Alma 51 

102 9395.19 N4 Alma 49.fsv'lG 

103 9395/ 19 'A/5 Kökény 84/B fsv'IG 

104 9395'19 'N'6 Alma 51.fs:zJlG 

105 9395/12 Kökény 86A 

106 9395:20 Kökény 86/C 

107 940611 Kökény 871A 

108 9405.'2 Kökénv 87 

109 9404/3 Kökény 87/B 

110 9401 1 Kökény 87:C 

111 9400/1 Kökény 87/D 

112 9399 1 Kökény 87/E 

113 9398 5 Kökény 87/F 

114 9394 '3 Kökény '88 

115 9397/1 Kökény 89 

116 9393'2 Kökény 90-90A 

117 9393/2/A Kökény 90-90/A 

118 9393/2'A/1 Kökény 90 

119 9393/2/A/2 Kökény 90/A 

120 93962 Kökény 91 

121 939215 Kökény 92 

122 9395.2 Kökény 93 

123 9391/6 Kökény 94 

124 9395, 1 Kökény 95 

125 939017 Kökény 96 

126 9394 1 Kökénv 97 

127 9389/6 Kökény 98 

128 93931 Kökénv 99 

129 9388/4 Kökény 100 

130 93921 l Kökeny 101 

131 9386112 Kökény 102 

132 9391/2 Kökény 103 

133 9385/4 Kökény 104 

134 9384/10 Kökény 104 A 

135 9390/3 Kökény 105 
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136 1 9384 8 , Kökény 106 

137 19389 2 Kökény 107 

138 9383 9 1 Kökény 108 

139 9387.2 1 Kökény 109 

140 938018 1 Kökény 1110 1 
1 

1 
Kökénv 

1 

141 938616 111 
1 

142 1938015 Kökénv 112 1 

143 9385/1 Kökény 113 

144 l 938416 Kökény 113 /A 
1 

145 938413 Kökény l 1318 

146 9383/l Kökény 113/C 

147 9380i4 Kökény 114 

148 937911 Kökény 114/A 

149 9378 1 Kökény 11418 

150 93825 Kökény 115 

151 9377/3 Kökény 116 

152 9381 '3 Kökény 117 

153 937611 Kökény 118 

154 9380/3 Kökény 119 

155 937913 Kökény 119/A 

156 19378 13 Kökény 119/B 

157 9375„4 Kökény 120 
' 158 193775 Kökény 1 121 

159 9376/3 Kökény 121/B 

160 9375 6 Kökény 
1 

121 A 

161 9373/3 Kökény 121/C 

162 9374 1 Kökény 122 

163 9372/3 Kökény 123 

164 9371 13 Kökény 12JA 

165 9370/6 Kökény 123/B 

166 9369 5 Kökény 12J'C 

167 9372/I Kökény 124 

168 93685 Kökény 125 

169 9371/4 Kökény 126 

170 9367 6 Kökény 127 

171 9370/2 Kökény 128 

172 9365/ l Kökény 129 

173 936913 Kökény 130 

174 9363/15 Kökénv 131 

175 9368/3 Kökény 132 

176 9363/ 14 Kökény 133 

177 9367 '4 Kökény 134 

178 9363111 Kökény 136 

179 936311 !/A Kökény 136 

180 9363 11/A/l Kökény 136,A 

181 9363 11/A/2 Kökény 136/B 

182 9363 10 Kökénv 138 

183 9363. 10/A Kökény 138 
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184 9363/JOIAl l Kökén · 138 'A 

185 9363 / lOIA/2 Kökén 138'8 

1 

Kőrösi Csoma Sándor utca 

Sorsz. Hrsz. 
1 

Utca HÁZ SZ 1 

1 3622111 Körösi Csoma Sándor 1 

2 3610 Körösi Csoma Sándor 2 1 

3 3609 Körösi Csoma Sándor 2/A 

4 3622110 Körösi Csoma Sándor 3 

5 3611 Körösi Csoma Sándor 4 

6 3622'9 Körösi Csoma Sándor 5 

7 3612 Körösi Csoma Sándor 6 

8 3622/8 Körösi Csoma Sándor 7 

9 3613 Körösi Csoma Sándor 8 

10 362217 Körösi Csoma Sándor 9 

11 3614 Körösi Csoma Sándor 10 

12 36226 Körösi Csoma Sándor 11 

13 3615 Körösi Csoma Sándor 12 

14 3622/5 Körösi Csoma Sándor 13 

15 3616 Körösi Csoma Sándor 14 

16 3622/4 Körösi Csoma Sándor 15 

17 3617 Körösi Csoma Sándor 16 

18 3622/3 Körösi Csoma Sándor 17 

19 3618 Körösi Csoma Sándor 18 

20 362212 Körösi Csoma Sándor 19 

21 3619 Körösi Csoma Sándor 20 

22 3622.1 Körösi Csoma Sándor 21-23 

23 3622/1 /A Körösi Csoma Sándor 21-23 

24 3622/ 1 A.l Körösi Csoma Sándor 21. fszt. 1. 1 

25 3622/J A '2 Körösi Csoma Sándor 23. fszt. l. 

26 3622/1/A/3 Körösi Csoma Sándor 21. 1/2. 

27 3622/1 AA Körösi Csoma Sándor 23. 112. 

28 362211 A/5 Körösi Csoma Sándor 21-23. fszt. Gn. 

29 3622/1/A/6 Körösi Csoma Sándor 21-23. fszt. G/2. 

30 3622/IN7 Körösi Csoma Sándor 21-23. fszt. G/3. 

31 36221 l Al8 Körösi Csoma Sándor 21-23. fszt. GA. 

32 3620 Körösi Csoma Sándor 22-24 

33 3620/A Kőrösi Csoma Sándor 22-24 

34 3620 A 1 Kőrösi Csoma Sándor 24. fszt. !. 

35 3620/A/2 Körösi Csoma Sándor 22. fszt. 1. 

36 3620/A/3 Körösi Csoma Sándor 24. 112. 

37 3620 A4 Körösi Csoma Sándor 22. 112. 

Kuvasz utca 

S orsz. HRSZ UTCA I HÁZSZ. 

1 19934 Kuvasz l 

2 02432/ 18 Kuvasz l /A 

3 19951 Kuvasz 1/B 
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4 
119937 Kuvasz 1:c 

5 19927 Kuvasz 2 
6 ! 02432 20 Kuvasz 2/A 

7 19906 Kuvasz 218 

8 19933 1 Kuvasz ' .) 

9 19927 1 Kuvasz 4 

10 19932 Kuvasz 5-7 
11 19925 Kuvasz l 6 
12 19924 Kuvasz 8 
13 19931 Kuvasz 9 
14 19923 Kuvasz 10 

15 19930 Kuvasz 11 

16 19922 Kuvasz 12 

17 19929 Kuvasz 13 

18 19921 Kuvasz 14 

19 19920 Kuvasz 16 

20 19919 Kuvasz 18 
21 19918 Kuvasz 20 

Labrador utca 

S orsz. HRSZ UTCA HÁZSZ. 

1 20374 Labrador l 

2 20364 Labrador 2 
3 20376 Labrador 3 
4 20365 Labrador 4 

5 20377 Labrador 5 
6 20366 Labrador 6 

7 20378 Labrador 7 

8 20367 Labrador 8 

9 20379 Labrador 9-11 

10 20368 Labrador 10 

11 20369 Labrador 12 

12 20381 Labrador 13 

13 20370 Labrador 14 

14 20382 Labrador 15 

15 20371 Labrador 16 

16 20322 Labrador 17 

17 20372 Labrador 18 

18 20321 Labrador 19 

19 02432/16 Labrador 120 

20 20320 Labrador 21 

21 20304 Labrador 22 

22 20319 Labrador 23 

23 20309 Labrador 24 

24 20318 Labrador 25 
25 20310 Labrador 26 

26 20317 Labrador 27 
27 20311 Labrador 28 
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28 20316 Labrador 29 

29 20315 Labrador 31 

30 20314 Labrador 33 

31 20313 Labrador 35 

32 02432 11 Labrador 37 -
1 Labrador köz 

S orsz. HRSZ UTCA HÁZ SZ. 

1 20309 Labrador 1 

2 20304 Labrador 2 

3 20308 Labrador 3 

4 20303 Labrador 4 

5 20307 Labrador 5 

6 20302 Labrador 6 

7 20306 Labrador 7 

8 20301 Labrador 8 

9 02432/ 16 Labrador 9 

10 20305/ 1 Labrador 10 

Lászlócsere dülő 

Sorsz. HRSZ dűlő Házsz.ám 

1 30943 Lászlócsere l 

2 30954 Lászlócsere 2 

3 30955 '2 Lászlócsere 21A 

4 30943 Lászlócsere 3 

5 01705/82 Lászlócsere 4 

6 01705186 Lászlócsere 4iA 

7 01705'90 Lászlócsere 4/B 

8 30945 Lászlócsere 5 

9 01705/92 Lászlócsere 6 

10 30947 Lászlócsere 7 

11 01705,64 Lászlócsere 8 

12 30948 Lászlócsere 9 

13 01705/67 Lászlócsere 10 

14 30949 Lászlócsere 11 

15 01705 68 Lászlócsere 12 

16 30952.'2 Lászlócsere 13 

17 01702/3 Lászlócsere 13/A 

18 01705/71 Lászlócsere 14 

19 01702:'4 Lászlócsere 15 

20 01705:73 Lászlócsere 16 

21 0 1702/3 Lászlócsere 17-19 

22 0 1705174 Lászlócsere 18 

23 01105,53 Lászlócscre 20 

24 01705 54 Lászlócsere 20IA 

25 01705/55 Lászlócsere 20/B 

26 01705/37 Lászlócsere 20'C 

27 01701 6 Lászlócsere 21-23 
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28 01705 '38 Lászlócsere 22 

29 01705 39 Lászlócsere 22·'A 

30 01705140 Lászlócsere 22·B 

31 0170541 Lászlócsere 22 'C 

32 01705,34 Lászlócsere 241A 

33 01705,35 Lászlócsere 24fB 

34 01701 15 Lászlócsere 25 -
35 Ol 705il 9 Lászlócsere 26 

36 01701119 Lászlócsere 27 

37 01701 '18 Lászlócsere 127/A 

38 01705.'20 Lászlócsere 28 

39 01701/21 Lászlócsere 29 

40 101705.'21 Lászlócsere 30 

41 02474 84 Lászlócsere 31 

42 01705.4 Lászlócsere 32 

43 02474 85 Lászlócsere 33 

44 01705 '44 Lászlócsere 34 

45 024743 Lászlócsere 35 

46 01705/43 Lászlócsere 36 

47 02474 '4 Lászlócsere 37 

48 1214218 Lászlócsere 38 

49 02474 82 Lászlócsere 39 

50 21420'2 Lászlócsere 40 

51 02474/83 Lászlócsere 41 

52 02474 6 Lászlócsere 41 /A 

53 02474 61 Lászlócsere 41/B 

54 21420/1 Lászlócsere 42 

55 02474 86 Lászlócsere 43/A 

56 02474/87 Lászlócsere 43/B 

57 02474/9 Lászlócsere 43/C 

58 21417/2 Lászlócsere 44 

59 02474/58 Lászlócsere 45 

60 02474 57 Lászlócsere 45iA 

61 02474/59 Lászlócsere 45/B 

62 21417 1 Lászlócsere 46 

63 02474180 Lászlócsere 47 

64 21416 Lászlócsere 48 

65 02474nI Lászlócsere 49 

66 21409 Lászlócsere 50 

67 02414n2 Lászlócsere 51 

68 21408 Lászlócsere 52 

69 02474/90 Lászlócsere 53 

70 21406/3 Lászlócsere 54 

71 02474/91 Lászlócsere SS 
72 2140612 Lászlócsere 56 

73 02474/16 Lászlócsere 57 

74 2140611 Lászlócsere 58 

75 02474''74 Lászlócsere 159 
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76 214051 Lászlócsere 60 

77 0247476 Lászlócsere 61 

78 21404 Lászlócsere 162 

79 02474177 Lászlócsere 63 

80 20707'2 Lászlócsere 64 

81 02474178 Lászlócsere 65 

82 2070713 Lászlócsere 66 

83 2142111 0 Lászlócsere 67 

84 20707 19 Lászlócsere 68 
85 21421 '38 Lászlócsere 69 

86 20707 7 Lászlócsere 70 

87 21421'39 Lászlócsere 71 

88 20707 10 Lászlócsere 72 

89 21421 140 Lászlócsere 73 

90 21378 Lászlócsere 74 

91 2142141 Lászlócsere 75 

92 21421 ·42 Lászlócsere 177 

93 21421'52 Lászlócsere 79 

Lee:elő utca 

S orsz. HRSZ UTCA HÁZSZ. 

J 20106'2 Legelő 1 

2 20115'1 Legelő 2 

3 20114'2 Legelő 2A 

4 20114 '1 Legelő 2/B 

5 20106/J Legelő 3 

6 20113'2 Legelő 4 

7 20105 '3 Legelő 5 

8 20105'2 Legelő 5íA 

9 20105/ l Legelő 5/B 

10 20113 1 Legelő 6 

11 2010411 Legelő 7 

12 20112'2 Legelő 8 

13 20104/2 Legelő 9 

14 20112 4 Legelő 10 

15 20103.'2 Legelő 11 

16 20112 '3 Legelő 12 

17 20103/1 Legelő 13 

18 2011113 Legelő 14 

19 20102.'3 Legelő 15 

20 20111 '2 Legelő 16 

21 20102/2 Legelő 17 

22 2011 J/J Legelő 18 

23 20102' 1 Legelő 19 

24 20110 4 Legelő 20 

25 20101 Legelő 21 

26 20110/3 Legelő 22 

27 20110/ 1 Legelő 24 
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28 2010912 Legelő l 26 

29 2010911 Legelő l 28 

30 20108 Legelő 130 

31 l 20413 Lege ló 132 

Madár utca 

Sorsz. HRSZ UTCA HÁZSZ. 

1 02362 335 Madár 1 

2 023621334 Madár l lA 

3 02362305 Madár 2 

4 02362304 Madár 21A 

5 02362 353 Madár 3 

6 02362'313 Madár 14 
7 02362163 Madár 14/A 

1 

8 02362355 Madár 5 

9 02362314 Madár 6 

10 02362356 Madár 7 

Maioranna utca 

S orsz. HRSZ UTCA HÁZSZ. 
1 02362/382 Majoranna l 

2 02362/381 Maioranna l/A 

3 02362. 116 Majoranna 2 

4 02362'133 Maioranna 3 

5 02362134 Maioranna 3/A 

6 02362/117 Maioranna 4 

7 02362 132 Majoranna 5 

8 02362118 Maioranna 16 

9 0236z;!31 Maioranna 7 

10 02362/119 Majoranna 8 

11 023611284 Maioranna 9 

12 02362 '283 Maioranna 9,'A 

13 02362il20 Maioranna 10 

14 02362/286 Majoranna ll 

15 02362/285 Maioranna ll/A 

16 02362 121 Maioranna 12 

17 02362/316 Majoranna 13 

18 02362/315 Majoranna 13/A 

19 02362 122 Maioranna 14 

20 02362 143 Maioranna 15 

21 02362 417 Majoranna 16 

22 02362/420 Maioranna 16/A 

23 023621142 Maioranna 17 

24 02362124 Majoranna 18 

25 02362'402 Maioranna 20 

26 02362/268 Majoranna 22 
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Málna u. 

S orsz. HRSZ UTCA HAZSZ. 
1 

1 9152 . Ylálna 1 

2 19161 Málna 2 

3 9153 Málna 3 

4 9162 Málna 4 

5 9155 Málna u. 5 - Mandula u. 1 

6 9163 Málna 6 

7 9164 Málna 8 

8 9165 Málna 10 

9 9166 Málna 12 

10 9167 Málna 14 

11 9168 Málna 16 

12 9169 Málna 18 

13 9170 Málna 20 

14 9171 Málna 22 

15 9172 Málna 24 

16 9172/A Málna 24 

17 9172 Arl Málna 24/1 

18 91721A'2 Málna 24'2 

Mandula u. 

Sorsz. HRSZ UTCA HÁZSZ. 

l 9155 Mandula l 

2 9154 Mandula 3 

3 9156/3 Mandula 5 

4 9156'4 1 Mandula 7 

5 9156'5 Mandula 9 

Mar2aretta u. 

Sorsz. HRSZ UTCA HÁZ SZ. 

1 949918 Margaretta l 

2 9500.'4 Margaretta l /A 

3 9502/3 Margaretta l/B 

4 9504/7 Margaretta l lC 

5 9694 1 Margaretta 2 

6 950412 Margaretta 3 

7 9507/4 Margaretta 3/A 

8 9508 Margaretta 3/B 

9 9512 l Margaretta 3/C 

10 95131 Margaretta 3/D 

11 9693 Margaretta 4 

12 9516/ 1 Margaretta 5 

13 9517 1 Margaretta 5/A 

14 9521 1 Margaretta 5/B 

15 969011 Margaretta 6 

16 95231 I Mariraretta 7 

17 9688 1 Margaretta 8 
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1 18 1 9687'1 Margaretta 8 'A 

19 96865 Margaretta 8iB 

20 9686/3 Margaretta SIC 

! 21 9526 '3 , Margaretta 9 
1 i 9685. 1 

1 

1 
22 Margaretta u. 10- Pitypang u. 15 

1 23 ! 9685, 1 A Margaretta u. 10 • Pitvoang u. 15 

24 9685: l ·Ai l , Margaretta 10 

25 ! 9685. 1 Al2 Pitvpang 15 

26 9684/l ! Margaretta 12 

27 9683'1 ! Margaretta 12/A 

28 9682 '3 : Margaretta 12/B 

29 9681 6 Marearetta 121C 

30 9681 '3 Margaretta 12/D 

31 95293 Margaretta 13 

32 968011 Margaretta 14/A 

33 9679 1 Margaretta 14/B 

34 96781 Margaretta 14/C 

35 95321 Margaretta 15 

36 96771 Marearetta 16.'A 

37 9676.1 Margaretta 1618 

38 9536/3 Margaretta 17 

39 953713 Margaretta 17/A 

40 96751 Marearetta 18 'A 

41 9674 l Margaretta 18'B 

42 9538 3 Margaretta 19 

43 967311 Margaretta 20/A 

44 967211 Margaretta 20/B 

45 9539 Margaretta 21/A 

46 9542 Margaretta 21 

47 967111 Margaretta 22/A 

48 9669 12 Margaretta 22/B 

49 9669 10 Margaretta 22/C 

50 9543 Margaretta 23 

51 9669/8 Margaretta 24 

52 9544 Margaretta 25 

53 9668 1 Margarena 26 

54 9545/2 Margaretta 27 

55 96671 Margaretta 28 

56 9549/2 Margaretta 29 

57 9666/1 Margaretta 30/A 

58 9665/ 1 Margaretta 30/B 

59 9550 '4 Margaretta 31 

60 9664 1 Margaretta 32 

61 9553.1 Margaretta 33 

62 9663/ l Margaretta 34 

63 955412 Margaretta 35 
64 96621 Margaretta 36 

65 9661 l Margaretta 36 'A 
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1 66 9558 '2 1 Margaretta 37-39 

67 9660 1 Margaretta 38 

68 9659·1 1 Mar.garetta 40 

69 9559 '3 Margaretta 41 

70 9655. 1 1 Margaretta 42-46 

1 71 9561 '3 ~argaretta 43 

n 9562 '3 l Margaretta 43/B 

1 73 956317 Margaretta 43/A 

74 956513 Margaretta 45 

75 9566 '3 Margaretta 45/A 

76 9567 '3 Margaretta 45, 9 

77 9568 5 Margaretta 45iC 

78 9570'3 Margaretta 45/D 

79 9572 1 Margaretta 47 

80 9652/1 Margaretta 48 

81 9573 Margaretta 491A 

82 9576 '1 1 Margaretta 49.IB 

83 9652'2 Margaretta 50 

84 9576 '4 1 Margaretta 51 

85 9576 5 Margaretta 51 /A 

86 957617 Margaretta 51/B 

87 9580 14 Margaretta 5JIC 

88 9584'1 Margaretta 51/D 

89 9585.'3 Margaretta 51/E 

90 9649il Margaretta 52•A 

91 9648/4 Margaretta 52/B 

92 9586/4 Margaretta 53 

93 9647/2 Margaretta 54 

94 9647 1 Margaretta 541A 

95 96461 Margaretta 54/B 

96 95875 Margaretta 55 

97 958717 ' Margaretta 55/A 

98 9589 Margaretta 55/B 

99 9643/1 Margaretta 56 

100 964511 Margaretta 56:C 

101 964412 Margaretta 56/B 

102 9642'1 Margaretta 56:A 

103 959011 Margaretta 57 

104 964111 Margaretta 58 

105 9591/2 Margaretta 59 

106 964011 Margaretta 60 

107 9639. 1 Margaretta 60/B 

108 9637'4 Margaretta 60.C 

109 959211 Mar~arena 61 
110 9637/ 1 Mar.garetta 62 

11 1 9636/1 Margaretta 62/A 

112 959312 Margaretta 63 

113 959313 Margaretta 63/A 
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1 Margaretta 
1 

114 9594 '3 63/B 

115 9635, 1 Margaretta 64A 

116 9634 1 1 Margaretta 64/B 

117 9595:3 Margaretta 65 

118 9596.'2 Margaretta 65,A 

119 9633/5 Margaretta 66 

120 963312 Margaretta 66/A 

121 963211 Margaretta 6618 

122 9631 13 Margaretta 66.C 

123 9631 '2 Margaretta 66iD 

124 9598 '2 Margaretta 67 

125 9599 Margaretta 67/A 

126 9600 '1 !"viargaretta 67/B 

127 9600'2 Margaretta 167/C 

128 963011 Margaretta 68/E 

129 9629 Margaretta 68/D 

130 9628 Margaretta 68/B 

131 9627.'2 Margaretta 68 .C 

132 9626'1 Margaretta 68 

133 9602'2 Margaretta 69 

134 9602/5 Margaretta 69.'A 

135 960414 Margaretta 69/B 

136 960417 Margaretta 69/C 

137 9606 Margaretta 69/D 

138 9375 '2 Margaretta 69/E 

139 9374'2 Margaretta 69/F 

140 962512 Margaretta 70 

141 9624/1 Margaretta 70/C 

142 962311 Margaretta 70/A 

143 9622 1 Margaretta 70/B 

144 9371 15 Margaretta 71 

145 93707 Margaretta 71/A 

146 9369/2 Marearetta 71/B 

147 9368/1 Mar.garetta 71/C 

148 9621 /3 Margaretta 72/A 

149 9621 5 Margaretta 72 

150 9367/7 Margaretta 73 

151 9620 Margaretta 74/A 

152 9619 Margaretta 74 

153 9363/9 Margaretta 75 

154 9363/8 Margaretta 75/A 

155 9618 Margaretta 76 

156 9363,'3 Margaretta 77 

157 9363 '4 Margaretta 77/B 
158 9362/3 Margaretta 77/A 

159 9361 Margaretta 77/C 

160 9360/4 Margaretta 77/D 

161 9617 Margaretta 78 
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1 

l 79 162 9360 '2 Margaretta 

163 9616 Margaretta l 80 

164 9614'4 Margaretta l 80/A 

165 9359'2 Margaretta 181 

166 96\4,3 Margaretta l 82 

167 l 96J412 Margaretta 182/A 

168 96J411 Margaretta l 82fB 

169 9613'4 Margaretta 821C 

170 9358 Margaretta 83 

171 9613 6 Margaretta 841A 

172 9613 8 Margarena 84 

173 8844 58 Margarena 185 

174 9612 Margarena 86 

175 9611 Margaretta 88 

176 9610 Mar~aretta 90 

177 9609 Margaretta 92 

178 9608 Mar2aretta 94 

Maros utca 

S orsz. HRSZ utca Házszám 

1 01720/18 Maros 1-3 

2 01720'23 Maros 2-4 

3 01720/19 Maros 1 5-7 
' 4 01720/'22 Maros 6-8 

5 01720'20 Maros 9-11 

6 01720'117 Maros 10 

7 01720/116 Maros 12 

8 017201114 Maros 14 

Martioo\.·ics tér 
S ORSZ. HRSZ UTCA HÁZ SZ. 

1. 4023 Martinovics 1 

2. 3897 Martinovics 2 

Mérő utca 

Sorsz. HRSZ UTCA HÁZSZ. 

1 02362, 113 Mérö 1 

2 02362/263 Mérö 2 

3 02362/366 Mérö 2/A 

4 02362/112 Mérö 3 

5 02362187 Mérö 4 

6 02362/111 Mérö 5 

7 02362'319 Mérő 6 

8 02362il 10 Mérö 7 
9 02362/393 Mérö 8 

10 023621109 Mérő 9 

11 02362/326 Mérö 10 

12 02362/ 108 Mérö 11 
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' 1 
13 l 023621329 , Mérő 12 

1 
14 023621107 Mérö 13 

15 023621141 Mérő 14 

16 023621106 Mérő 15 

17 02362140 Mérő 16 

18 0236293 Mérö 16fA 

19 02362 105 Mérő 17 

20 02362/374 Mérő 17/A 

21 023621379 Mérő 18 

22 02362'373 Mérö 19 „ ... _ _, 02362'289 Mérő 120 
24 023621288 Mérő l 21 

1 l 22 25 02362'96 Mérő 

26 023621287 Mérő 23 

27 023621l02 Mérő 23/A 

28 02362197 Mérő 24 

29 02362/98 Mérő l 26 

Mérő köz 

S orsz. HRSZ UTCA HÁZ SZ. 

l 02441 16 Mérő 1 

2 02441/7 Mérő 2 

3 02441.16 Mérö 3 

4 02441114 Mérö 4 

5 0244118 Mérő 5 

6 02441113 Mérö 16 

7 02441111 Mérő 7 

8 02362/416 Mérő 8 

9 02362i87 Mérő 9 

10 023621415 Mérő 10 

11 02362!367 Mérő 11 

12 023621161 Mérö 12 

13 02362/313 Mérö 14 

14 023621314 Mérő 16 

Mikszáth Kálmán utca 

S orsz. Hrsz. Utca HÁZSZ. 

1 3556 Mikszáth Kálmán l 

2 3593 Mikszáth Kálmán 2 

3 3557 Mikszáth Kálmán 3 

4 3594 Mikszáth Kálmán 4 

5 3559 Mikszáth Kálmán 5 

6 3558 Mikszáth Kálmán 51A 

7 3595 Mikszáth Kálmán 6 
8 3560 Mikszáth Kálmán 7 

9 3561 Mikszáth Kálmán 7/A 
10 3596 Mikszáth Kálmán 8 

11 3562/2 Mikszáth Kálmán 9 
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1 

j9,A 12 35621 Mikszáth Kálmán 

13 3597 Mikszáth Kálmán 10 

14 3563 Mikszáth Kálmán 11 

15 3563,A Mikszáth Kálmán 11 

16 3563,Afl Mikszáth Kálmán 11 /A 1 

17 3563/A'2 1 Mikszáth Kálmán 11 1 

18 3598 Mikszáth Kálmán 12 1 

19 ' 3564 , Mikszáth Kálmán 13 

20 3565 1 Mikszáth Kálmán 13/A 

21 3599 ' Mikszáth Kálmán 14 

22 3566 Mikszáth Kálmán 15 

23 3600 Mikszáth Kálmán 16 

24 3569 Mikszáth Kálmán 17/A 

25 3568 Mikszáth Kálmán 17/B 

26 3570 Mikszáth Kálmán 17/C 

27 3601 Mikszáth Kálmán 18 

28 3535 Mikszáth Kálmán 19 

29 3602 1 Mikszáth Kálmán 20 

30 3534 Mikszáth Kálmán 21 

31 3603 Mikszáth Kálmán 22 

32 3532/2 Mikszáth Kálmán 23 

33 3532.1 Mikszáth Kálmán 23/A 

34 3604 Mikszáth Kálmán 24 

35 3531 Mikszáth Kálmán 25 

36 3605 Mikszáth Kálmán 26 

37 3530 Mikszáth Kálmán ?7 

38 3529 Mikszáth Kálmán 27/A 

39 3606 Mikszáth Káhn~r 28 

40 3527 ""::,„ath Kálmán 29 

41 3JL.ö Mikszáth Kálmán 29/A 

42 3607 Mikszáth Kálmán 30 

43 3526 Mikszáth Kálmán 31 

44 3678'39 Mikszáth Kálmán 36 

45 3678 '39 A Mikszáth Kálmán 36 

46 3678139 NI Mikszáth Kálmán 36. fszt. 1. 

47 3678/39/A/2 Mikszáth Kálmán 36. fszt. 2. 

48 3678 39/A/3 Mikszáth Kálmán 36. fszt. 3. 

49 3678'39 A.'4 Mikszáth Kálmán 36. fszt. 4. 

50 3678/39/A/5 Mikszáth Kálmán 36. fszt. 5. 

51 3678/39/ A/6 Mikszáth Kálmán 36. fszt. 6. 

52 3678'39A7 Mikszáth Kálmán 36. fszt. 7. 

53 3678139 A,8 Mikszáth Kálmán 36. fszt. 8. 

54 3678/39/A/9 Mikszáth Kálmán 36. fszt. 9. 

55 3678/39/A/lO Mikszáth Kálmán 36. fszt. 10. 
56 3678/39 A, 11 Miksz.áth Kálmán 36. fszt. 11. 

57 3678 '39/Al2 Mikszáth Kálmán 36. fszt. 12. 

58 3678/39/Nl3 Mikszáth Kálmán 36. fszt. 13. 

59 3678/39A/14 Mikszáth Kálmán 36. fszt. 14. 
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1 l 3678139 1A 15 1 60 Mikszáth Kálmán 36. fszt. 15. 

61 3678139/A. J 6 Mikszáth Kálmán 36. fszt. 16. 

62 3678139'AII7 Mikszáth Kálmán 36.1/17. 

63 3678139/All 8 Mikszáth Kálmán 36. [/) 8. 

64 3678'39/All 9 Mikszáth Kálmán 36.119 

65 3678 391Al20 Mikszáth Kálmán 36. 1 '20. 

66 3678 '391Al21 Mikszáth Kálmán 36. 1'21 

67 3678139lA'22 Mikszáth Kálmán 36. 1/22. 

68 I 3678rJ91Al23 Mikszáth Kálmán 36. 1'23. 

69 3678139/A/24 Mikszáth Kálmán 36. 1/24. 

70 3678 139 A'25 Mikszáth Kálmán 36. l '25. 

71 3678'39 A'26 Mikszáth Kálmán 36. 1126. 

72 3678 '39 A/27 Mikszáth Kálmán 36. 1'27. 

73 3678139.A /28 Mikszáth Kálmán 36. l/28. 

74 3678139 1A l29 Mikszáth Kálmán 36. 1129. 

75 3678 '39 A l30 Mikszáth Kálmán 36. l/30. 

76 3678 39 A/3 l Mikszáth Kálmán 36. l/31. 

77 3678 '391 A/32 Mikszáth Kálmán ' 36. 1132. 

78 3678 '39 A/33 Mikszáth Kálmán 36. IU33. 

79 3678 391 A/34 Mikszáth Kálmán 36.11/34. 

80 3678/39/ A/35 Mikszáth Kálmán 36. Il/35. 

81 3678'391 A/36 Mikszáth Kálmán 36. Hl36. 

82 3678'39/ A/37 Mikszáth Kálmán 36. 11/37. 

83 3678 139/A/38 Mikszáth Kálmán 36.11/38. 

84 3678'39' A/39 Mikszáth Kálmán 36. II/39. 

85 3678139 A/40 Mikszáth Kálmán 36. 11/40. 

86 3678 '39 A/41 Miks7..áth Kálmán 36. ll/40. 

87 3678139 A/42 Mikszáth Kálmán 36. Il/42. 

88 3678/39 A/43 Mikszáth Kálmán 36. Il/43. 

89 3678/39 A/44 Mikszáth Kálmán 36. IU44. 

90 3678139. A/45 Mikszáth Kálmán 36. 11/45. 

91 3678139 A'46 Mikszáth Kálmán 36. Il/46. 

92 3678'39A'47 Mikszáth Kálmán 36. Il/47. 

93 3678 139/ A/48 Mikszáth Kálmán 36. Il/48. 

94 3678/39/A/49 Mikszáth Kálmán 36. Ill/49. 

95 3678/39/ A. 50 Mikszáth Kálmán 36. Ill/50. 

96 3678139/ A/51 Mikszáth Kálmán 36. lll/51. 

97 3678139/A/52 Mikszáth Kálmán 36. lll/52. 

98 3678139 A/53 Mikszáth Kálmán 36. lll/53. 

99 3678'39 A.54 Mikszáth Kálmán 36. Ill/54. 

100 3678139/A 55 Mikszáth Kálmán 36. III/55. 

101 3678139 A'S6 Mikszáth Kálmán 36. III/56. 

102 3678/39/A/57 Mikszáth Kálmán 36. IIJ/57. 

103 3678139/A/58 Miksz.áth Kálmán 36. IW58. 
104 3678'39/A59 Mikszáth Kálmán 36. IIl/59. 

105 3678 '39/A/60 Mikszáth Kálmán 36. ril/60. 

106 3678 139 A;6l Mikszáth Kálmán 36. lll/61. 

107 3678 '39/A/62 Mikszáth Kálmán 36. lll/62. 
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1 

1 108 
1 
3678'39/A/63 Mikszáth Kálmán l 36. ITl/63 . 

l 
109 3678 ·391 A '64 Mikszáth Kálmán 36. Jll64. 1 

1 110 3678 '391A65 Mikszáth Kálmán 36. JV 65. 

111 3678i391A 66 Mikszáth Kálmán 36. JV 66. ,. 
1 112 3678 '391 Al67 Mikszáth Kálmán 36. IV 67. 

113 3678 '39/Al68 Mikszáth Kálmán 36. rv 68. 

114 3678 1391A169 Mikszáth Kálmán 36. IV,69. 

r 115 3678 '8 Mikszáth Kálmán 38. 

116 3678'8'A Mikszath Kálmán 1 38. 

117 3678 8,Al l Mikszáth Kálmán ; 38 A fszt. l. 

118 3678'8Al2 Mikszáth Kálmán 38 A. fszt. 2. 

119 3678,8/A/3 Mikszáth Kálmán 38 A. fszt. 3. 

120 3678 '8/A/4 Mikszáth Kálmán 38A. fszt. 4 . 

121 3678 8 'Al5 Mikszáth Kálmán . 38A. fszt. 5. 

122 3678'8 A/6 Mikszáth Kálmán 1 381A. fszt. 6. 

123 3678/8A/7 Mikszáth Kálmán 38fA. fszt. 7. 

124 3678'8 A/8 Mikszáth Kálmán 381A. fszt. 8. 

125 3678'8'Al9 Mikszáth Kálmán 381A. fszt. 9. 

126 3678 '8,A/10 Mikszáth Kálmán 381A . fszt. 10. 

127 3678f8iA/l l Mikszáth Kálmán 38 A. fszt. 11. 

128 3678'8All2 Mikszáth Kálmán 38 A fszt. 12. 

129 3678 '8 'A/13 Mikszáth Kálmán 38/B. fszt. 13. 

130 3678 8A!l4 Mikszáth Kálmán 38/B. fszt. 14. 

131 3678/8/A/15 Mikszáth Kálmán 38'B. fszt. 15. 

132 3678/8 A/16 Mikszáth Kálmán 38'B. fszt I/; 

133 3678/8 A/17 Mikszáth Kálmán 38/B. fszt. 17. 

134 367818 A/18 Mikszáth Kálmán 38/B. fszt. 18. 

135 3678i8A'l9 Mikszáth Kálmán 38/B. fszt. 19. 

136 3678'8/A/20 Mikszáth Kálmán 38/B. fszt. 20. 

137 3678!8/ A/21 Mikszáth Kálmán 38/B. fszt. 21. 

138 3678/8/A/22 Mikszáth Kálmán 38/B. fszt. 22. 

139 3678/8 A/23 Mikszáth Kálmán 38/B. fszt. 23. 

140 3678 8 A/24 Mikszáth Kálmán 38/B. fszt. 24. 

141 3678/8/A/25 Mikszáth Kálmán 38/B. fszt. 25. 

142 3678/8/A/26 Mikszáth Kálmán 38/A. I/26. 

143 3678/81Af27 Mikszáth Kálmán 38/A. I/27. 

144 3678'8A/28 Mikszáth Kálmán 38/A. I/28. 

145 367818 A/29 Mikszáth Kálmán 38/A. I/29. 

146 3678/8/ A/30 Mikszáth Kálmán 38A. l/30. 

147 3678/8/A/3 l Mikszáth Kálmán 38A 1/31. 

148 3678/8 A/32 Mikszáth Kálmán 38 A. 1'32. 

149 3678 '8A/33 Mikszáth Kálmán 38/A. I/33. 

ISO 3678/8.A/34 Mikszáth Kálmán 38/A. l/34. 

151 3678/8/ A/35 Mikszáth Kálmán 38 A. V35. 
152 3678/StA/36 Mikszáth Kálmán 38/A.1136. 

153 3678/8/ A/37 Mikszáth Kálmán 38/A. 1137. 

154 3678/8 A/38 Mikszáth Kálmán 38'B. 1138. 

155 367818 A/39 Mikszáth Kálmán 38/B. 1139. 



156 13678 8A40 Mikszáth Kálmán 3818. If40. 

157 3678 8A'41 Mikszáth Kálmán 3818. 1141. 

158 3678 8rA142 Mikszáth Kálmán 3818. 1•42. 

159 3678 '8.'A '43 Mikszáth Kálmán 3818. 1143. 

160 3678 8 A 44 Mikszáth Kálmán 3818. 1'44. 

161 3678'8 A ·45 Mikszáth Kálmán 3818. 145. 

162 3678'8 A/46 Mikszáth Kálmán 38fB. l/46. 

163 3678 '8 A/47 Mikszáth Kálmán 38fB. 147. 

164 367818 A148 Mikszáth Kálmán 381B. 1 48. 

165 3678 8A'49 Mikszath Kálmán 3818. 1'49. 

166 3678 8 A 50 Mikszáth Kálmán 3818.150. 

167 367818A 51 Mikszáth Kálmán 3818. 151. 

168 367818 A 52 Mikszáth Kálmán 381A. ll/52. 

169 3678 8 A53 Mikszáth Kálmán 38/A. 11/53. 

170 367818A54 Mikszáth Kálmán 381A. !I'54. 

171 367818A55 Mikszáth Kálmán 38/A. IL55. 

172 3678 8 A56 Mikszáth Kálmán 38/A. Il/56. 

173 3678/8A57 Mikszáth Kálmán 38/A. IL57. 

174 3678181A 58 Mikszáth Kálmán 38 A. II/58. 

175 367818 A 59 Mikszáth Kálmán 38/A. IU59. 

176 3678/8A160 Mikszáth Kálmán 38/A. ll!60. 

177 3678/8/ A/61 Mikszáth Kálmán 38 A. IL'6l. 

178 3678/8'A 62 Mikszáth Kálmán 38/A. W62. 

179 3678 8A!63 Mikszáth Kálmán 38/A. 11/63. 

180 3678/8 A/64 Mikszáth Kálmán 3818. IL'64. 

181 3678/8/A 65 Mikszáth Kálmán 3818. IU65. 

182 3678/8 A66 Mikszáth Kálmán 38/B. II/66. 

183 3678/8 A67 Mikszáth Kálmán 38/B. H/67. 

184 367818/A/68 Mikszáth Kálmán 38'B. IL68. 

185 3678/8'A69 Mikszáth Kálmán 3818. ll/69. 

186 3678/8 A '70 Mikszáth Kálmán 3818. 11170. 

187 3678/8'A/71 Mikszáth Kálmán 3818.11/71. 

188 3678/8 1A/72 Mikszáth Kálmán 3818. ll/72. 

189 3678/8,A/73 Mikszáth Kálmán 3818. IU73. 

190 3678/8,A/74 Mikszáth Kálmán 38/B. IU74. 

191 3678/8/A/75 Mikszáth Kálmán 3818. II/75. 

192 3678181A/16 Mikszáth Kálmán 38/B. ll/76. 

193 3678 8 A/77 Mikszáth Kálmán 3818. IU77. 

194 3678/8/A/78 Mikszáth Kálmán 38/A. Ill/78. 

195 3678/8/A/79 Mikszáth Kálmán 38/A. III/79. 

196 3678'8 A/80 Mikszáth Kálmán 38/A. IIl/80. 

197 3678 8/A/81 Mikszáth Kálmán 38/A. Ill/81. 

198 3678/81A/82 Mikszáth Kálmán 38/A. 111/82. 

199 3678/8 A/83 Mikszáth Kálmán 38/A. Ill/83. 

200 36788/A/84 Mikszáth Kálmán 38/A. III/84. 

201 3678/8/A/85 Miksz.áth Kálmán 38/A. Ill/85. 

202 3678 8 A,86 Mikszáth Kálmán 38 A. IIL86. 

203 3678/8/A'87 Mikszáth Kálmán 38'A. lII/87. 
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1 204 l 3678 8·A88 Mikszáth Kálmán 38/A. lJl 88. 
1 

205 3678 8A89 Mikszáth Kálmán 38/A. lil 89. 

206 3678 81A 190 Mikszáth Kálmán 38'8. IIL'90. 

207 3678 81AJ91 Mikszáth Kálmán 38fB. lll.91. 

208 3678 8 Ai92 Mikszáth Kálmán 38/B. lll l92. 

209 3678 8'N93 Mikszáth Kálmán 381B. JIIl93. 

210 3678 8 A94 Mikszáth Kálmán 381B. Ill'94. 

211 3678 8A!95 Mikszáth Kálmán 38 1B. IW95. 

212 367818 'A96 Mikszáth Kálmán 38 'B. lll.'96. 

213 3678 8W97 Mikszáth Kálmán 381B. lll l97. 

214 3678'8'A·98 Mikszáth Kálmán 381B. ll1198. 

215 367818 A/99 Mikszáth Kálmán 38'8. Ill/99. 

216 3678 '8/A IOO Mikszáth Kálmán 38/B. III/100. 

217 3678'8 A IOI MilEszáth Kálmán 388. lll'lOI. 

218 3678 '8A 102 Mikszáth Kálmán 388. IUl102. 

219 3678 8 A·103 Mikszáth Kálmán 38/B. lII 103. 

220 3678/8A 104 Mikszáth Kálmán 38/A. IV 104. 

221 3678/8iA105 Mikszáth Kálmán 381A. IV!J05. 

222 3678 8 A' l06 Mikszáth Kálmán 38/A. TV/106. 

223 3678 8 AJI07 Mikszáth Kálmán 38 A. IVil07. 

224 367818/Ad08 Mikszáth Kálmán 38/A. IV 108. 

225 367818/A/109 Mikszáth Kálmán 38/A. IV•I09. 

226 367818/AIIO Mikszáth Kálmán 38/A. IV/l 10. 

227 3678 8/A 11 l Mikszáth Kálmán 38 A. IV/11 1. 

228 36788A'I12 Mikszáth Kálmán 38/A. IV 112. 

229 367818 A 113 Mikszáth Kálmán 38 A. IV 113. 

230 367818.IA/114 Mikszáth Kálmán 38 A. IVI 14. 

231 3678/8/A/l 15 Mikszáth Kálmán 38/A. IV/115. 

Mocsár utca 

Sorsz. HRSZ UTCA HÁZSZ. 

l 20342 Mocsár 1 

2 02432/ J 7 Mocsár 2 

3 20344 Mocsár 3 

4 02432 16 Mocsár 4 

5 20346 Mocsár 5 

6 20322 Mocsár 6 

7 20349 Mocsár 7 

8 20323 Mocsár 8 

9 20350 Mocsár 9 

10 20337 Mocsár 10 

11 20353 Mocsár 11 

12 20338 Mocsár 12 

13 20354 Mocsár 13 

14 20339 Mocsár 14 

15 20357 Mocsár 15 

16 20340 Mocsár 16 

17 20358 Mocsár 17 
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18 02432'1 I Mocsár 18 1 

19 20361 Mocsár 19 

20 20362 Mocsár 21 

21 20372 Mocsár 23 

22 20382 Mocsár 25 

23 20385 Mocsár 27 

! 24 l20408 Mocsár 29 

1 -
Molnár u. 

1 
Sorsz. HRSZ UTCA HÁZ SZ. 

( 
1 9310 Molnár l !D 

1 
1 2 9309 Molnár l/C 

3 9308 Molnár 1/B 
1 

' 4 9307 Molnár 1/A 

5 93061} Molnár 1 

6 9000 Molnár 2 

7 9305 Molnár 3 
8 9001 Molnár 4 
9 9304 Molnár 5 

10 9002 Molnár 6 

11 9303 Molnár 7 

12 9003 Molnár 8 

13 9302 Molnár 9 

14 9004 Molnár 10 

15 9301 Molnár l l 

16 9005 Molnár 12 

17 9300 Molnár 13 

18 9006 Molnár 14 

19 9299 Molnár 15 

20 9007 Molnár 16 

21 9298 Molnár 17 

22 9008 Molnár 18 

23 9009 Molnár 20 

24 9010 Molnár 22 

25 9011 Molnár 24 

26 9297 Molnár 25 

27 9046 Molnár 26 

28 9295 Molnár 27 

29 9047 Molnár 28 

30 9293 Molnár 29 

31 9292 Molnár 29/A 

32 9048 Molnár 30 

33 9291 '2 Molnár 31 

34 9291'1 Molnár 31/A 

35 9290 Molnár 31/B 
36 9049 Molnár 32 

37 9289/2 Molnár 33 
38 9050 Molnár 34 
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39 l n89 '1 1 Molnár l 35 
40 9051 Molnár 36 
41 9287 Molnár 37 
42 9052 Molnár 38 
43 9286 Molnár 39 

44 9053 Molnár 140 

45 9285.'2 Molnár 
1 
41 

46 9054 Molnár 42 

47 . 9284 Molnár 43 
48 l 9055 Molnár 44 

49 9283 Molnár 45 
50 9056 Molnár 46 

51 9282 Molnár 47 
52 9057 Molnár 48 
53 9280 Molnár 49 

54 9058 Molnár 50 
55 9179 Molnár 51 
56 9059 Molnár 52 
57 9278 Molnár 53 

58 9060 Molnár 54 

59 9277 Molnár 55 
60 9061 Molnár 56 
61 9276 Molnár 57 
62 9062 Molnár 58 

63 9275 Molnár 59 

64 9063 Molnár 60 
65 9274/2 Molnár 61 
66 9064 Molnár 62 

67 9273 Molnár 63 

68 9065 Molnár u. 64 - Haladás u. 39 

69 9272 Molnár 65 

70 9125 Molnár u. 66 - Haladás u. 64 
71 9271 Molnár 67 

72 9126 Molnár 68 
73 9269 Molnár 69 

74 9127 Molnár 70 

75 9268 Molnár 71 

76 9128 Molnár 72 

77 9267 Molnár 73 

78 9266 Molnár 75 

79 9265 Molnár 75/A 

80 9264 Molnár 77 

Nagyvárad utca 

S orsz. Hrsz. Utca HÁZ SZ. 
1 3508 Nagyvárad 1 

2 3503/1 Nagyvárad 1/A 
3 350411 Naevvárad l/B 
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1 4 1
3553 Nagyvárad 2 

1 
5 3509 Nagyvárad 3 

6 3510 1-oagyvárad 3/A 

7 3552 Nagyvárad 4 

8 3551 1 r-.agyvárad 4A 

9 
1 
3511 Nagvvárad 5 

10 3550 Nagyvárad 6 

11 3549 Nagyvárad 6/A 

12 3512 Nagyvárad 7 

13 3548 Nagyvárad 8 

14 3547 , Na.gyvárad 10 

15 3546 Nagyvárad 101A 

16 3545 }'>;agy várad 12 

17 3544 Nagyvárad 14 

18 3543 Nal!Vvárad 14/A 

19 3542 Nagyvárad 16 

20 3541 Nag,várad 18 

21 3539 Nagyvárad 18/A 

22 3538 Nagyvárad 20 

23 3514 Nagyvárad 22 

24 3517 Nagyvárad 24 

25 3518 Nagyvárad 26 

26 3519 Nagyvárad 28/A 

27 3520 Nagyvárad 28 

28 352Ll Nagyvárad 30 

Nárcisz u. 

Sorsz. HRSZ UTCA HÁZSZ. 

1 9477119 Nárcisz l/A 

2 9477110 Nárcisz lfB 

3 9476 '9 Nárcisz J/C 

4 9474 2 Nárcisz 1 

5 9491/3 Nárcisz 2 

6 9491/3 A Nárcisz 2 

7 9491·'3/A/1 Nárcisz 2. fsz. 1. 

8 9491J31Af2 Nárcisz 2. fsz. 2. 

9 9491 '3.'A/3 Nárcisz 2. fsz. 3. 

10 9491 /3/A/4 Nárcisz 2. fsz. 4. 

11 9473/3 Nárcisz 3 

12 94691 Nárcisz 3/A 

13 9465. 1 Nárcisz u. 3/B - Szürszabó u. 14. 

14 94651/A Nárcisz u. 3/B - Szűrszabó u. 14. 

15 9465 1 A/I Szürszabó 14 

16 9465/ 1/A/2 Nárcisz 3/B 

17 94931 Nárcisz 4 

18 9464/1 Nárcisz 5 

19 9459 l Nárcisz S.A 

20 9459 1/A Nárcisz 51A 
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1 

21 9.t59 l 'A/ l Nárcisz SIA 

22 9459 l'A12 ?\árcisz 5,1A 

23 j 9495 1 Nárcisz 6-8 

24 : 9.t58 1 ~árcisz 7 

25 9455 Mrcisz 9 

26 9496 6 Nárcisz 10 

27 9454 l\árcisz 11 

28 9451 Nárcisz 11/A 

29 9496 8 ~árcisz u. 12. - Szíjgyártó u. 9. 

30 94968 A Nárcisz u. 12. - Szíjgyártó u. 9. 

31 . 9496 8 A l i 1 Nárcisz 12 

32 9496/81A/2 Sziigvártó 9 
1 

33 9450(4 1 Nárcisz 13 

34 9499,1]2 Nárcisz 14 

35 9446 '1 Nárcisz 15 

36 9500 5 Nárcisz 16 
1 

37 9445 1 Nárcisz 17 

38 944116 1 Nárcisz 17/A 

39 9441/3 Nárcisz 1718 

40 950U Nárcisz 18 

41 9440/ 1 Nárcisz 19 

42 950313 Nárcisz 20 

43 9439/5 Nárcisz 21 

44 9504/ 10 Nárcisz 22 

45 9438/8 Nárcisz 23 

46 950511 Nárcisz 24 

47 9436/9 Nárcisz 25 

48 9506 Nárcisz 26 

49 9436111 Nárcisz 27 

50 9510/1 Nárcisz 28 

SI 9511/1 Nárcisz 28/B 

52 9514/1 Nárcisz 28/A 

53 9435/4 Nárcisz 29 

54 951511 Nárcisz 30 

55 943311 Nárcisz 31 

56 9518/2 Nárcisz 32 

57 9519/3 Nárcisz 32/A 

58 9433 '3 Nárcisz 33 

59 9520/1 Nárcisz 34 

60 943013 Nárcisz 35 

61 9522/1 Nárcisz 36 

62 9524/l Nárcisz 36/A 

63 952511 Nárcisz 36/B 

64 9527/3 Nárcisz 36/C 

65 9429.·4 Nárcisz 37 

66 952811 Nárcisz 38 

67 9427 Nárcisz 39 

68 9530. 1 Nárcisz 40 
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69 94:2413 l Nárcisz 1 41 

70 9531/J Nárcisz 42 

71 9423/2 Nárcisz 43 

72 9533 Nárcisz 44 

73 9421 Nárcisz j 45 

74 9534 1 Nárcisz l 46 

75 9420 Nárcisz 47 

76 ' 95353 · Nárcisz 48 

77 9537 8 Nárcisz • 48B 
1 

78 9537 10 Nárcisz 48 A 

79 9417'1 Nárcisz 49 

80 9546 '4 Nárcisz 50 

81 9540 15 Nárcisz 50IA 

82 9541/5 Nárcisz 5018 

83 9416/3 Nárcisz 51 

84 9547/4 Nárcisz 52 

85 9548 '4 Nárcisz 52/A 

86 9415:2 Nárcisz 53 

87 9551·'2 Nárcisz 54 

88 941412 Nárcisz 55 

89 9552.14 Nárcisz l s6 

90 9412/1 Nárcisz 57 

91 955514 Nárcisz 58 

92 955614 Nárcisz 58/A 

93 9411 Nárcisz 59 

94 9560 Nárcisz 60 

95 956lil Nárcisz 60A 

96 9407 Nárcisz 61 

97 9562/1 Nárcisz 62 

98 9405/4 Nárcisz 63 

99 956311 Nárcisz 64 

100 9564 Nárcisz 66 

101 9566/1 Nárcisz 68 

102 95671 Nárcisz 70 

103 95686 Nárcisz 72 

104 9570'4 Nárcisz 74 

105 9571 1 Nárcisz 74'A 

106 957212 Nárcisz 74'B 

107 9573 Nárcisz 74'C 

108 957612 Nárcisz 76 

109 957613 Nárcisz 78 

110 9391 5 Nárcisz 79 

111 9576 18 Nárcisz 80 

112 9583/3 Nárcisz 82 

113 958017 Nárcisz 84 

114 9404.'2 Nárcisz 85 

115 95874 Nárcisz 86 

116 940417 Nárcisz 87 
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117 9395/21 Nárcisz 87/A 

118 9394;3 Nárcisz 871B 

119 939312 Nárcisz 871C 

no 9392.6 ; ""árcisz 87/D 

121 939115 : Nárcisz 871E 

122 9390 8 IN .. 
1 

• arc1sz 87iF 

123 959012 Nárcisz 88 

124 9591 6 Nárcisz 88fA 

125 9592/2 Nárcisz 88/B 

126 959311 Nárcisz 881C 

127 9389 5 Nárcisz 89 

128 9593,7 ! Nárcis1. 90 

129 938813 Nárcisz 91 

130 9594 4 Nárcisz 92 

131 9386/13 Nárcisz 93 

132 959514 Nárcisz 94 

133 9385,4 Nárcisz 95 

134 9597 2 Nárcisz 96 

135 9384'10 Nárcisz 97 

136 9599 Nárcisz 98 

137 9384 8 Nárcisz 99 

138 96001 Nárcisz 100 

139 93839 Nárcisz 101 

140 9600'3 Nárcisz 102 

141 9379 1 Nárcisz 103 

142 9602 6 Nárcisz 104 

143 9378 1 Nárcisz 105 

144 9602:7 Nárcisz 106 

145 9377 '3 Nárcisz 107 

146 9604 '3 Nárcisz 108 

147 9376 l Nárcisz 109 

148 9604/8 Nárcisz 110 

149 9375.'4 Nárcisz 111 

150 9606 Nárcisz ll2 

151 9375!2 Nárcisz 114 

Nárcisz k6z 

S orsz. HRSZ KÖZ HÁZ SZ. 

1 9587:4 Nárcisz 1 

2 9580/7 Nárcisz 2 

3 9587 '3 Nárcisz 3 

4 958016 Nárcisz 4 

5 958717 Nárcisz 5 

6 958019 Nárcisz 6 

Őrmester utca 
S orsz. Hrsz. Utca HÁZ SZ. 

l 3678/17 Őrmester 1 
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2 :367843 1 Önnester 2 

3 3678 18 Önnester 3 

4 3678 37 Örmester 4 

Pitvarkert utca 
1 

!UTCA 1 S orsz. HRSZ Házszám 

1 20707/2 ! Pitvarkert 1 

2 21404 ! Pitvarkert 2-4 

3 20707/l 1 Pitvarkert 13 
1 

4 2070612 Pitvarkert '5 

5 21403!2 Pitvarkert 6 

6 20705 Pitvarkert 7 

7 21400 Pitvarkert 8 

8 2070413 Pitvarkert 9 
1 

9 21399'2 Pitvarkert 10 

10 2139911 Pitvarkert 12 
l 1 20703 Pitvarkert 13 

12 203802 Pitvarkert 14 

13 20702 Pitvarkert 15 

14 2138011 Pitvarkert 16 
15 20701 Pitvarkert 17 

16 20700 Pitvarkert 19 

17 20699 Pitvarkert 21 

18 20697 Pitvarkert 23 

19 20696 Pitvarkert 25 

20 2069414 Pitvarkert 27 

21 20694'3 Pitvarkert 29 

22 20691/4 Pitvarkert 29/A 

23 20691 '3 Pitvarkert 29!8 

24 20690 Pitvarkert 31 

25 20688 Pitvarkert 33 

26 20687 Pitvarkert 35 

27 20686 Pitvarkert 37 

28 20634 Pitvarkert 39 
29 20684 Pitvarkert 41 

30 20682 Pitvarkert 43 

31 20679 Pitvarkert 45 

32 20678 Pitvarkert , 47 

33 20677 Pitvarkert 49 
34 20676 Pitvarkert 1 51 

35 20675 Pitvarkert 53 

36 20673 Pitvarkert 55 

37 20672 Pitvarkert 57 

38 20671 Pitvarkert 59 

39 20699 Pitvarkert 61 
40 20668 Pitvarkert 63 
41 20666 Pitvarkert 65 
42 20665 Pitvarkert 67 
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43 20664 1 Pitvarkert 69 

44 20663 Pitvarkert 71 

45 ::?0662 1 Pitvarkert 73 

46 ::?0660 1 Pitvarkert 75 

47 ::?0659 Pitvarkert 77 
48 20658 '2 1 Pitvarkert 79 

49 20657 Pitvarkert 81 

50 20656 1 Pitvarkert 83 

51 2065512 l Pitvarkert 85 

52 20655. 1 ! Pitvarkert 87 
1
20606 

1 

53 1 Pitvarkert 89 
54 2065112 Pitvarkert 91 

1 

55 20651 1 1 Pitvarkert 93 
56 20649 Pitvarkert 95 

Puli utca 

S orsz. HRSZ UTCA HÁZSZ. 

1 20450 Puli l 

2 20476 Puli 2 

3 20451 Puli 3 

4 20477 Puli 4 

5 20452 Puli 5 
6 20478 Puli 6 
7 20453 Puli 7 
8 20479 Puli 8 

9 20454 Puli 9 

10 20480 Puli 10 
11 20455 Puli 11 

12 20481 Puli 12 

13 20456 Puli 13 

14 20482 Puli 14 
15 20457 Puli 15 
16 20483 Puli 16 
17 20458 Puli 17 1 

18 20484 Puli 18 

19 20459 Puli 19 

20 20485 Puli 20 

21 20460 Puli 21 
22 20486 Puli 22 
23 20462 Puli 23 
24 20487 Puli 24 

25 20463 Puli 25 

26 20488 Puli 26 

27 20489 Puli 26fA 

28 20490 Puli 26/B 
29 20491 Puli 26/C 
30 20464 Puli 27 
31 20494 Puli 28 
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32 20495 1 Puli l 28 IA 

33 20465 1 Puli l 29 

34 20498 1 Puli 30 

35 20466 
1 
Puli 31 

36 20499 Puli 32 

37 20467 Puli 33 

38 20468 Puli 35 

39 20469 Puli 37 

40 20470 Puli 39 

41 20471 Puli 41 

1 42 20472 Puli l 43 

43 20473 Puli ! 45 --
1 44 20474 Puli 47 

Puli köz 

Sorsz. HRSZ UTCA HÁZ SZ. 

1 20513 Puli 1 

2 20426 Puli 2 

3 20474 Puli 4 

Sétánv utca 

Sorsz. HRSZ UTCA HÁZSZ. 

1 02362·'7 Sétány 1 

2 02362/371 Sétány l /A 

3 02362 '372 Sétány l/B 

4 02362/349 Sétány l /C 

5 02362'61 Sétány 2 

6 02362/346 Sétány 2/A 

7 023621426 Sétány 3 

8 02362/345 Sétány 4 

9 02362'330 Sétány 5 

10 02362/307 Sétány 6 

11 023621244 Sétány 7 

12 02362/259 Sétány 7/A 

13 02362 '428 Sétány 7/B 

14 02362/306 Sétány 8 

15 023361 Sétány 9 

16 02362 58 Sétány 10 

17 023621375 Sétány . 12 

18 02362'376 Sétány 12/A 

19 02362155 : Sétány 12/B 

20 02362,54 Sétány 12/C 

2 1 02362'248 Sétány 14 

22 02362/249 Sétány 14/A 

23 023621348 Sétány 16 

24 02362/347 Sétánv 16'A 

25 02362 51 Sétánv 18 

26 02362/247 Sétány 20 
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1 27 ! 02362246 : Sétám' 122 
28 02362 412 , Sétány 122/A 

29 02362 411 i Sétánv 24 

30 0236248 Sétánv 26 

31 02362 '299 Sétánv 28 

32 02339 9 ! Sétány 30 
' 

33 02339 10 · Sétánv 30/A 

34 02362 45 Sétány 32 

35 02339 11 1 Sétánv 32tB 

36 02339 7 1 Sétány 34 

37 02339 6 · Sétánv 36 

38 02339.12 : Sétány 38 

39 02339 12 Sétány 40 
1 l 42 40 02338 5 Sétánv 

Spániel utca 

Sorsz. HRSZ 1UTCA HÁZSZ. 

1 20139'3 Spániel 1 

2 2013812 1 Spániel l/A 
' 

3 20141'1 Spániel 2 

4 20138 1 
1 s .. 1 lpame 3 

5 20142 Spániel 4 

6 201372 Spániel 5 

7 20143.'2 Spániel 6 

8 20137/1 Spániel 7 

9 2014311 Spániel 8 

10 201362 Soániel 9 

11 20144/J Spániel 10 

12 20136/J Spániel 11 

13 2014412 Spániel 12 

14 20135/3 Soániel 13 

15 20145 Spániel 14 

16 2013512 Spániel 15 

17 20146/2 Spániel 16 

18 201351] Spániel 17 

19 20146'3 Soániel 18 

20 20134/3 Spániel 19 

Soort utca 

Sorsz. Hrsz. Utca HÁZSZ. 

1 3633 Sport 1 

2 3648 Sport 2 

3 3634 Sport 3 

4 3634/A Snort 3 

s 3634 Ali I Soort 3/B. 
6 3634/A/2 Sport 3/A. 

7 3647 Soort 4 

8 3635 Sport 5 
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9 13636 1 Sport 15,A. 

10 , 3646 Sport 6 

11 3637 Sport 7 

12 3645 Sport 8 

13 3638 Soort J9 

14 3644 Sport 10 

15 3639 Soort 11 

16 3643 Sport 12 

17 3642 Sport 14 

18 ..____ 3641 i Sport 1 16 

Szállási utca 

Sorsz. HRSZ UTCA HÁZSZ. 

1 1141813 Szállási 1 

2 1117311 Szállási 2 

3 11173 12 Szállási 2/A 

4 1141814 Szállási 3 
14 1 

5 11174/1 Szállási 

6 11174'2 Szállási 4/A 

7 11417 Szállási 5 

8 11175/J Szállási 6 

9 1117512 Szállási 6/A 

10 11416'2 Szállási 7 

11 11176 Szállási 8 

12 11416 1 Szállási 9 

13 11178/2 Szállási 10 

14 11178 1 Szállási 101A 

15 11415 12 Szállási 1 1 

16 11181 Szállási 12 

17 11182 Szállási 12/A 

18 11415/1 l Szállási 13 

19 11184 Szállási 14 

20 11346 Szállási 14/A 

21 11345 Szállási 14/B 

22 1141513 Szállási 15 

23 11451 '9 Szállási 15/A 

24 11348'3 Szállási 16 

25 11347 Szállási 16/A 

26 1134812 Szállási 16fB 

27 11415'8 Szállási 17 

28 11415.'7 Szállási 171A 

29 11349/1 Szállási 18 

30 l 1349/2 Szállási 18/A 

31 11415.6 Szállási 19 

32 11350 1 Szállási 20 

33 11414 Szállási 21 

34 11350/2 Szállási 22 

35 11413 Szállási 23 
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36 1135013 ' Szállási l 24 

37 11412 Szállási 25 

38 11352 . Szállási 26 

39 11411 , Sz.állási ,27 

40 1135311 . Szállási l '>8 1~ 

41 1140913 Szállási 129 

42 l 11409'2 Szállási l291A 

43 11353A Sz.állási IJo 
44 114091 , Szállási 31 

1 
132 45 1135415 Szállási 

46 11408'2 Szállási 33 

47 l 11354 3 Sz.álláSi 34 

48 11407 
1 
Sz.állási 135 

49 11355/3 Szállási 36 

50 11406 Sz.állási 37 

51 11355/6 Sz.állási 38 

52 1140514 Sz.állási 139-41 

53 11355/2 Szállási 40 

54 113561 Sz.állási 42 

55 1140511 Sz.állási 43 

56 11357 Szállási 44 

57 1140412 Szállási 45 

58 11358 '1 Szállási 46 

59 11359'4 Szállási l46'A 

60 11359 5 Szállási 46'8 

61 11403 Sz.állási 47 

62 11359/7 Sz.állási 48 

63 1140212 Szállási 49 

64 11359/8 Szállási 50 

65 11402 '1 Sz.állási 51 

66 11360 Sz.állási 52 

67 1140112 Szállási 53 

68 1136113 Szállási 54 

69 11401/l Szállási 55 

70 11361 /6 Szállási 56 

71 11400 '3 Szállási 57 

72 11400 1 
1 

Szállási 571A 

73 11399'2 Szállási 57/B 

74 11399/1 Szállási · 57'C 

75 11361 /5 Szállási 58 

76 11398 Szállási 59 

77 11361/2 Szállási 60 

78 11362 '1 Szállási 60.'A 

79 1136212 Sz.állási 60.B 

80 11 362/3 Szállási 60/C 

81 11363 Szállási 60/D 

82 11397 Szállási 61 

83 11364 Szállási 62 
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84 1 11365 1 Szállási 621A 

85 11366 Szállási 62/B 

86 11367 Szállási 62/C 

87 11368 Szállási 64 

88 11369.11 : Szállási 64/A 

89 l 11369.'2 : Szállási 6418 

90 11369!3 1 Szállási 641C 

91 11396 
1 

Szállási 65 

92 11393,5 Szállási 65/A 

93 11371 Szállási 66 

94 11372 Szállási 661A 

95 11375 1 Szállási 66/B 

96 11376 Szállási 66'C 

97 11393,6 1 Szállási 67 

98 11379 Szállási 68 

99 11380 Szállási 68/A 
1 

100 1139313 Szállási 69 

lOI 11382 Szállási 70 

102 1139311 Szállási 71 

103 1138311 Szállási 72 

104 11391/2 Szállási 73-75 

105 11383/2 Szállási 74-76 

106 0234813 Szállási 78 

!07 11390 Szállási 77 

108 11389 Szállási 79 

109 11386 Szállási 79lA 

110 11387 Szállási 79/B 

111 11388 Szállási 79/C 

112 0234814 Szállási 80 

113 11385 Szállási 81 

114 02475 Szállási 8L'A 

115 0234829 Szállási 82-88 

116 02450/3 Szállási 83 

117 02450/4 Szállási 85 

118 02450117 Szállási 87 

119 02450 18 Szállási 89 

120 0235219 Szállási 90-110 

121 02450/6 Szállási 91 

122 0245on Szállási 93 

123 02450/8 Szállási 95 

124 02450113 Szállási 97 

125 02450 '14 Szállási 99 

126 02450 '15 Szállási 101 

127 02450/16 Szállási 103 

128 02448/I Szállási 105 

129 02448/2 Szállási 107 

130 02448/3 Szállási 109 

131 02448/4 Szállási 111 
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132 02350 13 I Szállási 112 

133 02448 5 1 s ' 11' . : za asi 113 

134 02350 8 Szállási 114 

135 02448 6 Szállási 115 

136 02350/15 Szállási 116 

137 02350 14 Szállási 118 

138 02350 10 . Szállási 120 

139 02354 5 Szállási 122 

140 02358'9 Szállási 124 

141 02358 15 Szállási 126 

142 02358 16 Szállási 128 

143 02358 6 Szállási 130 

144 02358/5 Szállási 132 

145 02358(3 Szállási 134 

Szántó Kovács János u. 

SOR SZ. HRSZ. UTCA HÁZSZ. 

1. 408436 Szántó Kovács János 1 

2. 408436 A Szántó Kovács János 1 

3. 408436 Al i ' Szántó Kovács János 1 FÖLDSZINT 1. 

4. 4084/36/ A/2 Szántó Kovács János 1 FÖLDSZINT 2. 

5. 4084136 1A l3 Szántó Kovács János 1FÖLDSZINT3. 

6. 408436A '4 Szántó Kovács János I FÖLDSZINT 4. 

7. 4084 '36 A '5 Szántó Kovács János I 1. EMELET 5. 

8. 4084/36'A 6 Szántó Kovács János 1 1. EMELET 6. 

9. 4084/36'A/7 Szántó Kovács János 1 1. EMELET 7. 

10. 4084 '36 A/8 Szántó Kovács János l l. EMELET 8. 

11. 4084'36A'9 Szántó Kovács János 1 2. EMELET 9. 

12. 4084/36/A 'lO Szántó Kovács János 1 2. EMELET 10. 

13. 4084/36/ A/ J l Szántó Kovács János 1 2. EMELET 11. 

14. 4084 '36 'A/12 Szántó Kovács János 1 2. EMELET 12. 

15. 4084 '36 'A ' l3 Szántó Kovács János 1 3. EMELET 13. 

16. 4084/36A/l4 Szántó Kovács János 1 3. EMELET 14. 

17. 4084/36/ A/15 Szántó Kovács János l 3. EMELET 15. 
18. 4084/36 A/16 Szántó Kovács János 1 3. EMELET 16. 

19. 4084136 A '17 Szántó Kovács János 14. EMELET 17. 

20. 4084'36A18 Szántó Kovács János l 4. EMELET 18. 

21. 4084/36/A/l 9 Szántó Kovács János 1 4. EMELET 19. 
22. 4084/36A/20 Szántó Kovács János l 4. EMELET 20. 

23. 4084 '36 A '21 Szántó Kovács János 1 PINCESZINT l. 
24. 4084136A/22 Szántó Kovács János 1PINCESZINT2. 

25. 4084/36/ A/23 Szántó Kovács János 1 PINCESZINT 3. 
26. 4084/36 A/24 Szántó Kovács János 1 5. EMELET 21. 
27. 4084/36 A'25 Szántó Kovács János 1 5. EMELET 22. 

28. 4084/36 A 26 Szántó Kovács János l 5. EMELET 23. 
29. 4084/36/N27 Szántó Kovács János 1 5. EMELET 24. 
30. 4084/36.A/28 Szántó Kovács János 1 5. EMELET 25. 
31. 4084136 A'29 Szántó Kovács János 1 5. EMELET 26. 
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32. 408413618 'Szántó Ko\ács János l 1 

33. 4084 '3618 '4 Szántó Kovacs János 1 Pl"lCESZTNT 4. 

34. 4080 57 Szántó Kovács János LA 

35. 4084'21 Szántó Kovács János 2 

36. 4084 '21 A Szántó Kovács János 2 

37. 4084135 Szántó Kovács János 3 

38. 40841351A Szántó Kovács János 3 

39. 4084/ 15 Szántó Kovács János 4 

40. 4084/15/A Szántó Kovács János 4 
41. 4084133 Szántó Kovács János 5 

42. 4084133/A Szántó Kovács János 5 

43. 4084116 , Szántó Kovács János 6 

44. 14084116'A Szántó Kovács János 16 

45. 4084'30 Szántó Kovács János 7 

46. 4084130/A Szántó Kovács János 7 

47. 4084/14 Szántó Kovács János 8-16 

48. 40841l4'A Szántó Kovács János 8-16 

49. 4084134 Szántó Kovács János 18 

50. 4084.'341A Szántó Kovács János 18 

51. 4084/32 Szántó Kovács János 20 

52. 4084/32/A Szántó Kovács János 20 

53. 4084/3 1 Szántó Kovács János 22 

54. 4084.'31/A Szántó Kovács János 22 

55. 4084126 Szántó Kovács János 24-32 

56. 4084/26/A Szántó Kovács János 24-32 

Szfilrvártó u. 

S orsz. HRSZ UTCA HÁZSZ. 

1 9491/3 Szfil!'Vártó u. l /A - Nárcisz u. 2 

2 9491 3 /A SzfüNártó u. l/ A - Nárcisz u. 2 

3 949311 Szfüi:vártó l 

4 9493"4 Szíi2Vánó 12 

5 949511 Szíi l!'Vártó 3-5 

6 949516 Szfürvártó 4 

7 9496/10 Szfü!Vártó 6 

8 949616 Szíil!'Vártó 7 

9 949911 Szfürvártó 8 

10 9496'8 Szíjgyártó u. 9 - Nárcisz u. 12 

11 9496/SA Szligyártó u. 9 - Nárcisz u. 12 

12 9496/8/A/ l Nárcisz 12 

13 9496/8/ A,'2 Szíjgyártó 9 

14 950017 Szíi!!Vánó 10 

15 9499113 Szíigyánó 11 

16 950311 Szíjgyártó 12 

17 9500/5 Szíigyártó 13 

18 9504/8 Szfü!vártó 14 

19 9501 / l Szfüz:vártó 15 

20 950517 Szíjgyártó 16 
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9503 3 
1 

Szíjgyártó 17 21 

22 95077 Szíievartó 18 
„~ 

-.J 9504 10 Szíjgyártó 19 

24 ' 95103 Szíjg..,.ártó 20 

25 , 9505, 1 Szíjgyártó 21 

26 95123 Szíigvártó 22 

27 9507 5 Szíjgyártó 23 

28 95143 Szfigyártó 24 

29 9515!4 Szíigvártó 24/B 

30 9510. 1 i Szfü?:vártó 25 

31 9518 6 Szíi<>vártó 26 

32 9511 l ' Szijeyártó 27 

33 9520 4 Szii!!vartó 28 

34 9514 1 Szíi l!Vártó 29 

35 9522/6 Szíjgyártó 30 

36 951511 Szfü!v ártó 31 

37 9524 '7 Szíigvártó 32 

38 9518 '3 Szfü?:Vártó 33 

39 9524 8 Szíi!!vártó 34 

40 9519/3 Szíil!vártó 35 

41 9528/3 Szfüzvártó 36 

42 9520 1 Szíjgyártó 37 

43 9531 '8 Szíigvártó 38 

44 9522 1 Sziigvártó 39 

45 9534 '3 Szíil!Vartó 40 

46 952411 Szíi!!vártó 41 

47 953515 Szíil?vártó 42 

48 952511 Szfü!vártó 43 

49 95403 Szíi l!Vártó 44 

50 9527.'3 Szíi evártó 45 

51 95413 Szíigvártó 46 

52 9528 1 Szfüz:vártó 47 

53 9547/3 Szfigvártó 48 

54 9530/ 1 Szíi!!vártó 49 

55 9531/ I Szfü~vártó 49/A 

56 9533 Szíig..,.·ártó 49/B 

57 9549 1 Szíie-.ártó 50 

58 9534 1 Szíjgyártó 51 

59 953513 Szíiiz:vártó 51/A 

60 9537/8 Szíjgyártó 51/B 

61 955013 Szíjgyárto 52 

62 9537 11 Sziil!Vártó 53 

63 95531 Szíigyártó 54 

64 9540 6 Szíil!Vártó 55 
65 95416 Szíigyártó SS.A 

66 9554/2 Szííe:várt6 56 
67 9546'5 Szfü.•vártó S7 

68 9558 '2 Szíjgvartó 58 
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69 9547 5 Szíig\ártó 59 1 

70 95465 Szíig\ártó 59/A 

71 9559 '3 Szijgyártó 60 
72 9551 13 Szíjgyártó 61 

' 73 9552 5 Szíig\·ártó 6l/A 

74 9555.'3 Szíi!n ártó 61/B 
1 

75 9561 3 Szíjgyártó 62 

76 9556 5 Szíjgyártó 63 

77 956213 Szíigvártó 64 

78 9559 1 Szíjg\ártó 65 
79 9563'7 Szíig\ártó 66 

80 9561 'l Szíjg').ártó 67 

81 9565 '3 Szíie:vártó 68 

82 956i11 Szíigvártó 69 

83 956613 Szíie:vártó 70 
84 9563/4 Szíie:vártó 71 
85 9567 '3 Szíigvártó 72 

86 956511 Szíi1?:Vártó 73 

87 9568 '5 Szfigyártó 74 

88 95661 Szíie:\ártó 75 

89 9570/3 Szíigyártó 76 

90 9567/1 Szíigvártó 77 

91 956817 Szíigy·ártó 81 
92 9570 5 Szíigvártó 83 
93 9571/1 Szíigvártó 85 

Szetter utca 

Sorsz. HRSZ UTCA HÁZ SZ. 

l 20462 Szetter l 

2 20437 Szetter 1/A 

3 20393 Szetter I/B 

4 20463 Szetter 2 
5 20435 Szetter 2/A 

6 20374 Szetter 2/B 

7 20393 Szetter 3 

8 20376 Szetter 4 

9 20392 Szetter 5 

10 20377 Szetter 6 

11 20391 Szetter 7 

12 20378 Szetter 8 

13 20390 Szetter 9 
14 20379 Szetter 10 

15 20389 Szetter 11 

16 20381 Szetter 12 

17 20388 Szetter 13 1 

18 20382 Szetter 14 

19 20387 Szetter 15 
20 20386 Szetter 17 

87 



21 l 20385 ! Szetter 19 

Szfirszabó u. 

Sorsz. HRSZ UTCA HÁZ SZ. 

1 9477. 16 Szűrszabó 1-3 

2 9477120 Szűrszabó 218 

3 9477/ 19 Szürszabó 2 1 

4 9477/10 . Szűrszabó 4 

5 947617 Szűrszabó 5 
6 9476/9 Szűrszabó 6 

7 9475/5 Szürszabó 7 

8 947412 Szürszabó 8 

9 947313 Szűrszabó 10 

10 9473/3/A Szűrszabó 10 

11 947313/A Szűrszabó 10 

12 947313/B Nárcisz 3 

13 9473/J Szűrszabó 11 

14 94691 Szűrszabó 12 

15 94693 Szűrszabó 13 

16 94651 l Szűrszabó 14 

17 94651 l •A Szűrszabó 14 

18 9465/l/A/I Szűrszabó 14 

19 9465, l 'A'2 Nárcisz 311 

20 946514 Szűrszabó 15 

21 9463/3 Szűrszabó 17 

22 
1
9464 ·1 Szűrszabó 18 

23 946116 Szűrszabó 19 

24 9459/ l Szürszabó 20 

25 94591 /A Szűrszabó 20 

26 9459 J 'A/I Nárcisz 5/A 

27 9459. l 'A/2 Szűrszabó 20 

28 94606 Szűrszabó 21 

29 94581 Szűrszabó 22 

30 9457/5 Szürszabó 23 

31 9455 Szűrszabó 24 

32 9456•4 Szűrszabó 25 

33 9454 Szürszabó 26 

34 9451 Szűrszabó 26A 

35 945212 Szűrszabó 27 

36 9450/4 Szürszabó 28 

37 9448/2 Szűrszabó 29 

38 944812/A Szűrszabó 29 

39 944812 'All Szűrszabó 29 1A 

40 9448 '2 'Al2 Szűrszabó 29/B 

41 9446/ I Szűrszabó 30 

42 944712 Szűrszabó 31 

43 9445/1 Szürszabó 32 

44 9443/8 Szűrszabó 33 
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45 9443 6 SzUrszabó 34 ! 
46 944215 Szilrszabó 35 1 

47 9441 13 Szürszabó 36 

48 9440111 Szürszabó 37 

49 9440'1 Szürsz.abó 38 

50 9439 '8 : Szürszabó 39 

51 943915 Szűrszabó 40 

52 9438 16 SZürszabó 41 

53 9438/8 Szürszabó 42 

54 943614 Szürszabó 43 

1 55 9436'9 SZürszabó 44 

1 56 9436'1 l Szürszabó 441A 

1 57 9433.'l 8 Szürszabó 45 

58 9435'4 Szürszabó 46 

59 9433/22 SZürszabó 47 

60 9431111 Szürszabó 48 

61 943315 Szürszabó 49 

62 9433'3 Szűrszabó 50 

63 9430'3 SZürszabó 52 

Tacskó u. 

S orsz. HRSZ UTCA HÁZSZ. 

1 24613.'4 Tacskó 1 

2 24571 1 Tacskó 2 

3 24613/3 Tacskó 3 

4 24571 14 Tacskó 4 

5 24609 '17 Tacskó 5 

6 2457115 Tacskó 6 

7 2457117 Tacskó 6/A 

8 24609/14 Tacskó 7 

9 24571'8 Tacskó 8 

10 24609 13 Tacskó 9 

l l 24609 10 Tacskó 9/A 

12 24574/1 Tacskó 10 

13 24609/9 Tacskó 11 

14 2457414 Tacskó 12 

15 24609'6 Tacskó 13 

16 24574 5 Tacskó 14 

l7 24609/5 Tacskó 15 

18 2460912 Tacskó 15/A 

19 24574/8 Tacskó 16 

20 24603.'25 Tacskó 17 

21 24577 1 Tacskó 18 

22 24603/21 Tacskó 19 

23 24603/18 Tacskó 19/A 

24 24603/17 Tacskó 19/B 

25 24577/4 Tacskó 20 

26 24603/ 14 Tacskó 21 
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! Tacskó 
1 

27 2457717 1 22 

28 24603113 1 Tacskó i 23 

29 24577/8 Tacskó 24 

30 24603110 1 Tacskó 
1 
125 

31 24577/ 11 ~ Tacskó : 26 
") .)_ 2460319 . Tacskó l ,.'7 

1--
33 246036 1 Tacskó 27/A 

34 246035 1 Tacskó l 21/B 

35 24580/2 Tacskó 28 

36 24580 '4 Tacskó 28/A 
' 37 124603!2 Tacskó 29 

38 
1 
24580 '5 '1 Tacskó 130 

39 24582 1 1 Tacskó 301A 

40 24582·4 Tacskó 30.IB 

41 24598/21 Tacskó 31 

42 24583 1 , Tacskó 32 

43 2458314 1 Tacskó l 32/A 

44 24598 '20 Tacskó 33 

45 24583 5 Tacskó 34 

46 2459817 Tacskó 135 

47 2458318 Tacskó 36 

48 24598/16 Tacskó 37 

49 24583/9 Tacskó 138 

50 24583.'12 Tacskó 381A 

51 24598· 13 
1 
Tacskó 39 

52 24586 5 Tacskó 40 

53 24598/12 Tacskó 41 

54 24586/4 Tacskó 42 

55 2459818 1 Tacskó 43 

56 24598 5 Tacskó 43!A 

57 24586'7 Tacskó 44 

58 24598 '4 Tacskó 45 

59 2459811 , Tacskó 45/A 

60 24586/8 Tacskó 46 

61 24593116 Tacskó 47 

62 24586/ l 1 Tacskó 48 

63 24593113 Tacskó 49 

64 24586/12 Tacskó 50 

65 24593/ 12 Tacskó 51 

66 24586114 Tacskó 52 

67 2459012 Tacskó 52/A 

68 24593/9 Tacskó 53 

69 24590 5 Tacskó 54 

70 24593/8 Tacskó 55 
71 245906 Tacskó 56 

72 24593/5 Tacskó 57 
73 24590/9 Tacskó 58 

74 24593 4 Tacskó 59 
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75 l 2459311 1 Tacskó ) 61 

Takács u. 

Sorsz. HRSZ UTCA 1 HAZSZ. 
1 9020 Takács '1 

2 9032 Takács 2 

3 9019 Takács 13 
4 9031 Takács 14 

5 9018 Takacs 15 

6 9030 Takács 6 
7 9017 Takács 7 

8 9029 Takács 8 1 

9 9016 1 Takács 9 1 

10 9028 1 Takács 10 

11 9015 Takács 11 

12 9027 Takács 12 

13 9014 Takács 13 
14 9026 Takács 14 

15 9013 Takács 15 1 

16 9025 Takács 16 

17 9012 Takács 17 

18 9024 Takács 18 

19 9083 Takács 19 

20 9099 Takacs 20 
21 9082 Takács 21 

22 9098 Takács 22 

23 9081 Takács 23 

24 9097 Takács 24 

25 9080 Takács 25 
26 9096 Takács 126 1 

27 9079 Takács 27 

28 9095 Takács 28 
29 9078 Takács 29 

30 9094 Takács 30 

31 9077 Takács 31 

32 9093 Takács 32 

33 9076 Takács 33 

34 9092 Takács 34 

35 9075 Takács 35 

36 9091 Takács 36 

37 9074 Takács 37 

38 9090 Takács 38 

39 9073 Takács 39 1 

40 9089 Takács 40 

41 9072 Takács 41 

42 9088 Takács 42 

43 9071 Takács 43 
44 9087 Takács 44 
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1 45 9070 1 Takács 145 

1 46 9086 1 Takács 46 

47 9069 Takács 47 

48 9085 Takács 48 
49 9068 Takács 49 

1 50 9067 Takács 51 

51 9066 Takács 53 

Tarcsai István utca 

Sorsz. Hrsz. Utca HÁZSZ. 

1 3651 Tarcsai István 1 
' 2 3653 Tarcsai István 2-20 

3 3647 Tarcsai István 3 1 

4 3646 Tarcsai István 5 

5 3645 Tarcsai István 7 

6 3644 Tarcsai István 9 
7 3643 Tarcsai István 11 
8 3642 Tarcsai István 13 

9 3641 Tarcsai István 15 

Taroai Márton u. 

SORSZ. HRSZ. UTCA HÁZ SZ. 

l. 3756 Tarpai Márton 1 

2. 3720 Tarpai Márton 2/A 

3. 3721 Taroai Márton 2 

4. 3755 Tarpai Márton 3 

5. 3722 Taroai Márton 4 

6. 3754 Tarpai Márton 5 

7. 3723 Taroai Márton 6 
.... 

8. 3753 Tarpai Márton 7 

9. 3724 Tarpai Márton 8 
10. 3771 Taroai Márton 9 
11. 3725 Tarpai Márton 10 
12. 3726 Tarpai Márton 12 

13. 3727 Taroai Márton 14 

14. 3751.'2 Tarpai Márton 16 

Tátika utca 
1 

S orsz. HRSZ UTCA HÁZ SZ. 

1 19906 Tátika 1 
2 19901 Tátika 2 

3 02432120 Tátika 2/A 

4 19907 Tátika 3 

5 19902 Tátika 4 

6 19908 Tátika 5 

7 19903 Tátika 6 
8 19909 Tátika 7 

9 19904 Tátika 8 
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10 19910 1 Tátika 19 

11 19911 Tátika l 11 

12 19912 1 Tátika 13 

13 19913 Tátika 15 

1 14 19914 Tátika 17 

15 19915 Tátika 19 

16 19916 Tátika 21 

17 19917 Tátika 23 

Táncsics Mihály u. 

SORSZ. HRSZ :uTCA HÁZSZ. 

1. 3955 1 Táncsics Mihálv 1 

2. 3954 Táncsics Mihály l/A 

3. 3932 Táncsics Mihálv 2 

4. 3953 Táncsics Mihály '~ ,_, 

5. 3933 Táncsics Mihály 4 

6. 3952 Táncsics Mihály 5 

7. 3934 Táncsics Mihály 6 

8. 3951 Táncsics Mihály 7 

9. 3935 Táncsics Mihály 8 

10. 3950 Táncsics Mihály 9 

11. 3936 Táncsics Mihály 10 

12. 3949 Táncsics Mihály 11 

13. 3937 Táncsics Mihálv 12 

14. 3948 Táncsics Mihály 13 

15. 3938 Táncsics Mihály 14 

16. 3945 Táncsics Mihály 15 

17. 3939 Táncsics Mihály 16 

18. 3943 Táncsics Mihály 17 

19. 3944 Táncsics Mihály 17/B 

20. 3940 Táncsics Miháh· 18 

21. 3774, 12 Táncsics Mihály 19 

22. 3774. 13 Táncsics Mihály 19/A 

23. 3942 Táncsics Mihály 20 

24. 3774/6 Táncsics Mihály 21 

25. 3807 1 Táncsics Mihály 22 

26. 377417 Táncsics Mihály 23 

27. 377417/A Táncsics Mihály 23 

28. 377417/A/l Táncsics Mihály 23/A 

29. 3774'7A/2 Táncsics Mihály 2318 

30. 3775 Táncsics Mihály 24 

31. 3774/8 Táncsics Mihály 25 

32. 3774/8/A Táncsics Mihály 25 

33. 37748A1 Táncsics Mihály 251A 

34. 3774/8/A/2 Táncsics Mihály 2518 

35. 3740 Táncsics Mihály 26 

36. 3774/9 Táncsics Mihály 27 

37. 3774/9 A Táncsics Mihály 27 
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38. 3774'9'A ' J Táncsics Mihálv 27/A 

39. 3774 '9. A '1 Táncsics Mihály 27/B 

40. 3739 Táncsics Mihály 28 

41. 3774.'JO Táncsics Mihálv 29 

42. 3774/10/A Táncsics Mihálv 29 

43. l 3774 ' 10/All Táncsics Mihálv 29fA 

44. l 377411o 'A1.2 Táncsics Mihály 29/B 

45. 377414 Táncsics Mihály 31 

46. 3774' 16 Táncsics Mihály 33 
47. 3774 15 Táncsics Mihály 35 

Terrier utca 

Sorsz. I HRSZ UTCA HAZSZ. 

1 l 20337 Terrier 1 

2 20323 Terrier 2 

3 20336 Terrier 3 

4 20324 Terrier 4 

5 20335 Terrier 5 

6 20325 Terrier 6 

7 20334 Terrier 7 

8 20326 Terrier 8 

9 20333 Terrier 9 

10 20327 Terrier 10 

11 20328 Terrier 12 

12 20329 Terrier 14 

13 20330 Terrier 16 

14 20331 Terrier 18 

15 02432/ 11 Terrier 20 

Tfmár u. 

Sorsz. HRSZ UTCA HÁZSZ. 

1 9038 Tímár 1 

2 91561 Tímár 2 

3 9039 Tímár 3 

4 915612 Tímár 4 

5 9040 Tímár 5 

6 9156 5 Tímár 6 

7 9041 Tímár 7 

8 9172 Tímár 8 

9 9172/A Tímár 8 

10 9042 Tímár 9 

11 9173 Tímár 10 

12 9043 Tímár 11 

13 9211 Tímár 12 

14 9044 Tímár 13 

15 9212 Tímár 14 

16 9100 Tímár 15 

17 9101 Tímár 17 
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1 

18 9102 

19 9103 

20 9104 

21 9105 

22 9106 

23 9107 

24 9108 

25 9109 

26 9110 

27 9111 

28 9111/A 

29 9111 /All 

30 9111 /A/2 

31 9112 

32 9114 

33 9142 

SORSZ. HRSZ. 

1. 3931 

2. 3931 /A 

3. 3931/Al 

4. 393 l /A'2 

5. 3931 A13 

6. 3931 A'4 

7. 3931A5 

8. 393 l/Al6 

9. 3917 

10. 3930 

11. 3916 

12. 3929 

13. 3915 

14. 3928 

15. 3914 

16. 3927 

17. 3913 

18. 3926 

19. 3912 

20. 3925 

21. 3911 

22. 3924 

23. 3910'2 

24. 3923 

25. 3922 

S orsz. Hrsz. 

1 3660 

Tímár 

Tímár 

Tímár 

Tímár 
' 1 Tímár 

Tímár 

1 Tímár 

Tímár 

Tímár 

Tímár 

Tímár 

1 Tímár 

Tímár 

1 Tímár 

Tímár 

Tímár 

Tükör u. 
UTCA 

Tükör 

Tükör 

Tükör 

Tükör 

Tükör 

Tükör 

Tükör 

Tükör 

Tilkör 

Tükör 

Tükör 

Tükör 

Tükör 

Tükör 

TUkör 

Tükör 

Tükör 

Tükör 

Tükör 

Tükör 

Tükör 

Tükör 

Tükör 

Tükör 

Tükör 

Tüzér utca 

Utca 

Tilzér 

19 

21 

23 

25 

27 

l 29 

31 
........ „„ 
35 

37 

37 

37/A 

l 37/B 

39 

41 

43 

HAZSZ. 

l 

1 

1 

1 FÖLDSZINT 1 G 

l FÖLDSZINT 2G 

1 FÖLDSZINT 3G 

1 FÖLDSZINT 4G 

1 FÖLDSZINT 5G 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

19 

HÁZ SZ. 

1-9 
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2 2816117 1 Tüzér 2-4 

3 28161 4 1 Tüzér 4 'A 

4 28161.8 Tüzér 4tB 

s 28161·11 1 Tüzér 4C 

6 28171 Tüzér 6 

7 28165 ; Tüzér 6A 

8 
1 
28168 ·1 : Tüzér 61B 

9 2817012 1 Tüzér 61C 

10 28172 Tüzér 8 

11 28173 1 Tüzér 8/A 

12 28174 1 Tüzér 10 

13 3661 1 Tüzér 11 

14 28175 Tüzér 12 

15 3664'2 Tüzér 13 

16 28176 Tüzér 14 

17 3665 Tüzér 15 

18 28177 Tüzér 16 

19 3666 Tüzér 17 

20 28178 Tüzér 18 

21 3667 Tüzér 19 

22 2817912 Tüzér 20 

23 3668 TUzér 21 

24 36761 Tüzér 22 

25 3669 Tüzér 23 

26 3675/8 Tüzér 24 

27 3670 Tüzér 25 

28 3671 Tüzér 27 

29 3672 Tüzér 29 

30 3678135 Tüzér 31 

31 3678/36 Tüzér 33 

Uszkár 

Sorsz. HRSZ UTCA HÁZSZ. 

1 24562 Uszkár 1 

2 24560 Uszkár 3 

3 24557 Uszkár 5 

4 24556 Uszkár 7 

5 24552 Uszkár 9 

6 24551 Uszkár 11 

7 24548 Uszkár 13 

8 24547 Uszkár 15 

9 24544 Uszkár 17 

10 24543 Uszkár 19 

11 24540 Uszkár 21 

12 24539 Uszkár 23 

13 24536 Uszkár 25 
14 24535 Uszkár 27 

15 24532 Uszkár 29 
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16 ! 24531 Uszkár 31 

17 
1 
24528 Uszkár 33 

18 /24527 Uszkár 35 

19 24523 Uszkár 39 

20 1 24520 . Uszkár 41 

21 124519 Uszkár 43 

22 l 24516 Uszkár 45 
„.., _ _, 124515 Uszkár 47 

24 124512 Uszkar 47/A 

' 25 24511 Uszkár 47/B 

26 124508 Uszkár 49 

27 l 24507 Uszkár 51 

28 / 24504 Uszkár 53 

29 24502 Uszkár 55 

30 24590 8 Uszkár 57 

31 24590/9 Uszkár 59 

32 124593 1 Uszkár 61 

33 24593'2 Uszkár 63 

34 24644'3 Uszkár 65 

35 246442 Uszkár 67 

36 24644/J Uszkár 69 

Vadritkatanya 

Sorsz. HRSZ UTCA HAZSZ. 

1 0242622 Vadritkatanya l;A 

2 0242623 Vadritkatanya l 

3 02428 14 Vadritkatanya 2/A 

4 02428/9 Vadritk.atanva 2/B 

5 02428/10 Vadritkatanya 2 

6 02430 8 Vadritk.atanva 3 

7 02428 l l Vadritkatanya 4/A 

8 02428 13 Vadritkatanya 4 

9 02430126 Vadritk.atanya 5 

10 02430/27 Vadritkatanva 5/A 

11 02430/l4 Vadritk.atanva 5/B 

12 02430 16 Vadritk.atanva SiC 

13 02430 5 Vadritkatanya 6!A 

14 02430'4 Vadritkatanva 6/B 

15 02430/26 Vadritkatanya 6/C 

16 02430123 Vadritkatanya 6/D 

17 02430122 Vadritkatanya 6 

18 02428/12 Vadritkatanya 7 

19 02430/19 Vadritkatanva 10 

Vandlik Márton utca 
1 

Sorsz. Hrsz. Utca , HÁZSZ. 

l 3655 Vandlik Márton 
1 

1-23 
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2 13657 Vandlik Márton 1 2-36 

-
Vezér utca 

1 

l urcA HÁZSZ. S orsz. HRSZ 

1 11004 1 Vezér 1 

2 12617/1 1 Vezér 2 

3 11003 Vezér 3 

4 12617/1 0 Vezér 4 

5 11002 Vezér 5 

6 11001 Vezér 5/A 

7 12619 Vezér 16 

8 11081 Vezér 7 

9 11082 Vezér 7/A 

10 12620 Vezér 8 

11 11118 ·1 Vezér 9 

12 11120 Vezér 10 

13 11118 16 , Vezér 11 

14 1112111 1 Vezér 12 

15 1112112 Vezér 12/A 

16 11117 'I Verer 13 

17 1111814 Vezér 13/A 

18 11122 Verer 14 

19 11123 Vezér J4!A 

20 11117 '3 Verer 15 

21 11125 Vezér 16 

22 11117t4 Vezér 17 

23 11126 Vezér 18 

24 11127 Verer 18/B 

25 11117/5 Veur 19 

26 11116 Verer 19/A 

27 11128 Vezér 20 

28 11115 , Verer 21 

29 11129 Veur 22 

30 11114 Vezér 23 

31 11130/ l Veur 24 

32 11113 Vezér 25 

33 11130'2 Vezér 26 

34 11106 Verer 27 

35 11131 Veur 28 

36 11107/ 1 Vezér 29 

37 11132 Vezér 30 

38 1110712 Vezér 31 

39 11157,5 Vezér 31/A 

40 111571 Verer 31/B 

41 11133 1 Vezér 32 

42 11156 Vezér 33 

43 11197 Vezér 33/B 

44 11133/2 Vezér 34 
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45 11198 1 Vezér 1 35 

46 11134 1 ! Vezér :36 

47 11199 'Vezér 37 
1 

l3g 48 11135 'Vezér 

49 1113611 Vezér i 381A 

50 11200 1 Vezér 139 

51 1113612 Vezér 40 'A 

52 11201 Vezér 41 

53 l 1137 1 Vezér l 42 
1 

54 11202 i Vezér 43 

55 11138 1 Vezér 44 

56 11203 1 Vezér 145 
1 

57 11139 Vezér 46 

58 1120511 ~ezér 47 

59 11140 Vezér 48 

60 11207 Vezér 49 

61 1114111 , Vezér 50 

62 11208 Vezér : 51 

63 11141 /2 1 Vezér 52 

64 11210 Vezér 53 

65 11145 Vezér 54 

66 11211 ! Vezér 55 
1 

67 11146 1 Vezér 56 

68 11212:2 Vezér 57 

69 11147/ 1 Vezér 58 

70 11218 Vezér 59 

71 11217 Vezér 59A 

72 11219/ l Vezér 59/B 

73 1121912 Vezér 59/C 

74 11147!2 Vezér 60 

75 11149 Vezér 601A 

76 11343.4 Vezér 61 

77 l 1150 Vezér 62 

78 l 1343/3 Vezér 63 

79 l 1151 /1 Vezér 64 

80 11343/2 Vezér 65 

81 1115214 Vezér 66 

82 11153 6 Vezér 66 A 

83 11153/3 Vezér 66'8 

84 l] 343/6 Vezér 67 

85 11221 Vezér 68 

86 1134318 Vezér 69 

87 l 1221 Vezér 70 

88 11343'10 Vezér 71 

89 11225;4 Vezér 72 

90 1134319 Vezér 73 

91 11226/1 Vezér 74 

92 1122612 Vezér 74/A 
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93 11342 Vezér : 75 

94 11227 Vezér 76 

95 11341 /2 Vezér 77 

96 11228 1 Vezér 1 78 

97 11341 1 Vezér 79 1 

98 1l1229 Vezér 80 

99 113406 Vezér 81 
1 

100 11230 Vezér 82 

101 11340/5 Vezér 83 

102 11231 Vezér 84 

103 11340/4 Vezér 85 

104 11232 Vezér 86 

105 11340/3 Vezér 87 

106 11233 Vezér 88 

107 11340/2 Vezér 89-91 

108 11234 Vezér 90 

109 11235 Vezér 92 

110 11340/ 1 Vezér 93 

111 1 11238/1 Vezér 94 

112 11338 Vezér 95 

113 11240 Vezér 96 

114 11242/1 Vezér 96/A 
\ 

115 11244 Vezér 96/B 

116 11245 Vezér 96/C 

117 11337 Vezér 97 

118 11246 Vezér 98 

119 11 336/2 Vezér 99 

120 11247 Vezér 100 

121 11336/ 1 Vezér 101 

122 11249 Vezér 102 

123 11335 Vezér 103 

124 11250/ 1 Vezér 104 

125 11334 Vezér 105 

126 11 33312 Vezér 105/A 

127 11333/1 Vezér 105/B 

128 1133212 Vezér 105/C 

129 11254 Vezér 106 

130 1133211 Vezér 107 

131 11255 Vezér 108 

132 11331 Vezér 109 

133 11330 Vezér 109/A 

134 11256 Vezér 110 

135 11257 Vezér 110/A 

136 11258 Vezér 110/B 

137 11329/2 Vezér 111 

138 11259 Vezér 112 

139 11262 Vezér 112/A 

140 11261 Vezér 112/B 
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141 l 11329 1 I Vezér l 113 1 

142 11263 Vezér 114 

143 11265 Vezér 114fA 

144 11264 Vezér 11418 

145 11267 1 Vezér 1141C 

146 11267/2 1 Vezér 1J41D 

147 1132811 Vezér 115 

148 11269 Vezér 116 

149 11270 Vezér 116A 

150 1132812 Vezér 117 

151 11273 Vezér 118 

152 02345 '10 Vezér 119 

153 023447 1 Vezér 1191A 

154 02344'6 Vezér 119'13 

155 11274 Vezér 120 

156 11275 Vezér 120A 

157 02344 5 Vezér 121 

158 11276 Vezér 122 

159 11277 Vezér 122fA 

160 11278 Vezér 12210 

161 11279 Vezér 122/C 

162 11280 Vezér 122/D 

163 11281 Vezér 122/E 

164 02344'23 Vezér 123 

165 11282 Vezér 124 

166 02344122 Vezér 125-127 

167 11283 Vezér 126 

168 11284 Vezér 128 

169 02344/3 Vezér 129 

170 11285 Vezér 130 

171 02344'2 Vezér 131 

172 11287 Vezér 132 

173 11286 Vezér 1321A 

174 02344/10 Vezér 133 

175 11288 Vezér 134 

176 11289 Vezér 1341A 

177 11290 Vezér 136 

178 11292 Vezér '138 

179 11293 Vezér 1381A 

180 11294 Vezér 138/B 

181 11295 Vezér 138/C 

182 11296 Vezér 1381D 

183 11297 Vezér 138'E 

184 11298 Vezér 140 

185 11300 Vezér 140'A 

186 11299 Vezér 140/B 

187 11301 Vezér 140/C 

188 11302 Vezér 142 
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189 11303 Vezér 142/A 

190 11304 1 
1 Vezér 142/B 

191 11305 1 Vezér l42:C 
1 

192 11306 'Vezér 142/D 

193 11307 ; Vezér 142/E 

194 11308 ! Vezér 142/F 

195 11309 Vezér 142'G 

196 11310 1 Vezér 144 

197 1131 l , Vezér 146 

198 11312 1 
Vezér 148 

199 11313 Vezér 150 
200 11314 Vezér 152 
201 11315 Vezér 154 

202 11316 Vezér 156 

203 11317 Vezér 158 
204 11318 Vezér 160 
205 11319 Vezér 162-166 
206 11320 Vezér 168 
207 11321 Vezér 170 
208 11322 Vezér 172 

209 l 1323/l Vezér 174 

210 l 1323/2 Vezér 176 
211 11324 Vezér 178 
212 11325/1 Vezér 180 
213 11325/2 Vezér 182 
214 02269/5 Vezér 184 
215 02269/3 Vezér 186 

Vég u. 

SORSZ. HRSZ. UTCA HÁZSZ. 

l. 4006 Vég 9 

2. 401111 Vég ll/A 

3. 401112 Vég ll 

4. 4012 Vég 13-17 

5. 4041/~ Vég 14 

6. 4141/7 Vég 16 

7. 4041/6 Vég 16/A 

8. 4040 Vég 18 

9. 4039 Vég 18/A 

10. 4015 Vég 19 

11. 4038 Vég 20 
12. 4017 Vég 21 

13. 4035 Vég 22 
14. 4036 Vég 22/A 

15. 4037 Vég 2218 
16. 4018 Vég 23 

17. 4033 Vég 24 
18. 4032 Vég 24/A 
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19. l 402011 Vég 25.A 

20. 402012 Vég 25.'B 

21. 4027 Vé 26/A 

22. 4026 Vé 2618 

23. 4021 Vég 27 

24. 4025 1 28 

25. 4022 29 

26. 4023 31 

Vértanúk útia 

S orsz. Hrsz. Közterillet HÁZ SZ. 

1 3592 ' v· 'k 1 ertanu 1 

2 3576 Vértanúk l/A 

3 3553 Vértanúk 2 

4 3554 Vértanúk 21A 

5 3591 Vértanúk 3 

6 3555 Vértanúk 4 

7 3590 Vértanúk 5 

8 3589 Vértanúk 5/A 

9 3556 Vértanúk 6 

10 3625/2 Vértanúk 7 

11 362511 Vértanúk 7/A 

12 3639 Vértanúk 7/B 

13 3593 Vértanúk 8 

14 3641 Vértanúk 9 

1 s 3620 Vértanúk 10 

16 3653 Vértanúk 11 

17 3622'1 Vértanúk 12 

18 3655 Vértanúk 13 

19 3623 Vértanúk 14 

20 3657 Vértanúk 15 

21 366 l/l Vértanúk 16 

22 3660 Vértanúk 17 

Vwlau. 

Sorsz. HRSZ UTCA HÁZ SZ. 

l 24571/2 Vizsla 1 t 

2 24563 Vizsla 12 
3 24571/3 Vizsla 13 
4 24561 Vizsla 14 

5 245716 Vizsla 5 

6 24559 Vizsla 6 

7 2457117 Vizsla 7 

8 24558 Vizsla 8 

9 24571/8 Vizsla 9 

10 24555 Vizsla 10 
11 24554 Vizsla lOIA 

12 24574/2 Vizsla 11 
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13 24553 Vizsla 12 

14 24574 3 Vizsla 13 -
15 24550 Vizsla 14 

16 24574 6 Vizsla 15 

17 24549 Vizsla 16 

18 24574 7 Vizsla 17 

19 24546 Vizsla 18 

20 24577 2 Vizsla 19 

21 24545 Vizsla 20 

22 2457713 Vizsla 21 

23 24542 Vizsla 22 

24 24577,5 Vizsla 123 

25 2457716 Vizsla 23/A 

26 24541 Vizsla 24 

27 24577/9 Vizsla 25 
28 24538 Vizsla 26 

29 24537 Vizsla 26/A 

30 24577 10 Vizsla 27 
31 24534 Vizsla 28 
"'? .J- 24580/2 Vizsla 29 
33 24533 Vizsla 30 

34 24580/3 Vizsla 31 

35 24530 Vizsla 32 

36 24580,5 Vizsla 33 
37 24529 Vizsla 34 

38 24526 Vizsla 34 'A 

39 24582/2 Vizsla 35 
40 24525 Vizsla 36 

41 24522 Vizsla 36/A 

42 24582 '3 Vizsla 37 

43 24521 Vizsla 38" 

44 2458312 Vizsla 39 
45 24518 Vizsla 40 
46 24583/3 Vizsla 41 

47 24517 Vizsla 42 

48 24514 Vizsla 42/A 

49 2458316 Vizsla 43 

50 24513 Vizsla 44 

51 2458317 Vizsla 45 

52 24583/10 Vizsla 45/A 

53 24510 Vizsla 46 

54 24509 Vizsla 46,A 

55 245811 11 . Vizsla 47 

56 24506 Vizsla 48 
1 

57 24586/5 Vizsla 49 

58 24505 Vizsla 50 

59 24586/6 Vizsla 51 

60 24502 Vizsla 52 
104 



1 61 
1 

24586'9 Vizsla l 53 

62 2458610 Vizsla 53'A 

63 2458613 Vizsla 55 

64 24586 14 Vizsla 57 

65 24590 3 Vizsla 59 

66 24590 '4 Vizsla 61 

67 ! 24590 7 Vizsla 63 

68 24590 8 Vizsla 65 

Zászlós utca 

S orsz. Hrsz. Utca HÁZ SZ. 

l 3678'25 Zászlós l 

2 3678145 Zászlós 2 

3 3678148 Zászlós 4 

4 3678'48 A Zászlós 4 

5 3678/48/A/l Zászlós 4. fszt. l. 

6 3678/48 A '2 Zászlós 4. fszt. 2. 

7 3678148'Al3 Zászlós 4. fszt. 3. 

8 3678148 'N4 Zászlós 4. fszt. 4. 

9 3678'481Af5 Zászlós 4. fszt. 5. 

10 3678/48N6 Zászlós 4. fszt. 6. 

1 l 3678/48tN7 Zászlós 4. fszt. 7. 

12 3678/48A/8 Zászlós 4. fszt. 8. 

13 3678'48 A/9 Zászlós 4. fszt. 9. 

14 3678 148 A 10 Zászlós 4. fszt. 10. 

15 3678 148 A 'I 1 Zászlós 4. fszt. 11. 

16 3678148 A/12 Zászlós 4. fszt. 12. 

17 3678/48/A/l 3 Zászlós 4. fszt. 13. 

18 3678/48 All 4 Zászlós 4. l/14. 

19 3678'48 A 15 Zászlós 4. 115. 

20 3678'48 A/16 Zászlós 4. 1116. 

21 3678/48,A'l 7 Zászlós 4. 1/17. 

22 3678/48 A/18 Zászlós 4. L 18. 

23 3678/48/ A/19 Zászlós 4. I/19. 

24 3678/48/A/20 Zászlós 4. 1120. 

25 3678/48 A/21 Zászlós 4. U21. 

26 3678 48 A'22 Zászlós 4. 1122. 

27 3678 '48 A'23 Zászlós 4. 1/23. 

28 3678/48 A'24 Zászlós 4. U24. 

29 3678/48/A/25 Zászlós 4. 1125. 

30 3678/48/A/26 Zászlós 4. U26. 

31 3678/48 A/27 Zászlós 4. Il/27. 

32 3678 48A/28 Zászlós 4. Il/28. 

33 3678 '48 A/29 Zászlós 4. Il!29. 

34 3678/48 AJ30 Zászlós 4. Il/30. 

35 3678/48/A/3 l Zászlós 4. II/31. 

36 3678/48/A/32 Zászlós 4. IJ/32. 

37 3678148 A/33 Zászlós 4. fl,'33. 
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38 3678 48 A34 Zászlós l 4 11'34. 

39 3678•48 A '35 Zászlós 4. Il 35. 

40 3678 '48 1A 36 Zászlós 4. IL'36. 

41 3678'48 A 37 1 Zászlós 4. 11137. 

42 3678 48'A138 l Zászlós 4. 11/38. 

43 i 3678 48'A'39 Zászlós 4 . 11139. 

44 · 3678 48'A '40 ! Zászlós 4. 111'40 . 

45 3678 48 A 41 Zászlós 4 . 111141. 
1 

4. lll142. 46 3678 48 A 42 1 Zászlós 

47 3678 48 A43 , Zászlós 4. 111143. 

48 3678 ·48 A 44 . Zászlós 4. IIl l44. 

49 367848 A45 ! Zászlós 4. IIL'45. 

50 3678 48 A46 Zászlós 4. IIIl46. 

51 3678 ,48 A '47 I Zászlós 4. Ill/47. 

52 3678 48 1A 48 Zászlós 4. IJI/48. 

53 36781481 A '49 Zászlós 4. IlI '49. 

54 3678148 A 50 1 Zászlós 4.lU50. 

55 3678,48 A.51 Zászlós 4. IIl 51. 
1 

56 3678 48 A '52 1 Zászlós 4 . IV152. 
1 

57 367848 A53 Zászlós 4. IV/53. 

58 3678/48A 54 Zászlós 4. IV/54. 

59 3678 48/A'55 Zászlós 4. IV•55. 

60 3678148 A 56 Zászlós 4. fszt. Gil. 

61 3678 49 Zászlós 6 

62 3678 49'B 1 Zászlós 6 

63 3678 49/B 1 Zászlós 6. fszt. l . 

64 3678/49/B/2 Zászlós 6. fszt. 2. 

65 3678 '49/B/3 Zászlós 6. fszt. 3. 

66 367849'84 Zászlós 6. fszt. 4. 

67 367849'8 '5 Zászlós 6. fszt. 5. 

68 3678 49'B 6 Zászlós 6. fszt. 6. 

69 367849'8'7 Zászlós 6. fszt. 7. 

70 3678/49/B/8 Zászlós 6. fszt. 8. 

71 3678/4918/9 Zászlós 6. fszt. 9. 

72 3678/4918 '] 0 Zászlós 6. fszt. 10. 

73 3678'49/B 11 Zászlós 6. fszt. 1 l. 

74 367814918 12 . Zászlós 6. 1'12 . 

75 3678 49'B/13 Zászlós 6.113. 

76 3678/4918 14 Zászlós 6. I/14. 

77 3678/49/B/l 5 Zászlós 6. l/15. 

78 3678/4918 16 Zászlós 6. 1'16. 

79 3678491817 Zászlós 6. IJ17. 

80 3678 '49'8 18 Zászlós 6. 1'18. 

81 3678/49'8 19 Zászlós 6. 119. 

82 3678/49/B/20 Zászlós 6. 1120. 

83 367814918121 Zászlós 6. 1/2 l. 
84 3678/49'B'22 Zászlós 6. L/22. 

85 36781491B'23 Zászlós 6. 1123. 
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86 3678 49/6 124 Zászlós 16.1124. 
1 

87 3678'49'8 '25 Zászlós 6. 1125. 

88 l 3678 '49 B 26 Zászlós 6. Il'26. 

89 
1 

3678 '49 8 '27 Zászlós 6. H/27. 

90 ' 3678 49'B128 Zászlós 6. 11128. 

91 13678149 '8129 Zászlós 6. [(129. 

92 l 367814918130 Zászlós 6. 11130. 

93 l 3678 '491813 1 Zászlós 6. 1[131. 

94 3678 49'B '32 Zászlós 6. Il/32. 

95 l 3678 14918 '33 Zászlós 6. ll/33. 

96 
1 

367849'8 '34 Zászlós 6. 11134. 

97 3678,49fB135 
1 
Zászlós 6. H/35. 

98 367849l8 136 Zászlós 6. IU36. 
1 

99 3678 149'B 137 Zászlós 6. IIl37. 

100 3678149/B/38 Zászlós 6. Ilf38. 

101 3678/49fB/39 Zászlós 6. II/39. 

102 . 3678149/B 40 Zászlós 6. IU/40. 

103 3678149fB 141 Zászlós 6.IW41. 

104 3678'49'8 142 Zászlós 6. lll/42. 

105 3678/49'8,43 Zászlós 6. IIL'43. 

106 3678/49 8 144 Zászlós 6.UI'44. 

107 3678/4918/45 Zászlós 6. III/45. 

108 3678/49 'B/46 Zászlós 6. IIV46. 

109 367849 847 Zászlós 6. IIU47. 

110 3678 '49.'8 148 Zászlós 6.II1'48. 

111 3678 '49'8 '49 Zászlós 6. III/49. 

112 3678/49'8/50 Zászlós 6. III/50. 

113 3678/49/B/51 Zászlós 6. IIV51. 

114 3678/49/B 52 Zászlós 6. m52. 

115 3678/49'8 53 Zászlós 6. IIl/53. 

116 367849'8 54 Zászlós 6. alagsor GII. 

Zenta u. 

SORSZ. HRSZ. UTCA HÁZ SZ. 

1. 3848/ 1 Zenta l/A 

2. 384812 Zenta 1 

3. 3839 Zenta 2 

4. 3839/A Zenta 2 

5. 3839/A/l Zenta 2. FÖLDSZINT 1. 

6. 3839/A/2 Zenta 2. FÖLDSZINT 2. 

7. 3839/A/3 Zenta 2. FÖLDSZINT 3. 

8. 3839/A/4 Zenta 2. I. EMELET 4. 

9. 3839 A/5 Zenta 2. 1. EMELET 5. 

10. 3839/A/6 Zenta 2. l. EMELET 6. 
l l. ' 3839/A/7 Zenta 2. l. EMELET 7. 

12. 3839/A/8 Zenta 2. TETŐTÉR 8. 

13. 3839/A/9 Zenta 2. TETŐTÉR 9. 

14 . 3839/A 10 Zenta 2. TETÖTÉR 10. 
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15. : 3839 A 11 Zenta 2. TETÖTÉR 11. 

16. , 3839 A 12 Zenta 2. FÖLDSZINT 4. 

17. 3839 A 13 1 Zenta 2. PINCESZINT 

18. 3858 : Zenta ... 
.) 

19. 3840 Zenta 4 

20. 3859 ! Zenta 5 
1 

21. . 3841 1 Zenta 6 

22. 3842 Zenta 6/A 

23. 3862/J Zenta 8 

24. 3861 Zenta 10 

25. 3860 Zenta 12 

Zimonv u. 

SORSZ. HRSZ. UTCA HÁZ SZ. 

1. 13819 '2 Zimony 1 

2. 3764 'z· unonv 2 

3. 3764/A Zimony 2 

4. 3764NI Zimonv 2. FÖLDSZINT 1. 

5. l 3764Afl Zimonv 2. FÖLDSZINT 2. 

6. 3764'A'3 Zimony 2. 1. EMELET 1. 

7. 3764/A/4 Zimonv 2. 1. EMELET 2. 

8. 3765 Zimonv 2/A 

9. 3818 Zimony 31A 

10. 3817 Zimonv 3'B 

11. 3817/A Zimony 3/B 

12. 3816 Zimonv 3 

13. 3789 Zimony 4 

14. 3815 Zimony 5 

15. 3790 Zimony 6 

16. 3791 Zimony 6/A 

17. 3814 Zimonv 7 

18. 38ll Zimony 7/A 

19. 3792/J Zimonv 8 

20. 3792/2 Zimonv 8/A 

21. 3810/l Zimony 9 

22. 3793 Zimony 10 

23. 3875 Zimony 11 /A 

24. 3876 Zimonv 11 

25. 3794 Zimonv 12 

26. 3877 Zimony 13 

27. 3899 Zimony 14 

28. 3878/ l Zimonv 15 

29. 387812 Zimony 15/A 

30. 3898 Zimonv 16 
3]. 3879 Zimonv 17 

32. 3880 Zimonv 19 
33. 3881 Zimony 21 
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.· 

Zöldmezö utca 

1 Sorsz. HRSZ UTCA 1 Házszám 

1 1 21378 Zöldmezö 1-9 

2 20707/10 Zöldmezö 2 

3 2070611 Zöldmezö 14 
1 4 20705 Zöldmezö 16 

5 l 2070414 1 Zöldmezö Is 
6 l 20765 Zöldmezö 10 

7 21376 12 Zöldmezö l 11 

8 20764 Zöldmezö 12 
9 21375/10 Zöldmezö \ 13 

10 20763 Zöldmezö l 14 

1 1 20762 Zöldmezö 1 141A 

12 21375/6 Zöldmezö 15 

13 20761 Zöldmezö 16 
14 21375/5 Zöldmezö 17 

15 20760 Zöldmezö 18 

16 2137514 Zöldmezö 19 
1 

17 ·20759 Zöldmezö 20 

18 21374 12 Zöldmezö 21 

19 20758 Zöldmezö 22 

20 21374/11 Zöldmezö 23 
21 20757 Zöldmezö 24 

22 2137410 Zöldmezö 25 
23 20756 Zöld.mező 26 

24 2137419 Zöldmczö ' 27 

25 20692'2 Zöldmezö 28 

26 21374/8 Zöldmezö 29 

27 20691 '2 Zöldmezö 30 

28 21374'14 Zöldmező 31 

29 20753 Zöldmezö 32 

30 21374'1 Wldmezö 33 

31 20751 Zöldmezö 34 

32 21373'6 Zöldmezö 35 

33 20750 Zöldmező 36 

34 213735 Zöldmezö 37 

35 20749 Zöldmezó 38 

36 21373'3 Zöldmezö 39 

37 20748 Zöldmezö 40 

38 21372'10 Zöldmező 41 

39 20747 Zöldmező 42 

40 2137219 Zöldmezö 43 

41 20746 Zöldmezö 44A 
42 20745 Zöldmezö 44/B 

43 20744 Zöldmezö 44/C 
44 2137218 Zöldmezö 45 
45 20743 Zöldmezö 46A 
46 20742 Zöldmezö 4618 
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47 21372'6 J Zöldmező 47 

48 20741 Zöldmezö 48 

49 2137213 Zöldmezö 49 

50 20740 1 Zöldmező 50.A 

51 20739 1 Zöldmezö 50B 

52 20738 Zöldmező 50'C 
1 1 

51 53 21372 '1 1 Zöldmezö 

54 20736 Zöldmezö 52 

55 21372i2 
1 
Zöldmezö 53 

56 20734 Zöldmezö 54 

57 21371 /l Zöldmezö 55 

58 20732 Zöldmezö 56 'A 

59 20731 Zöldmező 56/B 

60 20719 Zöld mező 58 

61 20728 Zöldmező 60tA 

62 20727 Zöldmcző 60/B 

63 20726 Zöldmezö 60.'C 

64 20725 Zöldmezö 60/D 

65 20723 Zöldmezö 62 

66 20722 Zöldmező 64 

67 20720 Zöldmezö 66 

68 20719 Zöld.mező 68 
69 20718 Zöldmező 70 

70 2071413 Zöld mező 72 

71 20714'2 Zöldmezö 74 

72 20714 s Zöldmezö 76 

73 20714 4 Zöldmezö 78 
74 20713 7 Zöld.mező 80 

75 20713/4 Zöldmezö 82 

76 20712 Zöldmezö 84 

77 20711 Zöldmező 86 
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17.Dr. Kása Brigitta , 
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18. Doka Diána c=i~ kulturalis osztályvezető ,,, 

19. Dr. Grósz Péter cQ-1 igazgatási osztályvezető 

20. Karóczkai Adrienn 
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